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AabbepTo AblepTH
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Dus00rHYecKas 1eATeIbHOCTh THIPHOBCKUX KHHKHIUKOB —
XTIV Beka U BOCCTAHOBJICHHE KHMPHJLJI0-Me(POAUEBCKOr0 HACJIEMA
11
B coobmenun paccmaTpuBaeTcsi 60raroe KHHXHOE -
Hacnenue snoxu naps Meana Anexcannapa (1331-1371).
HccnenoBarenn 0OBIYHO TOJMKYIOT ACATEITHHOCTH T HIPHOB-
CKOH TUTepaTypHOH IIKOJIBI KaK Pe3yJIbTaT CBOETO poaa
“IOKPOBUTENHCTBA KHMKHOCTU CO CTOPOHBI I[APCKOH
CEMBH U TPABAIINX KJIACCOB TOTO BpeMeHU. OTHaKO pH
OoJiee BHUMATEJIIEHOM PACCMOTPEHUH CTAHOBHUTCS OUEBH I~
HO, YTO THUIIOJIOTHS U KOHKPETHOE COfiep>KaHNe TEKCTOB,
HaITMCaHHBIX B TEUEHNE YeThIpeX MeCATHICTHN IapcTBa
WBana Anekcanjapa, SCHO MOKa3bIBAIOT CTPEMJICHUE K
BOCCTAHOBJICHUIO “KHPUILIO-ME()OTUEBCKOT0” HACTEIHS,
T. €. “CIIaBIHCKUX ¥ MOHAIIECKUX KOPHEH KHUKHOU KYITh-
TYPBI, — JEUCTBUTENHHO, TIOCJIEHNE ecaTuieTust Bropo-
ro bonrapckoro IlapcTBa oT/IM4ar0TCs UMEHHO AUATIEKTH-
KOH MEXy 3TUM “BO3BPATOM K MPONLIOMY’ M BIUSHUEM
COBPEMEHHOU €My BU3aHTUMCKON KYJIBTYPBI.
Kuruessle cioBa: mexcmonocus, Ceawennoe Iucarnue,
X1V gex, Bmopoe boneapckoe yapcmeo

Alberto Alberti
University of Bologna, Italy
a.alberti@unibo.it

The Philological Practice of the 14™ Century Tirnovo School
and the Rescue of the Cyrillo-Methodian Legacy

The present survey analyzes the rich literary produc-
tion during the reign of Ivan Aleksandar (1331-1371).
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Scholars usually explain the activity of the “Tarnovo
School” as the outcome of a generic “protection of cul-
ture” on the part of the imperial family and ruling classes
of that time. Actually, typology and content of texts cop-
ied during the forty-year reign of Ivan Aleksandar clearly
show the aim to recover the cyrillo-methodian tradition
and the legacy of the first Bulgarian Empire, namely, the
“Slavonic” and monastic roots of literary culture. As a
matter of fact, the last decades of the second Bulgarian
Empire are characterized by the dialectic between this sort
of “return to the past” and the influence of the contempo-
rary Byzantine culture.

Key words: Textual Criticism, Holy Scriptures, 14" cen-
tury, Second Bulgarian Empire

CuubBu Apmemo6o
Hapuoccxuii ynusepcumem Copbonna, Ppanyus
sylvie.archaimbault@paris-sorbonne.fr

B mouckax «1yxa pycckoro si3bikay»: «Pycckasi rpaMmmatuka
u MmeTonukay JKana Coiie (Ilapu:k, 1724)

B noknaze ynensiercs ocoboe BHUMaHHE BTOPOMY TOMY
IrpaMMaTHKH, T. €. «MeTonnKey, TJie aBTOp CTPEMHTCS CO-
IIOCTAaBUTh PyCCKUe U GpaHIly3cKue Gppasbl, CTPEMACH Ta-
KUM 00pa30M MPUOTU3UTHCS K «IYXY PYCCKOTO SI3BIKaY.

KuroueBble ci10Ba: nepgvie epammamuk pyccKoeo
aszvika, XVIII ek, K. Coite

B AByXTOMHOI rpaMMaTHKe pyCCKOro s3blKa B CONO-
CTaBJIeHNH ¢ (ppaHIly3CKUM oA HazBaHueM «Grammaire
et Methode russe et francoise» (1724) Xau Coiie, nepe-
BOJYHUK C IIEPKOBHOCIABSIHCKOTO, PYCCKOTO U MOJIBCKOTO
sa3b1k0B B KoposeBckoif Oubnnorexe, CTaBUT CBOEH Iie-
JIBIO OMUCATHh «PYCCKHUI KaHIIENSAPCKUUN S3BIKY», BIOUpa-



eT TpaXIaHCKYIO a30yKy U (pUKCHUPYeT HOPMY «IIpUKa3-
HOTO $13BIKa», KOTOPBIA «OTINYAETCS 3JIETAHTHOCTHIO U
SHEPTrUEn».

B noxnane ynensiercss ocoboe BHUMaHUE BTOPOMY TOMY
rpaMMaTHKH, T. €. «MeToaukey». 34ech aBTOP CTPEMUTCS
COIOCTaBUTH pycckue U (ppaHiy3ckue ¢ppasbl, pacnoia-
rasi nmapajjielibHO YeThIPE TEKCTOBBIX OJIOKa JIJIsI KaX10T0
npumMepa. TakuM npeacTaBiIeHneM MaTepuaa NoI4EpKu-
BAeTCs pa3HHIIAa B KOHCTPYKIMIX 000UX 513bIKOB. [lomumo
3TOTO, MPENJIOKEHU-00Pa3IbI TO3BOJISIOT YIPAKHATHCS
B IIEPEBOZE C MHOCTPAHHOTO S3bIKA HAa POAHON U HA00OPOT,
a TaKXe 3allOMHHATh XapaKTEePHBIE CTPYKTYPbI PyCCKOT0
s3bika. Takum oopazom, Coife CTpeMHUTCS TPUOTUZUTHCS
K «IyXY PYCCKOTO SI3bIKa.

Sylvie Archaimbault
Université Paris Sorbonne, France
sylvie.archaimbault@paris-sorbonne.fr

In search of the “Spririt of the Russian language”:
the “Russian Grammar and Methodology” by Jean Sohier
(Paris, 1724)

The focus of the talk will be on the second volume of
the Grammar, i.e. the ,,Methodology*, in which the author
is striving to oppose Russian and French phrases in order
to hereby approach the ,,spirit of the Russian language*.

Key words: first grammars of the Russian language,
18" century, J. Sohier

MATEPUAABI KOHOEPEHLIMM \9)
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Mapus Kpuctuna Bparone
THasutickuii ynueepcmem, Umanus
mariacristina.bragone@unipv.it

IlepeBoab! 1 pa3MbIIIJICHUS 0 HEPKOBHOCIABIHCKOM
u pycckoMm si3bikax B XVIII Beke: nepesoa U. B. Ilayca
«Colloquia Latino-Germanica» W. I'. Ceiioo11a

ITepeBonst U. B. [1ayca mpenctaBiisitoT O0IBIION HHTE-
pec ISl N3yUYEHHs! €r0 JINHTBUCTUYECKON KOHILIEIIIIUH pyC-
CKOro nuTeparypHoro s3bika Hayana X VIII seka. B nokiia-

A€ pacCMaTpruBaCTCAa OAUH U3 3TUX TICPEBOIAOB.

KJiroueBble cjioBa: pycckutl 1umepamypHulil A3blK,

XVIII eex, U. B. Ilayc

B MHTEHCHBHBIX B3aMMOOTHOLIEHUSAX MEX Y TUETUCT-
ckuM neuTpoMm B ['amne u Poccueil, KoTopble CIOXKUIUCH
B nnepBoil Tpetu X VIII Beka, 3HaYUTENBHYIO POJIb UTpa-
JI1 HEMELIKHME y4eHble, 3aHuMaBIiuecs B Poccun nunak-
THUYECKOM U MUCCUOHEPCKOH AesITeIbHOCThI0. Cpeau HUX
Belienserca Morann Bepuep [layc (1670—1735), koTopslii
B T€UEHHUE CBOEH IJIOJOTBOPHON KU3HU, CPEAHU ITPOYETO,
3aHUMAJICS IMHI'BUCTUYECKUMU BOIIPOCAMU U MEPEBOAYE-

CKOM JIesITeIbHOCTBIO.

TlepeBons! [layca mpeacTaBasioT OONBIION HHTEPEC
IJIS U3YUYEHHS €ro JUHTBUCTUYECKONH KOHIETIIIUH PyC-
CKOro jureparypHoro si3pika Hadana X VIII Beka. 3nech
oco0oe 3HaUYeHNEe NMEIOT MePeBOIb, cienannble [laycom
BCKOpE 1ociie ero npudsiTus B Poccuto, mocKonbKy 1Mo3Bo-
JAIOT COCTaBUTh MPEJACTABICHUE O €r0 yPOBHE BIaJACHUS
HOBBIM SI3BIKOM H O (JOPMUPOBAHUH €r0 TUHTBUCTHUESCKHX
B3TJI510B. B cBsA3M ¢ 3THM B foKnane OyeT pacCMOTPEH
nepeBox counnenus «Colloquia latino-germanica» He-
memnkoro ¢mronora Morarna Ceitboabaa, BEITTOJTHEHHBIN

ITaycom B 1707 rony.



Maria Christina Bragone
Universita di Pavia, Italy
mariacristina.bragone@unipv.it

Translations and reflections on Church Slavonic and
the Russian language in the 18™ century: the translation
of J. W. Paus «Colloquia Latino-Germanica» by J. G. Seybold

The translations by J. W. Paus are of great interest for
the exploration of his linguistic concept of the Russian lit-
erary language at the beginning of the 18" century. The talk
will focus on one of these translations.

Key words: Russian literary language, 18" century,
J.W. Paus

HNnna Bepuep
Hnemumym cnassnoseoenus PAH, Poccus
inna.verner@mail.ru

LlepkoBHOCJIABAHCKHUIA I3bIK B HCTOPUHM YeLICKOii OudJeiickoii
TPaJIHIMH: HOBbIE TEKCTHI U HOBbIC HHTEPNPeTAHH

Jlokyan mocBsIIeH 1ByM paHee HEU3BECTHBIM B UCTO-
pun genickoro oubneiickoro nmepesoga XI1X B. TekcTam:
yeTBepoeBaHrennio B nepesoae ®. Hosornoro u Hosomy
3asety B nepesoze H. I1. Anpakcuna. Oba nepeBona 06-
pamaroTcs K Tpe4ecKOMY H [IEPKOBHOCIABSIHCKOMY UCTOY-
HHKaM. SI3BIKOBBIE XapaKTEPUCTUKH TEKCTOB IO3BOJISIOT
TOBOPUTH O 00JIee MM MEHEE MOCTIeI0BaTENbHON IIEpPKOB-
HOCTIaBSIHCKOW MHTEP(EPEHITNN Ha PAa3THIHBIX SA3BIKOBBIX
YPOBHSIX, MOTUBUPOBAHHOM CTPEMIIEHHEM TIEPEBOTUNKOB
aKTYaJIu3UPOBaTh «OOIIECIaBIHCKNE) IEMEHTHI B Yelll-
CKOM JINTEpaTypPHOM $3bIKe. Vcciaemyembie mepeBoibl BIIU-
CaHbl B UCTOPHIO PYCCKUX M YELICKUX CIaBSIHO(UIBCKUX
¢unoNIOrnYecKX MPOeKTOB BTOPOH monoBuHbBI XX B.

MATEPUAABI KOHOEPEHLIMM \9)
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KuarwueBrble coBa: 6ubietickue nepesoovl, YeuicKast
Bubnus, Hoevlii 3asem, «obuecnagsanckuily a3k

Bnusinue gencKkux TeKCTOB Ha EPKOBHOCIIABSIHCKUE
oubnerickue nepeBoasl X V-XVI BB. UMeeT B CIIaBUCTH-
K€ JIaBHIOIO TPaJULIUIO U3yUYEeHHs, TOrAa Kak O IPOTHBO-
MOJIO)KHOM 1I€PKOBHOCJIABSHCKOM BIMSHUN Ha YEHICKUH
JTUTEPATYPHBIH SI3bIK ¥ YEHICKYI0 buOmnio, nMeBIeM Me-
CTO KaK B paHHECPEJIHEBEKOBBIM NEPUOJ, TaK U B OTHO-
CUTEJIHHO HeJJaBHEM IPOIIIOM, U3BECTHO rOpa3/io MEHEe.
OnHaKo MOCTIeHAE UCCIIEAOBAHUS TIO3BOISIOT HE TOJIBKO
TIOIBITATHCS IOCTABUTH TIPOOIEMy Takoro BiusiHus B X1I—
XIV B. kak mpo0ieMy PEeMCTBEHHOCTH Ha YEIICKOH MoY-
Be cTapocnaBsHckoro Hacnemus [CtankoBcka 2015], HoO u
C YBEPEHHOCTBIO TOBOPUTH 00 mMeBIieM mecTo B XIX B.
BIIMSTHUM LIEPKOBHOCJIABSIHCKOTO SI3bIKA Ha YCIICKHE OU-
Oneiickne epeBo/Ibl, KOTOPhIe BOZHUKAIH B TIEPHOJ YeTll-
CKOTO HAallMOHAJILHOTO BO3POXKACHHS U (DOPMUPOBAHUS
nuTeparypHoro s3bika [Bartoil 2014, Bepuep 2018]. Peus
HJIeT 0 KaK MUHUMYM JIBYX YEHICKHUX nepeBogax Hosoro
3aBeTa, NOSBUBIIMXCS B Havaje U B caMoM KoHIe XIX B.,
HE3aBHCHMO JIPYT OT JIpyra. DTO He3aCIy>KEHHO 3a0bIThII
MIEPEeBOJT MHTEIJIEKTyaJla IEPBOI BOIHBI YEIICKOTO HAITHO-
HaJTbHOTO Bo3poxaeHus ®. HoBoTHOTO, OITyOITMKOBaHHBIN
B [Ipare B 1810—1811 r., 1 ABYA3BIUHBIN [IEPKOBHOCIABSIH-
cko-vemckuii HoBwrit 3aBet, m3nannsiii H. [1. Anpakcu-
HbIM B 18921897 rT. B [letepOypre.

[lepBblit TEKCT MpenCcTaBIseT COOOM YeTBEPOCBAHT EIIHE
(710 HenaBHero MccienoBanus M. BapTous cumTanock, 4to
oITyOIKOBaHO ObLIO NTUIIs EBaHTenue ot Matdest, omHako
Teneph TOUHO U3BECTHO, YTO YTPauyeHbI JIMIIb OCTaBIINECS
B PYKOIIHCH TIEPEBOABI JETHNH 1 TIOCTIAHUN allOCTOIBCKUX),
MIEPEBOYUKOM KOTOPOTO CTaJl CBAIIEHHUK 13 Miana bo-
JeciaB, OMH U3 IpeiCcTaBUTeENe yyeHoro kpyra M. Jlo-
OpPOBCKOTO, aBTOP TIEPBOTO B OOTEMHUCTUKE KOMILJICKCHOTO
WCCIIETIOBaHMSI YeIICKOl Onbmnetickoi Tpagummu ¢ XIII B. 1o
1810 . 1 co3maTens OHOTO U3 NMEPBBIX YEHICKUX IPaMMaTH-
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4ecKuX pykoBoacTB («IIpaBuia yemickoro s3p1ka» 1818 ). 3a
OCHOBY YEIICKOr0 MepeBoja HOBOTHBIN B34 KaK JIATHHCKYTO
Bymnerary, Tak u rpedeckuii HoBbiii 3aBeT (mpuueM B TEKCTO-
JIOTMYECKOM OTHOIIEHNHM 002 NCTOYHHKA OBLIM PaBHOIIPAB-
HBI, a B IMHTBUCTHYECKOM T'PEYECKOMY BO MHOTHX CITydasx
OTJIaBAJIOCh IIPENIOUYTEHHE), @ TPETHUM €r0 HCTOUHUKOM
CTaJI IIEPKOBHOCIIABSIHCK U TEKCT, CKOPEE BCETO, B U3JaHUH
Enmmsaetunckoit bubmuu 1751 1. Ilepeog HoBoTHOTO MOX-
HO 0XapaKTepHU30BaTh KaK CUCTEMaTHUYECKY10, METOIOJIOT U~
YEeCKH OCMBICIIEHHYIO U JIOBOJIBHO YyTKYIO S3BIKOTBOpYE-
CKYIO IIPaKTHKY, HAlIEJIEHHYIO Ha MOZIEINPOBAHUE BBICOKOTO
«OnONEeNCKOro» CTUIISL, HEKOTOPBIE 3IEMEHTBI KOTOPOT'O MOT-
711 ObI BOMTH U B CKJIa/IBIBAIOLTYIOCS OOILIEIUTEPaTypHYIO
gemckyto Hopmy [Barton 2014: 195].

Hosriit 3aBeT B nepeBone AnpakcuHa cTajl eIuH-
CTBEHHBIM IOJIHOCTHIO PEaJIM30BAaHHBIM IIPOEKTOM M3
[POrpaMMBbl OOILIECIABSIHCKOTO IEPKOBHOI'O KHUTOM3/1a-
HHUsl, KoTopas Oblia 3anymana [1. A. I'mnsredbpanarom
1o ciyyvaro npa3aHoBanus namaTu Medoaus (1885 1.)
U SIBIAJIACHh NPOJOJIKEHUEM LIEPKOBHO-TIOJIUTHYECKUX
MEpONPUATHH, COCPENOTOUEHHBIX BOKPYT KUPHUIIIIO-Me-
(doareBcKOro HAacIeus TI0 CIy4aro Mpa3JHOBAHUS THICS-
genetnus Mopackoit muccuu (1863 1.) [KpaBemkwuit 2013:
240-259]. OToT nepeBo U3HAYAJIBHO NMPEAHA3HAYAJICS
JUUTSL Y€XOB, TepecenuBIIuxcs Ha Bonbiab B 1860-¢ IT. 1
Tepenenmux B mpaBociaBue. Onuako, Oyaydu u3maH-
HbIM B IIpare, TekcT AnpakcuHa BCKOpE CTajl BOCTpe-
OOBaHHBIM ISl HY ) Yenckoil mpaBociiaBHON HEPKBH,
1 HBIHE UMeeT OPUIUaIbHO MIPU3HAHHBIN €10 CTaTyC.
[TocraBnennasa ['mnpreOpanaTOM 3a7a4a CONMIKEHU S
CIaBSIHCKUX SI3BIKOB Uepe3 BO3BpalleHUE K 001IeMy
MMICHbMEHHOMY HacleAuIo Oblia peaqn3oBaHa ATMpaKkcu-
HBIM ¢ omonisio Kpanunkon bubmuu 1579-94 rr., cras-
hIei HapsiAy ¢ KaTOJMMYecKuM u3nanuem bubnuun 1864 r.
YEIICKUM HCTOYHHUKOM MEPEeBOUYHNKA, U COBPEMEHHOTO
ATnpakcuHy HEPKOBHOCIABSIHCKOIO TEKCTa, HarevaTaH-
HOT'O B M3/1aHUU MapaJlyIeIbHO C HOBBIM YEIICKUM IIe-

~9/
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PEBOZIOM, KOTOPBIH caM ATMPAaKCHUH HAa3BaJl «PYCCKHM.
«Pycckuit» yenickuii mepeBoj MpeacTaBiseT coboi mo-
CJIeIOBaTENIbHYI0, LIeJIeHAPABICHHYIO IEPKOBHOCTABSH-
CKYI0 HHTep(EepeHIINI0 Ha Pa3INUHbIX SI3bIKOBBIX YPOB-
HSX, pe3yJIbTaThl KOTOPOH IPU3BAHbBI BEPHYTh B UCILICKUI
JUTEPATYPHBIN SA3bIK €r0 H3HAYAJIbHYI0 OJIU30CTh K LIep-
KOBHOCIIABSTHCKOMY W HAIJISITHO OTY OOLTHOCTH «BH3ya-
JIM30BaTh» C IOMOIIBIO MapajjieIbHOTO NPEACTABICHUS
CIaBsIHCKUX TeKCTOB [Bepuep 2018].

Oco0eHHOCTH f3bIKa «PYCCKOTO» MepeBosia ApakcuHa
OKa3bIBAIOTCSl COOTHOCUMBI C JTMHI'BUCTUUECKUMHU NHHO-
BauusiMu HOBOTHOTO, MHCIMPUPOBAaHHBIMU LIEPKOBHOC-
JIaBSTHCKUM SI3BIKOM, ¥ BKJIFOUAIOT B ce0s CIOBOOOpa3oBa-
TENbHBIC, JICKCHUECKHE, TpaMMaTHIecKue GopMbl (cpean
KOTOPBIX 0c000€ MECTO 3aHMMAIOT MPUYACTHUSI, a CPEAU
HUX — aTpUOyTHUBHbBIC TPUYACTHUSI MPOILIEAIIETO BpeMe-
HH, B YELICKOH JUHTBUCTUKE OOBIYHO TPAKTYEMbIE KaK
pe3yJIbTaT BIMSIHUS PyCCKOTO sI3bIKa). Y 000MX MepeBoa-
YUKOB «OTKPBITHIMI» JUISI IEPKOBHOCIABSIHCKOTO BIUSHUS
BBICTYHAIOT, IOMHMO JIEKCUKH, «CMEKHBIE» IPaMMaTHye-
ckue GopMbl, UMeroIKe o0IIee TPOUCXOKICHUE, HO pas3-
JMYalONINecsl HA CHHXPOHHOM yPOBHE 00bEMOM peasn3y-
€MbIX B HUX IPAMMaTHYECKUX KaTErOPUN U/UIIH CTaTyCcOM
B CHCTEME JINTEPATYPHOTO SI3bIKA.

B o0oux ciydasix 1epKOBHOCIABIHCKHH BBICTYTIAET
MOCPEIHUKOM T'PEYECKOT0 U 33/1aCT ITAIIOHHYIO MOJICITh
IPEKO-CIIABSIHCKOT'O COOTBETCTBHUS. DTO HE UCKIIIOYAET
U MPAMOTO 00paIlleHHs K IPEYECKOMY A3bIKY U TEKCTY
(B MeHbIIIeH cTeneHn y ATipakciuHa, 6oee mocieoBaTesnb-
Ho y HoBoTHOr0). B 3TOM OTHOWmIEHNM 002 epeBoa moJi-
HOCTBIO OIIPaB/BIBAIOT HEOJHOKPATHO JCKJIAPUPOBAHHYIO
B IIPEAHMCIIOBUSX K YCIICKUM KATOIMYECKUM ONONeHCKIM
n3aanusaM X1X B. JMHTBUCTHYECKYIO HEOOXOAMMOCTH I'pe-
YECKOT0 IS 1eJielt OMOeiickoro nepesoa.

OOpamienne IepeBOAINKOB KaK K UCIICKOH Onbeii-
CKOH TpaJuLH B €€ pa3BUTHH, TaK U K TPAJUIINH LIEPKOB-
HOCJIaBSHCKOM peann3yeT B ce0e KaK «PeTPOCHEKTHBHYIO»
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JIUHTBUCTHIECKYIO UCOJOTUIO (TIOMBITKY BO3BPAIICHUS K
WJieany eIMHOTO CIaBSHCKOTO JIMTYPIHYECKOTO S3bIKa U K
00IIEeMY /IS CIIaBSIH KU PUILIO-ME(OTHEBCKOMY HACIIENHUIO,
B OOJBIIEH CTEIICHU MPOSIBISIONIYIOCS Y ATIpaKkCcuHa),
TaK U «MEPCIEKTUBHBIC» OIBITHI MPEJIOKEHNS BapHaH-
Ta CKJIaJbIBAIOLIETOCS TUTEPATYPHOrO YEIICKOTO SI3bIKA
(B xauecTBe KOTOpOoro HOoBOTHBIN BUANT BBICOKHIL T. H.
«CBSIIIEHHO-TIICEMEHHEI» («svatopisemsky») oOnOneiickmii
CTHJIb, HEKOTOPBIC 3JIEMEHTHI KOTOPOTO 00s13aHBI CBOUM
CTaTyCcOM IIEPKOBHOCJIABSIHCKOM JIEKCUKE U TPAMMAaTHUKE;
HECKOJIBKO 00Jiee HeUTPaIbHBIM, OTHAKO TaK)Ke KOHCEP-
BaTUBHO OPUCHTUPOBAHHBIM SIBIISICTCA U «CIABSIHU3UPO-
BAHHBIN» YEHICKUHN S3BIK ATIPaKCUHA).

ITepeBoasr HoBoTHOTO M ATipakcnHa OOBEIUHSET KakK
CXOXKee TPEICTaBICHNE O TOM, KAKOB JIOJKEH OBITh THII
YEIICKOTO JTUTEPATYPHOTO SI3bIKA, TAK U KOHKPETHAS JIMHT-
BHCTHYECKas METOONIOTHs TiepeBoia. He Oymyun cBs3aH-
HBIMU OTHOIICHUSIMU TEKCTOBOU MPEEMCTBEHHOCTH, 3TH
IepeBO/IbI, TEM HE MEHee, TOCPEJACTBOM BO MHOT'OM CO-
BITaIAFOIIETO HA0Opa MapKUPOBAHHBIX (DOPM BOILIOMIAIOT
B ceOe 0O0IIYI0 UJIC0 PECTaBpall B YCIICKOM JIUTEpa-
TYPHOM SI3BIKE «OOIIeCIaBIHCKON» Tpanunnu. CoBpeMeH-
HBIH MIEpPEeBOTYNKAM IIEPKOBHOCIABIHCKHH A3BIK TIPU D TOM
BBICTYIaeT B (PYHKIIMU WHIMKATOPa, CBOETO POJIa «JIaK-
MYCOBO# OyMaruy, o3BOJISIOIICH BbISIBUTh H3HAYATILHO
3aJI0)KCHHBIC B YEIIICKOM SI3BIKE MTOTCHITHAIBHBIC 00IIIeC-
JIABSHCKUE WHBAPUAHTHI.
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Church Slavonic language in the history
of the Czech biblical tradition:
new texts and new interpretations

The paper deals with two previously unknown texts in
the history of the Czech biblical translation of the XIX cen-
tury: the Four Gospels translated by F. Novotny and the
New Testament translated by N.P. Apraksin. Both transla-
tions used Greek and Church Slavonic sources. The lin-
guistic peculiarities of the texts allow us to speak about
the more or less consistent Church Slavonic interference at
various levels motivated by the translators’ desire to actual-
ize the “Common Slavonic” elements in the Czech literary
language. The analized translations are inscribed in the his-
tory of Russian and Czech Slavophile philological projects
of the second half of the XIX" century.

Key words: Bible translations, Czech Bible, New Testa-
ment, Common Slavonic language
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«I'pammaTuka ¢ppanny3ckas u pycckasi» 1730 ropa:
pe3yJIbTaThl KOMILIEKCHOTO AHAIH3a

B noknane npeactaBiieHbl pe3yabTaThl 1eCATUIIETHETO
ncciaenoBanus nepsoro B Poccun negatHoro yueOHHKa
pycckoro si3bika a7 nHoctpanues «I'pammatuka ®pan-
ny3ckas u Pycckasy. JlokassiBaeTcs, 4To 3Ta rpaMMaTH-
Ka — He IIKOJIbHBIA yUCOHUK, a MPaKTHUECKUH Kypc pas-
TOBOPHOI'O PYCCKOTO SI3bIKa JIJI1 HHOCTPAaHHBIX KynioB. Ee
aBTOPOM OBLII HEMEIIKO-PYCCKHH OMIIMHTB, HAUMHABIIHHA
n3ydaTh (PPAHIy3CKUH A3bIK, IPEION0KUTEIbHO HoranH
Kacmap Taybept. B rpammaruke mpencraBiieH oopaser|
PasroBOPHOTO PYCCKOTO SI3bIKA METePOYPrcKUX HEMIICB.

KuarwueBble caoBa: pycckuti A3blK KAK UHOCMPAH-
Hblil, yueonux, «I pammamuxa @panyysckas u Pycckasay,
U K. Taybepm

«I'pammaruka ®@panmysckas u Pycckas» (manee —
['®P), nepBrIii y4eOHUK PyCcCKOTO SI3bIKA JJ1s1 HHOCTPaH-
e, m3ganubiil B Poccnn [Grammaire Francoise et Russe
1730], 0o cux mop ocTaeTcs MaJIoOU3y4YeHHbIM IPOU3BEIE-
HueM. OTnenpHble acniekTsl 'OP paccmarpuBanucs B pa-
00TaxX pOCCUUCKUX U 3apyOeKHBIX YUeHBIX [ BoMmepckuii
1969; Yenenckwuit 1992; Durovié 1992; Durovié 1995 u ap.),
OJTHAKO HE OBIJIU YJOBJIETBOPUTEIHHO PEIICHBI BOIPOCH
OTIpeNIeIICHUs ee THIIA, IIeNIN U aJjpecara, a Tak)Ke ee aTpu-
Oyuuu. TpeGoBacst aHaIN3 sI3bIKa HE TOJIBKO PYCCKOH, HO
1 QpaHIy3CKOH YaCTH IPaMMaTHKH.
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Lesnpio MccaenoBaHus SIBHJIOCH KOMIUIEKCHOE H3YyUYeHNE
I'®P B nctopuko-nenarornueckom, JUHIBUCTHUECKOM U
OMOIMOIOTMYECKOM acrekTax. MeTonbl UCCIEeIOBaHUS:
JUHTBOIUJAKTUYECKNN aHAIN3 TEKCTa TPaMMAaTHKH, aHa-
JIU3 €BPONEHCKUX neAaarornyeckux uaen nepuoga XVII —
Hayana XVIII Beka, cpaBHeHue I'OP ¢ aHaI0rM4HBIMU 110
TUIY YY€OHBIMH KHUTAMU, aHAJIU3 S3bIKa TPAMMaTHKHU
(pycckoro u (ppaHITy3CKOT0), KOMILIEKCHBIN aHATN3 MPH-
YHH S3bIKOBBIX OLTMOOK aBTOpa B PYCCKOH U (hpaHIly3CKOI
YHaCcTsIX TEKCTa, aHAJIU3 aKaJIeMUYEeCKOM IMHT BUCTUYECKOU
tpaguuuu 1720—1730-x rr. u T. A. OCHOBHBIE PE3yIbTATHI
HCCIIEZIOBAHHUSI IPEACTABIICHBI HUKE.

Hccnenosanue ['OP noka3ano, 4yTo 3Ta rpaMMaTHKa,
MOCTPOCHHAS B opMe PpaHITy3CKO-PYCCKOTO Pa3roBOp-
HHMKa, OTJIMYAETCS OT IIKOJBHBIX I'PaMMaTHK, KOTOPBIE
CTPOMJIUCH TI0 00pa3Iy JATHHCKOM rpaMMaTHKU DU
Honara. OHa HacienayeT TpaauIiy ABYS3BITHBIX €BPOTIEH-
CKMX IpakTHueckux rpammaTtuk X VII B., npeaHa3zHaueH-
HBIX JUISI ”HTEHCUBHOT'O U3YYEeHUSI HHOCTPAHHBIX SA3BIKOB.
OcHOBHBIM HCTOUHUKOM I'®DP mocmyskuiia uTaabsHCKAs
rpammaruka Jlx. Beneponu nis dpaniy3os «Le Maitre
italien». O0 3TOM CBHIETEIBCTBYIOT CXOACTBO CTPYKTY-
PBI OTUX y4eOHUKOB U CITOCOOOB BBEACHMS IpaMMaTHUe-
cKHX (hOpM, COBIMAJCHUE TEMATHYECKH CBSI3aHHBIX CJIOB H
ux nociuenoBarenbHOCTH. ABTOp ['®P MOr monp30BaThCs
KaKUM-TH00 13 u3naHuii rpammatuku J[x. Beneponn c
HEMELIKUM IIEPEBOIOM, KOTOPbIE BEIXOAUIU B ['epManuu,
gaunHas ¢ 90-x rogoB X VII B.

I'®P npencrasiset coboil yIeOHUK pa3rOBOPHOTO PyC-
CKOTO s13bIKa, B KOTOPOM (DYHKIIHOHAIJIbHEIE aCIIEKTHI IIpe-
BAJMPYIOT HaJl CHCTEMHBIMHU. JTO 00YCIIOBIMBAECT €€ SIPKO
BBIPAKEHHYIO TPAKTUYECKYIO HAIPABICHHOCTD U MO3BO-
JISIET XapaKTEepPU30BaATh €€ KaK MIPOTOKOMMYHUKATUBHBIN
y4ueOHuk. Agpecarom ['OP gBistoTCS HE YUSHUKU TUM-
Ha3HMH, & UHOCTPAHHBIE KYMIIbI, 3HAIOIINE QPaHITy3CKHIA
SI3BIK, MPOKUBaroNMe B Poccuu niu HamepeBarouuecs
npuexatsb B Poccuto. Jloka3aTeiabCTBOM 3TOTO SBJISIOTCS



cioBa U (pa3sl, HECOOXOAUMBIE JJI BEACHUS TOPTOBIIH, a
Taxxe ppaniry3ckoe HazBanue [ OP.

['®P o popme 1 conepkaHUIO0 UMEET MaJIO OOIIETO C
m3nanasiME 710 1730 roma rpaMMaTHKaME PYCCKOTO SI3bIKA
U [IEpKOBHOCIIABSTHCKOT O SI3BIKOB, a TAK)KE C MaTepruaIaMu
akanemuueckux rpammaructos W. B. [1ayca, M. IlIBanBu-
na u B. E. Anonyposa. Ee aBTop camMmocToATeNnbHO co3/1a-
BaJI PYCCKYIO I'PAMMATHKY, HAIIpUMED, CBOAMI BCE NMEHa
CYILLIECTBUTENIBHBIE TOJBKO K IByM CKJIOHEHUSAM. DTO JaeT
OCHOBaHHE yTBEPKIaTh, 4T0 ' ®P He Bxomut B coctaB A’
(rpaMMaTHK aKaJeMU4eCKONH THMHA31U1) U HAXOAUTCS BHE
aKaJIEeMHUYEeCKON JINHTBUCTUYECKON TPaJUIIHH.

HccnenoBanue s3b1ka pycckor ¥ hpaHIry3cKoi yacTei
['®P BBIsIBHIIO 0OIBIIOE KOINIECTBO S3bIKOBBIX OLIMOOK U
[0Ka3aJIo, 4TO €€ aBTOP:

— BJIAJIE] Pa3TOBOPHBIM PYCCKHUM SI3BIKOM, HO OBLI
TTOXO O0YYEH PyCCKOM (IIEPKOBHOCIIABSIHCKOM) opdorpa-
¢un, 0 yeM CBUIETENBCTBYET MHOXECTBO opdorpaduye-
CKHUX OIIMOOK B PYCCKOH YacCTH TEKCTa;

— JoIrycKaJl BO ()paHITy3CKO# 4acTH TekcTa opdo-
rpaduyeckue, JIEKCHUECKHE U TPAaMMaTHYECKUE OIINOKH,
XapakTepHble 11 Ha9allbHOH CTaiuu n3y4eHus Gpanirys-
CKOTO fA3BIKa;

— eIlIe He OCBOUJI FPaMMAaTHKy KaKoro-mu0o s3bIKa 1
B CHJIY 3TOT'O IIJIOXO BJIaJIE] TPaMMaTHYECKON TEPMUHO-
JIOTHEH.

ABtopom ['®P He ObLI, KaK 3TO MPUHATO CYUTATh, aKa-
nemuueckuii nepeBonuuk U. C. lopaunkuit. Uccnenosa-
HHE PYCCKUX U PpaHIly3ckux aBTorpadon ['opauiikoro
[I0Ka3aJI0, YTO B HUX UMEIOT MECTO OTAEIBHBIE OIUCKH, HO
MIPU 3TOM HUKOT/Ia HE BCTPEYAIOTCS OIIMOKHU, XapaKTEepHBIE
nutst aBTopa I'OP. ABTopom 'OP Ob11 yenoBek, HetaBHO Ha-
YaBUIMK U3y4aTh (PPaHILly3CKUIl A3bIK, HPEAIIOT0KUTEIBHO
YYEHHK aKaJeMH4eCKON TMMHAa3HHU.

KoMInekcHbIi aHalin3 MPUYHH SI3IKOBBIX OINIHOOK TI0-
Ka3aj, 9To aBTopoM ['OP ObL1 HEMel, XOpOIIIo 3HABIIIHI
Pa3roBOPHBIN PYCCKHIA SI3bIK (HEMELIKO-PYCCKHUI OMIIMHTB).
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Brusinue HeMenKoro s3bIKa MPOSIBISIETCS H B PyCCKOH, U
BO ¢paHIry3ckor gacTsx Texcta ['OP.

Hcrtopus cozpanus ['OP cBsi3zaHa ¢ UCTOpUEN CO30aHUS
(hpaHIy3CKON IpaMMAaTHKH JUJIsl aKaJIeMHUYECKOM rMMHa-
3un. OpaHiry3ckas rpaMMaTHKa, COCTABICHHAS YIUTENIEM
¢dpanmysckoro s3bika L1.-A. JlekomGiiem u B 1729 1. mepe-
BezieHHas Ha pycckui s3e1k U. C. T'opnuukum, roToBHUIIach
K M3JIaHUIO, HO TaK U He ObUIa HameuataHa. Bmecto Hee B
akajeMuuecKoi Tunorpaduu noj HazpanueM «l pamma-
tuka Opannysckas u Pycckasy Obliia n3gaHa rpaMMaTHKa
PYCCKOTO s13bIKa 1JIs1 (PPAHILY30B.

Crpemnenue pykoBoautens Akagemun Hayk U. /1. Hly-
maxepa Bb11aTh [ OP 3a ppaHy3ckyro rpaMmMaTHKYy To-
3BOJISIET NPEATIOIOKUTh, UTO NPH €€ N3JaHUU ObLIIN JOMY-
LIeHbI (pUHAHCOBBIC HAPYILICHU S, BEIHYJUBIINE CKPHIBATH
¢axr ee coznanus u u3nanus. COXpaHuTh B TaifHe co3Jia-
Hue 1 uzsianue 'GP Mor TOJIbKO YeI0BEK, KOTOPBIN MOJIb-
30BaJjics UCKIIOUNTENbHBIM noBepueM M. JI. lllymaxepa,
CKOpee BCero, ero poJICTBEHHHUK.

Tlonyuennsie nanabie 06 aBTope [' P (HEMerko-pyc-
CKM OMJIMHIB, yUEHUK TUMHA3HUH, YEJIOBEK U3 OJIM3KOrO
okpyxenus U. 1. lllymaxepa), mo3BOISIOT IPEATOIOKUTS,
gto aBTOopoM ['OP 6511 Morann Kacmap TaybepT, ponus-
muiics B Cankt-IlerepOypre B HeMeLKoi ceMbe U BBIPOC-
KN B MHTEpHALMOHAJIBHON cpesie. OH Biajaesn pa3roBop-
HBIM PYCCKHM SI3bIKOM, BO BpeMs CO3/IaHUS TPAaMMAaTHKH
ObLIT yYEHHKOM NeTepOyprcKoi akaaeMUuecKol TMMHA3UH,
usyual paHiry3ckuii si3bik B kiacce L.-A. JlekomOiist u
ow11 poacTBenankoM U. 1. lllymaxepa.

OnvH 13 BasKHBIX BEIBOZIOB HCCIIEJOBAHUS COCTOUT B CIIENTY-
rorieM: B ['OP, ecriit He cunTaTh CIMCKa [IEPKOBHOCIABSIHCKHUX
CJIOB C COKPAIICHUSIMU, TIPEACTABIIEH PA3rOBOPHBIN PYCCKUI
SI3BIK [IETEPOYPIrCKUX HEMLIEB, MM TOUHEE, Pa3rOBOPHBIN PyC-
CKUH S3bIK MHTEPHALIMOHAJIBHOM KyTe4eCKO-pa3HOUMHHON
cpensl. OH MpencTaBisieT co00i TIeTepOypPrekoe mpocTope-
Ylie, BKJIFOYAOILEE IEMEHTHI THAJIEKTOB M HHOCTPaHHBIE 3a-
HMMCTBOBaHUS 1 OCJIOKHEHHOE BIIMSHUEM HEMELIKOT O S13bIKa.
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Saint Petersburg University, Russia
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“Grammaire Francoise et Russe” (1730):
results of complex analysis

The article presents the results of a ten-year study of
“Grammaire Francoise et Russe”, the first Russian language
textbook for foreigners printed in Russia. It is proved that
this grammar is not a school textbook but a practical course
in spoken Russian for foreign merchants. Its author was
a German-Russian bilingual who began to study French,
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presumably Johann Caspar Taubert. A sample of the spoken
Russian language of St. Petersburg Germans is presented
in this grammar.

Key words: Russian as a foreign language, textbook,
“Grammaire Francoise et Russe”, I. C. Taubert

Anekcanapa Bpanem
Vuusepzumem y beoepady, Cpouja
aleksandra.vranes@gmail.com

Jbusbana Mapkosuh
Yuusepsumem y beoepaoy, Cpouja
ljiljana markovic@gmail.com

Pycka u cpnicka ¢unosoruja y budauorenu
«Je3uK U KIbHKEeBHOCT

O0jaBspUBakEM HA PYCKOM je3uky bubmnoTexke ,,Je3mk
U KEbHKEBHOCT, KOja ce cacToju off YeTupu Koia: ,,Cprcka
KibIDKeBHOCT, ,,CTy/Mje O je3UKY U KEbMKeBHOCTH , ,,Pycka
emurpanuja y beorpanay* u ,,bubamoTekapcTBO, ApXHBHCTH-
Ka 1 My3eoJioruja“ oMoryheHo je mpeacTaBibambe CPIICKe
YCMEHE U CPEAHOBEKOBHE KEbMIKEBHOCTH H CPIICKE U PYCKe
HayKe O KEbMKEBHOCTH M KYJITYpHUM Be3ama. brubnnoreka
,»JE€3MK 1 KIMKEBHOCT  je Ha cajMOBHMa KbHra Yy MOCKBU
Jno0uia mpu3Hama: YApyKemwa u3gaBaya v Kibmkapa Py-
cuje, LleaTpanmHor nupekropara cajMmoBa Pycuje u Jloma
,ComkemuruH. Ha Cajmy kmura y beorpany noxespena
joj je Harpana 3a u3naBayku moayxBaT TOIUHE.

KibyuHe peum: jezux, kmwuocesnocm, Kyaimypa, py-
CKO-CPNCKe KIbUICEBHE Be3e

bubnuoreka cBeoYM O MPOKUMakUMa PYCKOT H
CPIICKOT je3MKa 1 KIbH)KEBHOCTH, CPIICKE U PyCKe 00pa30B-
He, KyATYpHE U HayuHe 3ajequuie. Ynanosu HayuHor ca-



BeTa n Ypehuaukor og60pa, Kao M peeH3eHTH, HAy YHHUITH
Cy CBETCKOT TIJaca, Mel)y \mruMa cy U 4iaHoBH U Pycke n
Cpricke akaznemMuje HayKa. AyTopu U mpupehuBauu Kmbura
cy npodecopu Duitosomikor pakyiarera y beorpany, nok
Cy NPEBOIMOLY KHUTa Ha PYCKH je3UK YIJICIHU HACTaB-
HULHU, HAYYHUIM U MaTEePHU TOBOPHUIM PYCKOT je3UKa, a
cekperap penakiyje Bykocasa Hama Meetuh. bubnnorexa
1o cania o0yxBara 20 Kiura, TOYnkYhH CTapOCIOBEHCKIM
U PYCKHM U CPIICKUM KEbUKEBHUM JE3UKOM KPO3 UCTOPH]Y,
HAapOJIHOM M CPEIIFl-OBEKOBHOM KEbMIKEBHOIINY, U CTHOXKYhH
JI0 BeKa y KoMe )XUBUMO. bubnnoreka ce o0jaBipyje 1Mo
MMOKPOBUTEJECTBOM Ipesiceannka Penmybnuke Cpouje, a
y3 moApImKy MUHUCTAapCTBa KyAType U HHQOpMUCaka
1 MuHucTapcTBa CioJjbHUX nocioBa. Kmwure: Pycku je-
3UK Y UCIPAdICUBALUMA CPRCKUX cllagucma (IPUP. akal.
[penpar [Munep u npod. np Kcenuja Konuapesruh); Py-
CKU no271e0u Ha CPNCKU je3UK, KIbUNCEGHOC U KYAMYPY
(mpup. npod. ap Aparana Mpmesuh Panosuh u npod. ap
Bormiko CyBajuuh); Padosu uz nayke o jesuxy Kameodpe 3a
cpncku jezux Dunonowroe gpaxyrmema (pup. mpod. ap
Besbko bpoopuh u npod. np Pajua {paruhesuh); Ilyme-
8UMA CPNCKOR Je3UuKa, KrudcesHocmu u kyamype — Tom 1
(pup. np Kusojur Cranojunh, mpod. ap Aparana Mp-
mesuh Pagosuh, npod. ap Jeauna Jokanosuh Muxajinos
u npo¢. ap Anexcanaap Munanosuh); Cmapociogencku
Jezux u Pycxu kmuoicesnu jesux Mapuje Pemmose; Cpncka
JiceHcKa KruoicesHocm (0o 1915. 2o0une (mpup. pod. ap
busbana Jlojuunosuh); Krsuoicesna Pycuja. Iloeneo uz Cp-
ouje (aytop ipod. np Anekcarnap IletpoB); u Cpncka
mucao o pyckoj krsudcesnocmu, (mpup. npod. xp Tamwa [lo-
noBuh), MpeacTaBsbajy BaKHE JOMPUHOCE PYCKE HAyUHE
MHCJIU CPOMCTHIIN, U CPIICKE HAYYHE MUCIIH PYCHCTHIIH.
Kwure: Cpncka napooua noesuja (npup. ipod. np borrko
Cysajuuh) Cpncra napoona nposa (npup. npod. np Cre-
skana Camapiuuja); u Xpecmomamuja cpncke cpeor06eKos-
He krudcesHocmu (pup. mpod. np Tomucnas JoBaHoBuh),
0)XMBJbABA]y MOCTHKY TPaJUIIH]jE U JYXOBHOCT CPIICKOT Ha-
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pona. HapounTy naxkmy npuByhuhe y 0BOj eTUIHjH KIbUTE
,»0 PA3IMUYUTHUM acleKTuMa pyckor beorpana, y nmepuony
u3mely nBa cBetcka para bobana hypuha, Pycka kracuxka
v cauxama Upune AHTaHacujeBuh U pBa HITYNATABAKA U
o0jaBspuBama pykomnmca Cepreja CmupHoBa (Ycnomene)
u Jeprenuja AmuukoBa (/pame. Ilpunosemie) Kopuenuje
WNuun. ¥V xomy bubianorekapcTBo, apXxUBUCTHKA H MY3€0-
noruja odjaBibeHe ¢y Cpncka bubnuozpaguja y nepuoouyu
u bubauoepaghuja ayropa Anexcannpe Bpaunem u Kruea o
KmU3U, KOy ¢y npupenuin Asekcanapa Bpanemn u Jbusba-
Ha MapkoBuh, koja 00yxBaTa KyJITypPOJIOIIKE, COIIUOIIOIIKE
Y KIbHKEBHE MTPHUJIOTE O KIbU3H K0 JYXOBHOM, HAYUYHOM U
ecteTckoM (eHoMeHy. Duinonomku pakyITeT Haraamasa
3Ha4aj mpeBoAwIana: akagemuka Ceetimane Tosctoj, mpod.
np Usana Yaporte, Bana [Ipujme, Aunpeja u Mapuje Ta-
pacjeB, Jenene Caranosuu, Mpune ['yukoBe, AniekcaHape
Martpycose, Jesrennje [laTtapakune, Onre Capajkune, Bja-
gyecnaBa Yapckor, CBerocnase L[eTkoBe, AHe Ceprejese,
[Nonune Koposbkoge, Jlapje Bamnruenko, Mapune [Taymiuh,
Muxutn Cynpynuyky, Mapunre [letkoBuh, Jenene u Ba-
He Henuh, unje cy 3Hame, BUCOKa Mpo(EeCHOHATHOCT U
OJICOBOPHOCT IpeMa MOBEPEHOM MM 3aJIaTKy, U HaJacBe
Jpy0aB mpemMa cpIicKoM Haciaehy u HayIin 0)KUBEITH CPIICKY
ped pyCKOM YHTaOLLY.



Aleksandra Vranes
University of Belgrade, Serbia
aleksandra.vranes@gmail.com

Ljiljana Markovic, PhD
University of Belgrade, Serbia
ljiljana.markovic@gmail.com

Russian and Serbian Philology
in Edition Language and Literature

Publishing on Russian language in Edition Language
and Literature, which consists of four circles: Serbian
Literature, Studies on Language and Literature, Russian
Emigration in Belgrade and Library Science, Archivistics
and Museology, enabled the presentation of Serbian and
Russian oral and medieval literature and Serbian and Rus-
sian science about literature and cultural connections. At
the book fair in Moscow it is awarded by: Association of
Publishers and Bookstores of Russia, Central Director-
ate of Russian Trade Fair and Solzhenitsyn House. At the
Book Fair in Belgrade it won the Publishers Award for the
year 2015.

Key words: language, literature, culture, Russian-
Serbian literary connections
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Aparana I'pouh
Hnemumym 3a krnudicesnocm u ymemuocm, Cpouja
drherald@gmail.com

KyaTypHO-HCTOPHjCKH KOHTEKCT CPIICKe peneniuje
npesona Cumeona Togopckor «YTHPU KHUTH
® ucTUHHOMB XpucTiaHcTBbY» (Xaue 1735)

Jloknan mocBsIeH aHaIu3y KyJIbTYpPHO-UCTOPHUECKOTO
KOHTEKCTa peLenLuu «pycckoro» nepesoga Cumeona To-
Jopckoro «YeTeipex KHUT 00 HCTUHHOM XPUCTHAHCTBE»
W. Apuara (I'anne, 1735) B CepOun, KoTopasi B TO BpeMsi
BXO/IMJIa B COCTaB ABCTPUMCKON UMIIEPUH.

KuroueBsble cJi0Ba: pycckuti u YepKoGHOCIABSHCKULL SA3bl-
KU Y NPABOCIABHbIX CILAGAH, «npocmotiy a3vik, XVIII ek,
Cumeon Tooopckuii

Jenna on BaxkHHMX MoOcClenHa TOTUTHUYKHX, PEITHU-
THjCKUX, EKOHOMCKUX U KYJITYPHHUX MPUIHAKA ¥ KOjEMa
cy ce Hautn CpOu HaceJbeHU Ha TepuTopuju Xab3-
Oypuike MmoHapxuje nocie Bemuke ceobe (1690) 6uia
je ymoTpeba pyckociaoBeHCKOT je3nka. CpOu cy Hamy-
CTHJIH JIOTaIalllBby YIOTPeOy CPIICKOCIOBEHCKOT je3uKa
Y Kao 3BaHWYHU Je3HMK IIPKBE YCBOJUJIU PYCKOCIOBEH-
CKH, KOjH je 6M0 y ynoTpebu TOKOM HEKOJMKO JeleHn]ja
18. Beka.

3aHUMJBUB IPUMEP Y KOJEM Ce OTJIe/Ia MPETIUTaAbEe
MOTUTHYKUX, PEITUTHJCKUX W KYJITYPHHX OKOJIIHOCTH KOje
cy yrunane ga Cpou nociie Bennke ceobe Hammycre yrio-
TpeOy CPIICKOCIOBEHCKOT je3uKa U Ka0 3BAHHUYHU Je3UK
IPKBE YCBOj€ PYCKOCIIOBEHCKH, MPEICTaBIba Pereniinja
jennor npeBoga Cumeona Tomopckor. [IpeBox nema J. Ap-
Hara (J. Arndt ,,Vier Biicher vom wahren Christenthum®,
Magdeburg 1610) «YUTupu KHUTH ® UCTUHHOMD XPHUCTIAH-
ctBb» (Xane 1735) 6mo je Beoma pacmpoctpamer mely Cp-
ouma y Xa030ypIkoj MOHapXHjH.



Penenimmja y ce pa3Bujana IUPEKTHO y OJHOCUMA
Tomopckor ca upkseHuMm nunuma u3 Kapmrosauke
MUTPOTIOJINje, aJli U Y OTHOCHMA Ca CPIICKUM CTYIEeHTHMA
KOju cy cTyaupanu y Xaney uiu Ha KujeBckoj akaiemMuju.
VY TOM KOHTEKCTY Ba)XHO je uctahu aBe 4nmeHUILE.
[Ipu npeBony Togopcku HHUje KOPUCTHO ,,CTAHIAPIHHU
IPKBEHOCIIOBEHCKH, CBOJCTBEH OHOBPEMEHUM KaHOHCKUM
pPEIUTHO3HUM TEKCTOBHMA y PycHju, HETO je TexXuo
,,[IPOCTOM* HAPOJHOM j€3UKY, Y CKJIaJy ca MHjeTUCTUYKIM
unejama u3 Xanea. OTyaa TEKCT KOjU je OMO perumnupaH
y CpOwuju Huje crajgao y KaHOH PEIUTHO3HUX PYyCKUX
TekctoBa. 1743. ronune Ceetu Cunon je y Pycuju
3abpanuno npeBos; TomopcKor.

Dragana Grbich
Institute for literature and arts, Serbia
drherald@gmail.com

The «Four Books on True Christianity» by J. Arndt
(Halle, 1735): the Serbian reception of the translation
in historico-cultural context

The talk is devoted to the analysis of the historico-cul-
tural context of the reception of the ,,Russian‘ translation of
the ,,Four Books on True Christianity* by J. Arndt (Halle,
1735) in Serbia, which, at that time, was part of the Aus-
tro-Hungarian Empire.

Key words: Russian and Church Slavonic amongst the
orthodox Slavs, 18" century, Simeon Todorsky
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Jxopaxo A3udpdep
Yuusepcumem Youne, Umanus
giorgio.ziffer@uniud.it

Yem mbl 00s13aHb1 UepHopusny Xpaopy?

Caaugana aBTOp 3a7a€TCsl BOIIPOCOM: 4ero Obl MBI HE
3nanu o Koncrantune-Kupuiie (u Medoaun), eciu 061
YepHopuzen Xpabp HE HAMKUCAJI CBOETO MPOU3BEIACHUS
«O mucrMeHex» WITH e ecTi Obl OHO JI0 HAC He JOMII0?
U o Tom, yero ObI MBI HE 3HAJIN O CTAPOCIABSIHCKOM SI3bI-
Ke, HEe 3Hasl ATOT0 BayKHEHIIET0 KU PUILIO-Me(OTHUEBCKOTO
HACTOYHHKA?

OnHaKo MOYKHO MTOCTaBUTh U APYTHE BOIPOCHL. Yemy
Hac yyuT Ooraras pyKOMHUCHas TPAJAUIUS 3TOTO TEKCTa,
HACYMTHIBAIOMIAs O0Jiee cTa PyKOMHCEH U CTapOnedaTHBIX
n3ganuit? Yro HaM MOKa3bIBACT UCTOPHS U3YUEHUS ITOTO
TEKCTa 3a JBa MOCIEIHUX CTOJIeTHS?

OTBeThI Ha JaHHBIE BOMTPOCHI HAM TIO3BOJISIT, HABEPHOE,
KaK MOYKHO TOYHEE ONPENEIUTh 3HAYCHHUE MTPOU3BEIACHHS
Uepnopusua Xpadpa a1k COBpEMEHHBIX HCCICAOBAHUH O
muceMeHHocTr Slavia Christiana.

KaroueBbie cioBa: Yepropusey Xpabp, cmapociassn-
cxuut azwik, Slavia Christiana

Giorgio Ziffer
University of Udine, Italy
giorgio.ziffer@uniud.it

What do we owe to Chernorizets Hrabar?

The author will deal with such questions as what we
would not know about Constantine-Cyril (and Methodius)
if Chernorizets Hrabar had not written his work ‘On the let-
ters’, or if it had not come down to us. And what we would
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not know about the Old Church Slavonic language if we were
not to know this most important Cyrillo-Methodian source.

Key words: Chernorizets Hrabar, the Old Church Sla-
vonic language, Slavia Christiana

PuBa EBcTudeena 33
Pumcxuii ynusepcumem «Top Bepeamay, Hmanus -
professoressa.riva@gmail.com

HoanTnuecknii a3bik «IIpuaBopHOro YesoBeKa»

B nokiane npeanpuHuMaeTCsl MOMbITKA MPOaHaTU3H1-
posath noaxox C. Bomukosa k nepeaade 001ecTBEHHO-TIO-
nuTU4deckoi nexcuku B «IIpuaBopuom gemosekey» (1739),
NepeBeZICHHOM Yepe3 (paHIly3CcKoe MOCPENICTBO C UCTIaH-
ckoro Tpakrara b. I'pacuana «Oraculo manual y arte de
prudenciay (1647).

KaroueBblie ciaoBa: nepegoo ¢ XVIII 6., obwecmaen-
HO-NOAUMUYeCKdsl IeKCUKA, NepesooyecKue cmpameul,
C. Bonukos, b. I pacuan

«KapmanHsIii opaky, unu MckyccTBo 6maropasymusi»
b. I'pacuana (1647) npencrasisieT cOO0H pyKOBOACTBO I10
JOCTHYKECHHUIO JINYHOTO COBEPIICHCTBA, KOTOPOE MPE/IIoa-
raeT, B YaCTHOCTH, U YCIIE€X B CBETE, IOCKOJIBKY COBEPIICH-
CTBO JIOKHO OBITh KaK BHYTPEHHUM, UHTEIJICKTYaJIbHBIM,
TaK ¥ BHEUIHHUM, MPaKTUUYECKUM. M ealbHbIN YeI0BEK
I'pacnana — u Tepoii, ¥ MOTUTHK, U UHTEILUICKTYaJ (110
«HckyccTBa OiiaropasyMusy UCIIAHCKUN UE3yUT Oy OJIH-
koBan TpakTathl El Héroe, El Politico, El Discreto, camu
Ha3BaHHS KOTOPBIX MPECTABISIOT B CHHTETHUECKOM BH/IE
ero ¢unocodekyro mporpammy).

®dpaniysckast Bepcus Tpakrara, onyOJMKOBaHHAS
H. Amno ne na Ycceit ¢ nocesimenueM Jlrogosuky XIV,
CMeIaeT aKIEHTHI, IepeHoCcs mpeAnucanus [’ pacuana
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VCKJTIOYMTEIHFHO B 00J1aCTh MPHUABOPHOMN MOTUTHYECKON
Kapbepbl. He Oymy4n B criiax nepeaarsb CI0KHbIe TapOHHU-
MHUYECKHE CIOBECHBIE UTPBl, KOTOPHIMU HACHIIIEHA CIOBEC-
Has TKaHb «OPaKyJia» M KOTOPBIE BEIXOIMIIH 32 TIPEEIbI
CTUITUCTUYECKUX OKHUJIAHUN (HPaHITy3CKON TyOIUKH BTO-
poii nonosuHsl X VII B., BOCHUTAHHOU B KAPTE3UaHCKOU
SCHOCTH M CTPOTUX MPEINUCAHUAX STHCEHUCTKON IrpaMMa-
THKH, AMJIO mpuOeraeT K 0000IIaronumM, aOCTPaKTHBIM
TEpMHUHAaM, CIIOCOOHBIM TIepeaaTh, o KpailHel mepe, ca-
MBIl OOLINI CMBICJ IPACHAHOBCKOU (hpa3bl.

C. BoyrakoB, 4e0BeK HE CIUIIKOM OOTaToi (pHITOIO-
TUYECKOW KYJBTYPHI (HE 3HABIINI KIIACCUYESCKUX SI3IKOB
U MIOJTyYMBIINH, CYJIs TIO BCEMY, JINIIb JoMaliHee 00pazo-
BaHWeE), BEIHYKICH MEPEBOAUTH OOIIHE TIOHATHS Ha S3BIK
KOHKPETHOM, 3puMOil pealibHOCTU. Tak OH MOCTyIMaeT,
HaIpuMep, ¢ JIEKCUKON, 0003HaYaomell HHTEIeKTyalb-
HBIe KauecTBa (0 4eM MBI y)ke pacckasbiBaiu Ha « Kupui-
n0-MedoaueBCKIX YTEHUX»), HO U B 00paIleHUH C T10-
JUTUYECKUMHU TEPMUHAMU HAOII0aeTCs TOT K€ MOIXO/I.
Nwmenno moatomy nipu uteHuu «[IpunBopHOTO YemoBeka»
ClIeZlyeT YYUThIBATh, UTO TAKUE TEPMUHBI, KaK «TFOOOBbY,
«CYACThE», «APYT» BBICTYIAIOT B HEM MCKJIIOYUTEIBHO B
Ka4ecTBE KOHIIENTOB 0OIIECTBEHHO-TIOITUTHIECKOTO S3bIKA,
a He B CBOEM 0oJiee HEMOCPEICTBEHHOM 3HAYCHHH.

Becbma TOHKO MOHUMAIOILKK CEMAHTUKY TEKCTa-UCTOY-
HUKa («TIepeBOIYeCKHe BOIFHOCTI MTOYTH HUKOTA HE CBS-
3aHBI C HEMPABUILHBIM UCTOJIKOBAHUEM OTJIEIBHBIX (hpar-
MEHTOB OpUTHHAJIA U TIOYTH 0€3 UCKIIIOYCHUH OITUPAIOTCs
Ha IpyTHe ero (parMeHTHl), HO HE BCETIa CIIOCOOHBIH SICHO
repeaaTh ee CPeCTBAMH POIHOTO s3bIKa, BOIYKOB mocTo-
STHHO ITPUOETraeT K HEOCHOBHBIM 3HAUYEHHSIM UCIIONb3yEeMbIX
UM TepMUHOB. Takas He0OXOIMMOCTh ONMMPATHCA HA BTO-
pUYHBIC 3HAUSHUS IPUBOIHUT K TOMY, YTO 3a49aCTYIO TEKCT
HEBO3MOXKHO TIOHATH Oe3 o0paleHus K OpuruHainy (cM., Ha-
npuMep, «Bcak ga XpaHUT 4eCTh, TOIKHYIO0 CBOEMY YHHY»,
I «9ecTh» TepenaeT GpaHIy3cKoe majesté; Takoro posa
MIPUMEPOB B TEKCTE OECUNCIIEHHOE MHOKECTBO).
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Kpome Toro, mepeBogunk He CTaBUII ITepesa coboif 3a-
T4 CO37aTh CTPOHHYIO TEPMUHOIOTHIECKYIO CUCTEMY, B
pe3ynbTaTe 4ero OAMH U TOT e KOHIICTIT OH MepeaaeT MHO-
YKECTBOM PA3IMYHBIX JIEKCEM, HE 3a00TsICh O MOCTOSTHCTBE
cooTBeTCTBHH. TakuM 00pa3om, Kax bl 13 HCTIOIH30BaH-
HBIX TEPMUHOB OKa3bIBACTCS, C OJJHON CTOPOHBI, MMOIUCE-
MMYEH, C IPyTOi CTOPOHBI — CUHOHUMUYEH JPYTUM TEp-
MHHaM. B HEKOTOPBIX clydasx Takas CHHOHUMUS B II€JIOM
OXKHUJ[aeMa — CM. Mapbl «I10JIb3a — UHTEPEC» (B 3HAUCHHUH
«BBITOJIA»), «HaAyKa — MCKYCCTBO» (B 3HaUEHUU «HAOOD
YMeHUH, HeOOXOIMMBIX JIJIsI KaKOTro-TO 1esay). Ho Hepen-
KO COMNOJIOKEHUE TEPMUHOB B paMKaX CHHOHUMHYECKOT O
psiia OKa3bIBaETCsl BECbMa CBOCOOPa3HBIM — CM. «PasCyiK-
TeHUEe — N30HpaHuey, «pa3yMHON — COCTOSTEITHLHOMN.

B noknane Oyner npeanpuHsaTa MOMBITKA OMUCATh CUCTE-
My OOIIIECTBEHHO-TIOJINTUYCCKUX MOHITHH B TekcTe «[Ipu-
JBOPHOTO YenoBeKkay. K aHanmzy OyyT TakKe pHBIICUSHBI
JIAHHBIE JIEKCUKOIpauecKrX ObIToB BorukoBa — Hanbo-
niee mogoBuToro nepeonyurka X VIII B., ubs A€ATENBHOCTD
TIPHIIIACH HA TIEPHO] BEIPAOOTKH JIEKCHUECKOTO (hOHIA pyc-
CKOT'O JIMTEPATYPHOTO SI3bIKa HOBOT'O 00pasia.

Riva Evstifeeva
University of Rome “Tor Vergata”, Italy
professoressa.riva@gmail.com

Political language of “The Courtly man”
(“Pridvornoj chelovek™)

Servej Volchkov’s “Pridvornoj chelovek” (1741) is a
Russian version of a Spanish Late Baroque treatise, “Ora-
culo manual, y arte de prudencia” (1647) by Jesuit Baltas-
ar Gracian, based upon it’s French version (“L’homme de
cour”, 1684, by Nicolas Amelot de la Hossaye). Volchkov
was the most prolific translator of the X VIIIth century in
Russia, nevertheless his strategies for adaptating a complex
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philosophical, political and moral aphorisms of Gracian and
Amelot’s comments on this, full of tacitean references, has
never been the object of analysis. In the present paper we
examine the system of political lexic in Volchkov’s text,
with the focus on his frequent recourse to the secondary
meanings of the polysemic terms.

Key words: translation in the XVIIIth century, political
vocabulary, translation strategies, Volchkov, Gracian

Maprapura ’KuBoBa
Vuusepcumem «Roma Trey, Hmanus
zhivova2002@gmail.com

K npo6sieme nHTepnpeTanuy pasHouYTeHU

B NapaJujieJIbHbIX TeKcTax pycckoil muneu XVI B.
TCJI 541: no3numu 10NyCTUMOI BADHATHBHOCTH
" (pyHKIMOHAJIBHAS CHHOHUMHS

Jlokax mocBsieH mpoodiieMe HHTEPIpeTaluy Pa3Ho-
YTEHUH B MapajelbHBIX TEKCTAX PYCCKOM CIIyKeOHOMH
muHen X VI B. Ha pa3HBIX S3BIKOBBIX YPOBHSX: TPpaHUKO-
opdorpaduueckoM, rpaMMaTHIECKOM, JIEKCHYECKOM, CHH-
TAKCHYECKOM. AHAJIM3 U ITOMBITKA KIIEICCI/I(I)I/IKEIIII/II/I 3TUX
pa3HO‘ITeHHﬁ Moria ObI TO3BOJIUTH CO31aTh JIMHTBUCTHYC-
CKHI TOPTPET aBTOPA-COCTABUTEI S MAMATHHKA.

KuroueBsble cjioBa: ciyoiceOnas munes, nuCbMeHHblL
A3bIK, 8APUAMUBHOCTb

Hoxnan orpakaeT HayaJbHBIA 3TAal UCCIEAOBAHUS
JIMHTBO-CTIJINCTHIECKUX 0COOCHHOCTEH pyCCKOM TIOBCEI-
HEeBHOU ciryxeOHoi MuHen Ha MapT (X VI B.) u3 codpanus
Tpoune-Cepruesoii naBpsl Ne 541. Ha ceronns sTa MuHes,
€CJIM ¥ U3BECTHA MCCIE0BATEIISIM, TO JINIIH 110 OTIHCAHUIO
Tpowurkoro codbpanwus 1878 1., T/Ie OHa Ha3BaHa «3aMeda-
TeJIBbHOW». «3aMedaTesbHa» OHA TE€M, YTO Pa3UTEIbHO
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OTIINYACTCS OT MOJIABIISIONIETO OONBIIMHCTBA MOJOOHBIX
TEKCTOB KaK MPEALIECCTBYIOIINX, TAK M MOCJIEIYIOIIETro Ie-
pHoAa, BIJIOTH J0 MOSBJIEHUS NEPBBIX PYCCKUX MEYaTHBIX
muHel. OTiin4ue, B IEpBYI0 o4epe/s Opocaroiieecs B riia-
3a 1 OTMEUYEHHOE aBTOPAMHU OMMCAHMSI, B TOM, YTO IOMHMO
OOBIYHBIX JIJI51 MAPTOBCKOM MUHEH NaMSTEeH, COCTaBUTEIb
ee 100aBIsAeT UEIBIN Pl CITYKO CBATHIM, KOTOPBIM CITY K-
Obl HEe IpeIycMaTPUBAIKCh U HE CYIIECTBOBAIH. TE€KCTHI
9THUX CIIYK0 OH KOMIWJIMPYET 10 OOJbIIeH YacTu U3 Apy-
TUX CITy>X0 TOTO e MeCsIa, XOTsI IJIsI HEKOTOPBIX CITYKO
00Hapy’KHUBAIOTCS U HE-MAapPTOBCKUE UCTOYHHUKU.

B cuny HectaHmapTHOCTH 3TOM MHUHEH, IPU UCCIIE-
JIOBAaHUH €€ NMPUXOJUTCS UCXOANUTH U3 TUIIOTE3, HE BCET-
na Bepudunupyemsrx. [lomrumo Bompoca, KaKOBBI OBIITH
NPUYMHBI U LEJH CO3aHUs 3TOr0 JTOBOJIBHO cieudu-
YECKOro MaMsITHUKA, IPEACTABISIETCS CYIIECTBEHHBIM
ONpPEeNeIuTh KPYT €ro HCTOYHHUKOB, a TAKXKE CTPaTeruu
aBTOPa-COCTABUTENS U METOABI ero padoTsl. OueBua-
HO, 4TO TJIABHBIM UCTOYHUKOM ObLI HEKUH mpoTorpad,
T. €. MAPTOBCKUH TOM CIIy’KEOHOH MHHEH, OTKyIa OH
nepenucsiBaj (BO3MOXHO, PEIAKTUPYS B TOW UM HHOH
Mepe) OCHOBHBIC, «CTaHAAPTHBIC» CIYXKOBI, a 3aTEM UX
K€ UCI0JIb30Bajl — IOJIHOCTBIO MJIM YACTHYHO — JUIS
CO3/aHMs HOBBIX CIYXkO, T. €. MepPenuchIBall eie pas.
Tak, HampuMep, At TPEX U3 MATH CIyKO PYCCKUM CBSI-
TBIM B Ka4€CTBE OJHOT'0 U3 KAaHOHOB COCTAaBUTENb HC-
nonb3yeT kaHOH Deodunakty Hukomuauiickomy. Takux
TEKCTOB-JIOHOPOB B IaHHOW MHHEE OJJMHHA/LIAaTh, U, CO-
OTBETCTBEHHO, MBI UMEEM IIeJbIH PsIJ MapaIeIbHbIX
TEKCTOB, HAIUCAHHBIX OJTHOU PYKOU B paMKax OJHOMU
pykxonucu. OTHAKO BO BCEX 3TUX MapaIeIbHBIX TEK-
cTax UMEIOTCA pa3Ho4YTeHHs. Pa3HOUTEHHS 3TH CaMOro
Pa3HOro xapaxkTepa: HOMHMO OCO3HAHHBIX (pPelaKUOH-
HBIX) U3BMEHEHHH, CBA3aHHBIX C Ilepeaapecanneil TeKkcTa
JIPYTOMY/IPYTHM CBSITBIM (T. €. ©3MEHeHUe HaKTOIOTH-
YEeCKHUX AeTasieil), UMEIOTCS M PAa3HOUYTCHHS Ha S3bIKOBOM
ypoBHe. K HUM oTHOCSATCS pasHouTeHus rpaduko-opdo-
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rpaduueckue (Mcmnoib30BaHue rpaduveckux u opdorpa-
(hudeckux BapMaHTOB), IEKCHYECKUE, CHHTAKCUUECKHE
(MOPSIOK CTIOB UJIM COOTHOIIEHUE MapaurMaTUUYeCKuX
eIWHMUIT), TPaMMaTHUYECKUE (3aMeHa OMHUX TpaMMaTHIe-
CKUX (GOpM IPYTUMH), a TAaKXKe, KAKYIHecs Ha TIePBBIH
B3IJIS]T HEPENEBAHTHBIMU JJISI UCCJIEIOBAHUSI, pa3HOUTE-
HUSI, CBSI3aHHBIC, TO-BUUMOMY, C HCTOHUMaHHUEM HUJIU
HENOCTAaTOYHBIM IIOHMMAaHHEM TEKCTa. AHAJIU3 U MONBIT-
Ka KJacCU(UKAIMU U UHTEPIPETALHY SI3bIKOBBIX Pa3HO-
YTEHHMI MOTJIH OBI MO3BOJMUTH CO31aTh JIMHIBUCTHYCCKHI
MIOPTPET aBTOPA-CO3/AaTeN sl TaHHON PYKOIHUCH, OJTHOTO
13 peACTAaBUTENEH 04eHb 0CO00TO Meproia B UCTOPHU
PYCCKOT'0 MUCEMEHHOTO S3bIKa, IPEABAPSIONIEr0 HA9ajo
ITyTH CTAHOBJICHUS s136IKa HOBOTO BpeMeHH.

Margarita Zhivova
Roma Tre University, Italy
zhivova2002@gmail.com

The problem of the interpretation of variants
in parallel texts of Russian office menaia of the XVI s.:
positions of variability and functional synonymy

The paper is dedicated to the interpretation of linguis-
tic variants in parallel texts in the office menaia TSL 541
on the different language levels: graphic-orthographic,
lexical, grammatical and stylistic. An analysis, classifi-
cation and interpretation of linguistic variants may al-
low us to create a linguistic portrait of the author of this
manuscript.

Key words: office menaia, literary language, variability
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K Bompocy 0 3HaYeHU U MPO3BUIIA «YTHPb)»
B 3anucu nucua Toakosbix npopokoB 1047 roaa

B nmokmane paccmMaTpuBaeTCs CEMaHTHUKA APEBHE-
PYCCKOTO MPO3BUIIA «YIUPH», AeTaeTCI BEIBOJ O TOM,
4YTO UCTOJIb30BAHUE TAKOTO MPO3BHINA OBIJIO MOTH-
BHPOBAHO CTPEMIICHUEM MOAYEPKHYTh ACKETU3M €T0
HOCHUTES.

Kuarouessble cioBa: Vnuips, onomacmuka, cnasanckast
mugonoeust

3anucek nucua TonkoBelx npopokos 1047 roxa, co-
XPaHUBIIASCS B HECKOIBKUX MO3IHUX CIUCKaX, JaBHO
obpaTuia Ha ceOs BHIMaHUe uccienoparenei [[1lebepr
1996; Cronsipoa 2000: 11-13; Onecckuii 2011; u ap.].
[Ipex e Bcero, 6marogapsi UMEHHU MUCHA, KOTOPBIH 000-
3Ha4YMII ce0sl KaK «IIOIn'bOyIUPbINXbIN». bpocatomasics B
rj1a3a napajoKcaJlbHOCTh MOJOOHOI'0 COUYETAHMS I0JIT0E
BpeMsl He HaxoauJia yoeauTeabHoro oobsicHeHn. OaHaKo
B 2014 r. M. boOpuk oOparnuiia BHUMaHUE HA TO, YTO MPHU-
JlaraTeabHOE «JIMXBIM» B APEBHEPYCCKON KHUKHOCTH MOT-
JIO YIIOTPEOISATHCS C OTTEHKOM «CIa0bli, OSCCUIBHBIN.
Omnupasce Ha 3TOT (aKT, OHA MPEIIIOKUIIA BUJETD 3/1€Ch
CaMOYHHYIKUTEIBHYIO (JOPMYIMPOBKY IHUCLA, aHAJIO-
ruunyo naT. «humilis» [boOpux 2014: 269].

OO6parenue K JIEeTOMUCHOMY OMUCAHUIO MPUOBITHS Ha
Pycs mutpononura HNoanna 111 (1089) mo3BosieT pa3BuTh
runore3y M. BoOpuKk U 1aTh COOTBETCTBYIOIIEE Pa3bsic-
HEHHE U CJIOBY «oynupby». Cornacao «IloBectn Bpemen-
HBIX JIeT» MPOCTOH HApOJ Aall I'PEKy-CKOMLY MPO3BHILE,
KOTOpO€ pa3Hble CIUCKU JIETOMUCH MEPEJaT TO Kak
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«HaBb(e)», To kKak «mepTBelb»[[ICPJI 1/1 (1926): cTi6.
208; TICPJI 2 (1908): ctn6. 200]. B ciaBsiHcKo#t MudoIo-
TUU U HAGU, U YNbIPU OTHOCSTCS K KATETOPUHU «3aJI0KHBIX
IIOKOMHUKOBY, T. €. YMEPLIUX HEECTECTBEHHOW CMEPTHIO
JIOZIEH, He Oy YMBILUX [OCIIE CMEPTH YCIIOKOCHUS U TI0-
3TOMY MCTSIIMX KUBBbIM [CliaBsiHCKHE JpeBHOCTH 1995:
283-286; Cnassinckue apesnoctu 2004: 351-353]. B pac-
CMOTPEHHOM JIETOITUCHOM (PparMeHTe «HaBb(e)», OUCBHU/I-
HO, yHoTpeOJIeHO He B MPSMOM, MU(OJIOTHUECKOM, 3HaUe-
HUU TOT'0 CIIOBA, HO B 3HAUYECHUH MIEPEHOCHOM. BeposiTHo,
MOJJOOHBIM 00pa3oM MOTJIO GYHKIIMOHUPOBATH M CHHOHU-
MHUYHOE €MY MOHSTHE «YIBIPbY.

Taxum 00pa3oM, XapaKTEPUCTUKA OYITHPHIUXBIN,
[I0-BUAMMOMY, ObljIa IPUMEHEHa NucIoM TOJIKOBBIX
MIPOPOKOB, C OJHOM CTOPOHBI, YTOOBI MOAYEPKHYTH COO-
CTBEHHYIO HUUTOXHOCTH («JIMXBIM» KakK «cialbIii, Oec-
CUIBHBINY), C IPYyTOM — paan aKIEHTHPOBAHUS ITPUBEP-
KEHHOCTHU K aCKeTU3MY (IIPO3BUILE «OYNHUPb» B 3HAYCHUU
«oKUBOW MepTBeny). I[lepex HaMu, TeM caMbIM, SIBIICHHE
YUCTO XPUCTUAHCKON KYyJIBTYPBI, XOTS U IpHOOpeTIIee
HAa CJIABSHCKOH MOUBE ONpeAeHEHHbIA «MHPEpHATbHBIN»
KOJIOpHT.

Jluteparypa

boopux 2014 — Bobpuk M. A. JIux nu non Yuslps?: 3Ha-
YEHHE SIUTETA «JIUXBIM» B 3aMMMCH MHUCIA TOIKOBBIX IPOPO-
KOB // Pycckuii 361K B HaydHOM ocBemeHnu. M., 2014. No 1.
C. 265-271.

Ooecckuir 1908 — Onecckuit M. I1. Yisipu B qpeBHel
KHUKHOCTH: U3 KOMMeHTapus K cioBapio M. 1. Cpe3neBcko-
ro // pesusst Pyce. Bopockl menueBuctuku. M., 2011. Ne 1
43). C. 53—60.

IICPJI — TlonHoe coOpanue pycckux neromucei. T. 1.
JlaBpenTheBckas seronucs. Beimn. 1. [ToBecTh BpeMEHHBIX JIET.
JI., 1926; T. 2. UnareeBckas geronuck. CII6., 1908.

Cnasauckue opeenocmu — CnaBsackue apesrocta. T. 1.
M., 1995; T. 3. M., 2004.



Cmonsaposa 2000 — Cmonsposa JI. B. CBoj 3amuceit muc-
1I0B, XY/IOKHHKOB U MEPETICTYNKOB JIPEBHEPYCCKUX TIEPraMeH-
HBIX KogekcoB XI-XIV Bekos. M., 2000.

Hleoepz 1996 — [llebepe A. Dniup — pyHOpe3eHI| YIIUIaHaa
U IpUABOPHBIN mporoBenuuk HoBropona / mep. I. KoBanenxo //
UYeno. Hoeropoa, 1996. Ne 2. C. 7-10.

Kuzma Zhiltsov

Lomonosov Moscow State University, Russian State Archive of Ancient
Documents, Russia

kuzma.zhiltsov@gmail.com

The Semantics of Nickname “Upyr’ Lichoy”
in the Scribe’s Entry of Tolkovye Proroki of 1047

The following study examines the semantics of Old Russian
nickname “Upyr™”. It is deduced that the use of such nickname
was caused by intention to emphasize the asceticism of person.

Key words: Upyr’, onomastics, Slavic mythology

AnHa Kypaseab
Tanne-Bummenbepeckuu ynueepcumem um. Mapmuna Jlromepa, I'epmanus
anna_jouravel@slavistik.uni-halle.de

K Bonpocy o perakuusax « Kuuru IanoMmuuk»
Antonus HoBropoackoro

B uctopuu uzyuenus «Kuauru [lanomuuk» AHTO-
HusT HOBropoackoro MpuHSTO pa3audyaTh IBE PEIAKITHH.
B mpemmaraemom nokiiazie paccMaTpuBaeTCsl OIMH U3 CITU-
CKOB, KOTOPBIN JJO HACTOSIIETO BPEMEHH CUUTAJICS COKpPa-
IIEHHON peAaKkIuen TeKCTa.

KaroueBble cioBa: usdanue, mexcmonozus, «Knuea
Hanomuuxy Anmonus Hoseopoockozo
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[yreBbie 3ametkn J1oOpbiau S npeiikopnya, B Oyayiem
HOBT'OPOJICKOTO apXHEeMUCKoNia AHTOHUS, HE pa3 OKa3bIBa-
JIUCH B TOJI€ 3PEHUS UCCIeN0BaTeICH U MPUBJICKAINUCH B
KauecTBe UCTOYHUKA, KAaK JJI5 BOCCTAHOBIICHUSI XPUCTH-
aHckoit apxeornoruu [Effenberger 2015: passim], Tak u s
H3YyUYEeHUs JUTYPruyecKux 1 UEPOTONUYECKHUX BOIIPOCOB.
[[Tumos, 2009: 161-201; 209-223; 259-289; Garzaniti
2010; 2013: passim]. AHTOHHI, TOCETUBIINNA Ha pyOexe
XIII cronetust KoHCTaHTHHOIIONb, OCTABUI HAaM 00CTOS-
TenbHOEe onucanue Llapprpagckux cBATHIHB, HE CPABHUMOE
C IPYTHMU MIPOU3BEACHUAME TT000HOTO pona. UmeHHO
B 3TOH OOCTOSITEILHOCTH U 3aKJIIOYAIOTCSI OTHOBPEMEH-
HO U IIEHHOCTh ero «Kuuru ITanomMHuky, 3aneyaTiaeBiieii
O6orarcTBO BH3aHTUNCKON CTOJUIIBI IO €€ pa3rpadIcHUs
kpecrtonocuamu B 1204 roxy, u ee 6ena. O1ieHKa yUeHBI-
MU AHTOHHUEBBIX 3aMETOK, COCTABJIEHHBIX, HAa TIEPBBIN
B3IUISI/I, B BUJIE CYXOTO TIEPEYHS CBATHIHD U CBSITHIX, KO-
nebaeTCs y)Ke ¢ MOMEHTa OOHAPYIKEHUS TIEPBBIX CITHCKOB
MEX1y IPU3HAHUEM B HUX JOCTOBEPHOTO HCTOPUUYECKOTO
ncrouHuka [ bemsckuit 1890: 19] u uepecuyp cTporum cy-
JKJIEHUEM, COTJIACHO KOTOPOMY 3aMETKH MaJIOMHHKA «HE
MpEeACTaBIA[IN] HU Majeiaro nHTepeca A1 pyCCKUX
gurareneit» [[omyonnckuit 1997: 837].

TeM He MeHee, TocTe u3gaHus naMsaTHUKa B 1872 rony
[CaBBauToB 1872] mo ogHomy’, a B 1899 romy yixe mo mstu’
criuckaM [Jlomapes 1899], k TekcTy oOparmairch JOBOJIBHO
4acTo, B TO BpeMsI KaK €ro UCTOpHEH JI0 CUX TOp He 3aHU-

* CasBautoBckuii cmcok (C): Cankr-IlerepOypr, PHB, OCPK, Q.IV.412,
1. 1-13 (cepeauna X VII B.).

** Crimcku My3elinsiid (M): Mocksa, ' UM, My3seiick. co0p., 1428, . 34—43,
48 00.—-57 00. (mepBas nonosuHa X VII B.).; bubnuoreunsrii (5): Cankr-IletepOypr,
PHB, OCPK, Q.XVIIL.184, 1. 55 0670 06., 78 06.—84 00. (nmepBas Tpetb XVI-
I1 B.); Konenrarenckuii (K): Konenraren, Koponesckas 6ubnuorexa, NKS 553c,
1. 507 06.-514 06. (cepenuna XVII B.); OOriecTBa robuTeneit [peBHEH MUCh-
menHoctH (0): Cankr-IlerepOypr, PHB, OJIAIL, Q. 240, m1. 4 06.—8 00. (matupo-
BaH 1742 r.). [1stenii cincok (A) Ob1 Haitnen A. W. SlunMupckum He3a0i1ro 10
3aBepueHus paboTs! Jlomapesa 1 ObUT OIYOIMKOBAH B IIPUIIOKEHNH K H3AHUIO!
Mocksa, PHB, Myseiin. co6p. f. 181, Ne 10261, 1. 156185 (magano X VI B.).
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Mauch. CChUTAsICh HA HEAOCTATOYHOE KOJIMIECTBO MaTe-
puasa ans ee BeisiBneHus, X. M. Jlonapes numib BeICKazal
MIPEATNONIOKEHHUE, UTO TEKCT COXPAHUIICS B ABYX aBTOPCKUX
pedaKIusX, mepBasi U3 KOTOPBIX ObIIa CO3/IaHa 0 pas3rpa-
ONeHus TopoIa, a BTOpast yKe MoJI BIIeYaTIIEHHEM 3TOTr0 CO-
obrtus [Jlomapes 1899: XXI]. Ha He0oG0CHOBaHHOCTH 3TOM
THUIIOTE3bI ¢ TEKCTOJOTHYSCKON TOUKH 3PEHHS yike o0pa-
truta BHuManue O. A. bernoOGpoBa. Yka3piBas Ha (hparMeH-
TapHOCTH CITMCKOB «BTOPOH PEAAKIIUU» (MX BCETO JBa, OHU
npuHamiexatr X VII [K] u XVIII [O] BB. u nepearoT JUIIb
HayvaJlo TeKCTa), OHa CIIPaBeJINBO 3aMEYaeT, YTO OIpe/e-
JICHHE 110 HUM MCKOHHOT'O TeKCTa 3TOW penakiy « KHurm»
HE MpeNCTaBIsIeTCsS BO3MOKHBIM [ bemobposa 1974: 179].
B 1o xe BpeMs rccnenoBaTenbHUIIA 00panaeT BHUMaHHE
Ha TPETHUH CITUCOK, He (hparMeHTapHBIN, HO OTINYAIOIIAN-
Csl OT BCEX MOJIHBIX CIIMCKOB YPE3BbIYAHONW KPATKOCTHIO.
DTOT crucok cobpanus 3adennna (3), 00HAPYKSHHBIN yiKe
B XX B. ¥ XpaHsUIuiics B MOCKOBCKOM ['ocyapcTBeHHOM
HCTOPUYECKOM My3ee™ ", OHa ompeaennia KaKk Mo3JHHH,
«OCOOBIH, COKpAIEHHBIA BUJ [TIEPBOI| pemakiium, Ooee
HUT/Ie He BcTpevaromuiics» [benodposa 1974: 185].

C moMOIIIbI0 KOTUKOJIOTUYECKOTO M TEKCTOJIOTUUECKOTO
aHaJIM3a HaM yJaJioch ONpeeNuTh epBblie ABa (pparmMeHTa
(K n O) He Kak npeACTaBUTENCH «BTOPOI» aBTOPCKOI pe-
JIAKIIMH, & KaK KOIUU C MO3/IHEr0, Te(PEKTHOrO CITUCKA UC-
KOHHOT'O TEKCTa, BOCTIOJTHSIONINE JIAKYHBI IIpOTOrpada mH-
TEPOANUAMU U3 MO3THUX MPOH3BeIeHUN . COKpAICHHIO
TEKCTa B CITUCKE 3 CIEAYET YACIUTh 0CO00C BHUMAaHHUE.

**% 3abenuHcKuil cnucok (3): Mocksa, UM, co0Op. 3abenuna, Ne 416 (olim
314), nn. 434 06.—445 00. (cepenuna XVI B.).

**** ccneqoBaHUESIBISICTCAYACThIOHOBOTO M3 IaH I AHTOHHEBOM K HUT 1, KO-
TOpOE B HACTOSIIEE BPeMs FOTOBUTCS B paMKaX KaHIUAATCKOW JUcCepTaly Ha
kadeape claBUCTHKKA YHUBepcuTeTa M. Mapruna Jlrotepa, r. [amie, Tepmanust
(nayu. pyk. — npocdeccop Cemiana Menrens). B xone uccienoBanus yaanoch
BBISIBUTH HOBBIH, JI0 CHX TOP HE M3BEeCTHBIN criucok « Kuuru» (4: Mocksa, ['UM,
Myseiick. cobp., Ne 2931, mn. 15-21 [XVII B.]), 0 KOTOpOM HaM MpPEIOCTABUIACH
BO3BMOXKHOCTh COOONIMTH Ha Mponuisix Kupmiino-MedoaueBckux YTEHUsX.
Cpenu mpodero, ¢ MOMOIIBI 3TOro (parMeHTa, M0 00bEeMY TOXKIECTBEHHOTO
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M3nanme Tekcra cnucka 3 npuHagiaexut O. A. be-
no06poBoii [bemobposa 1977: 228-235]. B xpaTtkom mpe-
JIUCJIOBHU OHA XapaKTEePU3YET TEKCT KaK «CKATBIH, HO
BEChbMa HaCBIIIEHHBII NIepeueHb peanuil Llaperpana», npu
COCTaBJIEHUU KOTOPOTO PENAKTOP «UCKITIOUHII H3TUIITHHE,
C €ro TOYKH 3PEHUsI, JIereHJapHO-alIOKpU(PUIECKUE CBE-
JICHUA [...], HO TIATEIBHO T03a00THIICS O TIOTHOTE CaMOTO
riepedHs» [bemobposa 1977: 227].

AHanu3 TEKCTa He MOATBEPKAAET, OHAKO, ITO CYy-
xJeHue. Tak, IpH COKpaIICHNUN TEKCTa U3 HEro He ObIIN
BBIUYEPKHYTHI BCE JIETEHIapHbIe CBEICHUS, KOTOPHIE IPU
COCTaBJICHUH «KOHCIIeKT[a] peanuii» [bemooposa 1974:
182] nonxHbI ObLTH ObI OBITH U3BSITHI, B TO BPEMs KaK U3
HET0 UCYe3JI0 O0NBITOE KOTHISCTBO IIEPKBEH U PEITUKBUH,
KOTOPBIE ITPH TAKOT'0 POJa CHCTEMAaTHUYECKOM COKPAILICHUN
Heo0XouMo ObLIO Obl 0OcTaBuTh. Hampumep, Ha 1. 439 00.
11-16 (muTupyeTcs 1Mo pyKONUCH; B U3manuu beroopoBoit
crp. 231, y Jlonapesa cTp. 28) Mbl YHTAEM JIETEH]LY, COIPO-
BOXK/IAIOIY O OIIMCAHME PENUKBHI CB. EBQuMumM: ce ke ® 6.
¢ . é NBTO BHLLA NASTIIO W ZEMAA . e Bfls,A,Axoy' BO ¢¢ TA'E MOAO-
KeNA . ¢T T BO WiH Toto éovcbr'eto npenphiua éPfB"rmcu; WIIU Ha
1. 440 006. 15-17 (benoOp.: 232, Jlonap.: 30) nerengapHoe
COIIPOBOXK/ICHHUE K MPEAIIECTBYIOMEMY OIMMCAHUIO PETUK-
BHIi CB. BapBapbl: H' eI LIAX KPOBL H MACKO NA ZEMALO . H

;o u
OYYHNHAB B3 KAMEND 66 ; B TO BPEMS KK, HAIPUMED, IIPH
yCTpaHEHUH JIETeH bl 00 0OpYIIMBIIEMCS KYTIOJIE IIEPKBU
Casroit Copuu petakTop U3bsII U3 TEKCTA U PEITUKBHH,
CBSI3aHHBIE C 3TOH JIEr€H10M, @ UMEHHO, ITOBPEKICHHBIN
IIPH TIAJICHUN aMBOH, XPAHSIIUICS B OJJHOM U3 IIPUTBOPOB
[IEPKBH, KOTOPHI B CBOIO OYepeah M3-3a TOTO COKpaIle-
Hus octacs 6e3 onucanus (3 436 7, benoOp.: 228, Jlonap.:
5). Tak e, IpHu yCTpaHEHUH JIETeHAb6 0 MouceeBoM dyjie
13 TEKCTa MPOTIAIN KaK ero, Tak 1 CaMyHJIOBBI PEJINKBUH,

CITMCKaM «BTOpOfI», a Io nepeaayu TeKCTa <<HepBOI71)) pe€aakunm, HaM yJiaJioCh
TMOATBEPAUTH HAIIy THIIOTE3Y, COIVIACHO KOTOpOfI TekcT « KHUTM» Hormien 10 Hac He
B IBYX pCAaKLUsIX, a B OﬂHOﬁ, O YCM TaKXKC COO6H_IaJ'IOCI) Ha NPOULIBIX UreHnsx.
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XpaHsmuecs B IepkBu c¢B. Muxauna (3 437 06. 13, benobp.:
229 ca., Jlomap.: 19).

Kpowme Toro, Ha mpoTsSIKEHUU BCEr0 TEKCTa BCTpeya-
FOTCSI MHOTOYHMCIICHHBIC TIPOITYCKH peainii, He MOTUBH-
pOBaHHBIE HU YCTPAaHEHUEM TIPEIICCTBYIOIIEH JISTSHIBI,
HHM KaKUMH-THO0 HICOJIOTUUCCKIUMH COOOPaKCHUSIMH,
Ha KOTOPBIC B CBSI3H C NIPYTUMHU CIIUCKaMH oOpaTuia
BauManue O. A. bemobposa [bemobposa 1974: 181]. [1pu
OnmykaiiieM pacCMOTPEHUU OKa3bIBACTCS, YTO TPHUUUHOM
COKpAIICHUH B CIIUCKE 3 SBIISICTCSI BOBCE HE yMBIIILICH-
Has, ¥ TeM OoJiee He cHCTeMaThUYecKasi peIakiins TeKCTa,
a KpaliHe HeOpekHas paboTa Mmucia, CBsI3aHHas HE TOJb-
KO C MepeCcTaHOBKOM JIMCTOB B MpoTorpade, oTMEUeHHOH
yxke O. A. beno6posoii [benobposa 1974: 184—185; 1977:
227], HO U MEXaHUUYECKUMU CKaukaMmu B TekcTe. [Ipume-
pbI 3TO# pabOThI OyayT PACCMOTPEHBI B IIpejiaracMoM
TOKTIaze.

Takum 00pa3om, 3a0ETMHCKUH CITUCOK, KaK U COOTBET-
cTBytoIue pparMeHThl cliuckoB K u O, SIBIISICTCS HOCH-
TEJIEM BCE TOTO K€ TEeKCTa «IIePBOI» peIaKIIny, TOXK/Ie-
CTBEHHOT'0, 32 UCKJIIOYCHUEM MEXaHUYECKUX COKPAICHHH
Y TIEPECTaHOBKY JIUCTOB, OCTATBHBIM CIIUCKaM. brarogaps
0e3aradepHOCTH MepenucIrnKa OHU CITy’KaT, OdHAKO, IIeH-
HEUIITUM MaTepualioM IS PEKOHCTPYKIIMH TEKCTa apxe-
THUIA, 0 KOTOPOM TaK¥Ke MONUAET peub B MpeAaracMoM
JIOKJTaJIe.

Urax, «Kaura I[TagoMHuK» gomia 4o Hac B JSCATH
cnuckax X VI-XVIII BB. 04HOT0 U TOT0 K€ TEKCTa, U3 KO-
TOPBIX TPHU COAEPKAT TOJIHKO HAYAJIO TEKCTA, a OJUH TIepe-
JIaeT ero B CUJIIHLHO COKPAIIEHHOM BHUIE. TeKCTONOTMUECKUi
aHaJIN3 MOKA3bIBAET, UYTO TEKCT HE MOABEPrajcs BTOPUIHOM
peIaKIuy HU CO CTOPOHBI CAMOT'0 aBTOpa, HUA CO CTOPO-
HBI [TO3/THUX NEePENUCIUKOB. JIOTIOTHEHNS U COKPAICHHUS,
HMMEBIIIUE MECTO B TPEX BBIMICYMOMSHYTBIX CIUCKAX, SIBIISI-
FOTCS JINIID PE3YIBTATOM Je(PEKTHOTO COCTOSHUS OOIIEeT0
nportorpada.
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MoJintBeHHbIe TPyAbI npen. Makcuma I'pexa

ABTOp aHaJINU3UPYET T€TEPOreHHOCTh MaJIOUCCIIE-
JIOBaHHBIX COUMHEHUHN npen. Makcuma I'pexa monut-
BEHHOI'0 XapakTepa, KOTOPBIM IIPUCYILU MO3ITHYECKUE
0COOEHHOCTHU M KOTOPbIE MOYKHO OTHECTH K 00rociysxeo-
HBIM F'HMHaM. YKa3aHHbIE COUMHEHUS COCTaBJSAIOT Ty
KOHCTaHTy TpynoB Makcuma ['peka, KoTopast HE TOJIBKO
MTOBTOPSIETCS B €0 TEKCTAX, HO U IOKAa3bIBA€T YHUKAJIb-
HOCTB €r0 JIMYHOTO OOrOCIOBHS, ISl KOTOPOTO OBIIO
XapaKTepHO 0co00e MoOHMMaHue g3bika CBAMIEHHOTO
[Mucanus.

KroueBsle cioBa: npen. Maxcum I’ pexk, (6uzanmuti-
ckas) eumnocpagpus, 6oeocayxcednvie necnu, Ceaujennoe
Tucanue, monauecko-6020c108CKUe COUUHEHUS
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Baronenckwniit Monax mper. Makcum ['pek B cBoem 0o-
rOCJIOBCKO-MOHAIIIECKOM MUPOBO33PEHUH COCIMHMI OIBIT
JIBYX TYXOBHBIX KYJIBTYp, KOTOPBIE OH YPaBHSJI CBOUM IpH-
CTaJIbHBIM BHIMAaHHUEM K [IEpKOBHOCJIABSTHCKOMY SI3BIKY KaK
OnbIelicKoil epeiaue CIOBECHOTO BhIpaykeHus1. YToOBI mpo-
CJIEIUTH PETYIAPHOCTH nepeaaBaeMoro Makcumom ['pexom
XPUCTHAHCKOTO 3HaHMS Kak n3 obmactu CesmmenHoro [u-
CaHMsI, TaK U U3 IPYruXx obsacTell LepKOBHOIO 3HAHUS, Ha
3TOT Pa3 Mbl PACCMOTPUM €TO MOJIUTBEHHBIE IIPON3BE/IEHN,
KOTOpBIE coieprKaT B ce0e MPU3HAKU MTOITHYECKUX TEKCTOB,
a TaK)Ke HaXOATCS HapaBHE ¢ TEKCTaMH 0OTOCITy KeOHO-
ro xapaktepa. M XoTst MOXKET noka3aThCsl, 4TO MPU 3TOM
MIPOUCXOANT COETMHEHNE TPEX Pa3HbIX BUIOB COUMHEHUH,
JlaJiee CTaHeT MOHSATHO, YTO 3TO OTHIOb HE TaK.

o cux mop B HayKe UCCIEI0BaTEIM He oOpamanu
CIIEIUAIIBHOTO BHUMaHHUs HAa MOJIUTBEHHBIE IPOU3BEIe-
HEs MakcuMa ['peka, To3ToMy 3TH COUMHEHHUS OBLITH pac-
MOJIOXKEHBI B pasnenax «Varia» [MBanos 1969: 201] wiu
«Miscellanea» [Sevéenko 2000, 2001] B ero pyKOMHCSX.
OpHako MMEHHO 3THU COYMHEHUs npen. Makcuma npen-
CTaBJISIIOT COOOH Ba)KHYIO YaCcTh €r0 KHMXKHBIX TPY/IOB,
KOTOpBIE B 3HAYUTEIILHOW MEpPE CBSA3BIBAIOT €r0 KHIKHYIO
JESTEIbHOCTh C €r0 IPEABIIYIINMHU PyKOIIUCHBIMU 3aHS-
TUSIMH, TO €CTb C (DUITOJIOTUIECKOMH, IIEPEBOAUECKOII U pe-
JIAKTOPCKOU JeSITENBHOCTBIO B ceBepHOU Mtanuu, a Takxe
C TIPOJIOTKEHHUEM €T0 PYKOMHUCHBIX U PEAaKTOPCKUX 3aHs-
THH OorociykeOHBIMU KHUTAaMU B MOHALIECKUH Nepros
ero )kxu3Hu Ha Adone. YIIOMSIHYTBIE TPYABI COCTABISIOT TO
SIAPO COYMHEHMH npern. MakcuMa Ha CIIaBsIHCKOM S3bIKE,
KOTOPOE BOCCO3JAaeT U JOKa3bIBAECT OPUTMHAIBHOCTH €T
auyHoro 6orocnosus. [ToaToMy B H0KIIae yKa3bIBaeTCs HA
CBSI3b C €T0 PAHHUMH PYKOMMCHBIMH 1 TIEPBOIIEYATHBIMH
npousseneHusiMu Bo diiopeHuuu, B Beneunn, a Takxe B
MoHacThIpe Baronen. ABTop nbITaeTCs BBISIBUTH 3aKOHO-
MEPHOCTbH, KOTOPAs IPOCIEKUBAECTCS U B TIOCIEAYIOMIEM
TBOpuecTBe Makcuma I'peka, a HarjIsiJHee BCEro oTpasu-
Jach B €0 COUMHEHMSIX, HalMCaHHbIX B MockoBckoit Pycu.



BaxxHO 0TMETHUTB, 4TO MOJIUTBBI Npen. Makcuma I'peka,
MIOMHUMO T€X, YTO HAIIMCAHBI BO CIIABY XPUCTUAHCKUX MY-
YEHHUKOB U MPENOA0OHBIX, Yallle BCEro MOCBsIIeHbl Tpem
JIuniam npaBociaBHoi Tpoulbl 1 3aKOHOMEPHO 3aBepiiia-
FOTCSl MOJIUTBEHHBIM OOpatieHneM ad)OHCKOTO MOHaxXa K
[Ipecssaroii boxxbeit Marepu. Ero MoJIMTBbL, NOCBSALIEHHBIE
IIpecsaroii boroponuie, UMEIOT YCTOMYUBYIO CTPYKTYPY
(Ha TEKCTOJIOTMYECKOM YPOBHE) M HTPAIOT BAXHYIO POJIH
B Ouorpaduu npen. Makcuma I'peka.

Ob6pariaeM Tak)ke BHUMaHue Ha TO, 4To Makcum ['pek
IIOCTOSIHHO BKJIFOYAJl B CBOM aBTOPCKUE COUMHEHUS OT-
JeTbHbIE CTUXH B BUJEC OTPBIBKOB MU (PParMeHTOB U3
BHU3aHTUHCKOW TMMHOTpadUu KaKk COCTaBHYIO 4acTh €To
3aIIUTHI MPABOCIABHOMN BepHI (BHYTPUTEKCTOBBIC CBS3M),
4acTo JJake B TEKCTaX, HAaIPaBJIECHHBIX POTUB epeceil.
OTMeueHHOEe HecIy4aiiHO MOKHO HAalTH U B paHHEH, U B
TTO3IHEH BU3aHTHHCKON TUMHOTpadun (0COOCHHO B aKa-
(PMCTHOM TBOPUYECTBE, a TAKKE B OOroCIyKeOHbBIX MECHO-
MIEHUSIX), KOTOpBIE 00513aTEIFHO BKJIIOYAIN COIep)KaHUe U
13 aruorpaduu, ¥ U3 HK3ere3bl TEKCTOB OTIIOB BOCTOYHOM
HepkBu. DTUM NOATBEPAKAACTCS KpEIKas cBA3b Makcuma
I'pexa co cBsIIIEHHBIM HacleneM MOHACTHIPCKO-MOHaIlle-
cKol BU3aHTHH, KOTOPOE TaK BO3POKIAETCS B €r0 TPyAax
MPENo00OHOTO.

OTMeueHHOe yKa3bIBaeT TOJBKO Ha OJHY U3 MPUYUH, T10-
9geMy ero OOrOCIOBCKHE TPYIbI HOCAT IMOITUYECKUN Xapak-
Tep, U TEM CaMbIM MOJATBEPKAAET IaBHEE OTKPBITHE, UTO,
nio yreepxaenuto H. C. Tpybenxoro [Trubetzkoy 1963: 33,
37] m 3aTeMm P. O. SIkob6coHa, cpemau IIepKOBHOCTABSTHCKOM
MPO3bl MOXXHO HAUTHU TEKCThI, KOTOPbIE NEUCTBUTENBHO
MPENCTaBISIOT COOON OATHYECKHE TpOon3BeaAeHus. Jpy-
ras Ipu4MHa, 1o KOTOpoi Tpyasl Makcuma I'peka (peun,
Oecenpl, CII0Ba) MPOU3BOIAT MOPTHIECKOE BIICUATIICHUE,
3aKJIF0YAeTCsl B TOM, YTO MPENOAOOHBII 4acTo CChliall-
csl Ha cJIoBa OMOJICCKIX TIECHOIICBIIEB, IMPEXKIe BCEro Ha
ncanmonesna Jlasuna. Oqnako Makcum I'pek xoporiro
OCO3HaBaJl U OTPUIATENBbHYIO CTOPOHY TIECHONEHUH, 0CO-
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OEHHO ISt MOHAXOB BO BpeMst Oorociyxenus [CounHeHns
2008: 356-357]). Urak, mpern. Makcum ['pex nHTEprpeT-
poBaJ sA3bIK CBAILIEHHOTO MUCAHUS TAK K€ CTPOro B paMKax
npaBociiaBHOro Gorocinosus [Zajc 2016: 375-382]. Ho emy
OBbLIO TAK)KE CBOMCTBEHHO yIOTPEOIEHUE CIOBOCOYCTAHUS
«CBSIILIEHHBIE CTUXW», KOTOPbIE BIOXHOBJIEHBI COJEPKaHHEM
Cesennoro [lucanus u SBASIOT c000i IpruMep, TIO CJIOBaM
npen. Makcuma I'peka, BHyTpeHHel myapoctu. [loaTomy
€ro MOJIMTBEHHBIC COUMHEHHUS JIOIKHBI OBITh HA3BaHbI «MO-
JUTBEHHO-TIECEHHBIMUY, B UHCJIO KOTOPBIX, BXOJSAT TaKKe
€ro CTaTbH, COIEPXKAILNE TOJIKOBAHUS OTAEIBHBIX MECT
Casimennoro [Iucanus, 0cOOEHHO OTAETBHBIX CTPOK HEKO-
TOpBIX canMoB [cp. iBanoB 1969: 244]. [locnennee yka3bl-
BACT Ha CBS3b WJIM TOXKAECCTBEHHOCTh TEM €TO COUMHEHHMSM,
KOTOPBIE MPEACTABISAIOT COO0H 00BICHEHUSI HEKOTOPBIX
BOIPOCOB MOHAIIIECKOM ’KM3HU, YTO HATJISATHO BHICKA3bIBa-
€TCsl B IIOCIIEI0BATEIBHOCTH €r0 COUNHEHU, TOMEIIEHHBIX
B MaJIO MCCJICIOBAHHOM COOpPaHNHU €r0 COYMHEHHH, TaK Ha-
3bIBAEMOM «HHUkKeroposckom» [Pykonucs: 123; Counnenus
2014: 34; benokypor 1898: CCCXIII-CCCXIV]. [Tockombky
9TH TEKCTHI B OOJIBIIMHCTBE COBNAJAIOT C KIIOUEBBIMHU MO-
MEHTaMH MOHAILIECKUX U OOTOCIOBCKUX Pa3MBIILIICHHHA O
JUTYPIrUH, UX TAK’KE MOYKHO ONPENENIUTh KAK COUNHEHUS
Oorociryxe0HOro xapakrepa.

BaxHo ykazaTh u Ha TOT ¢axT, uto Makcum ['pex
MMOCTOSTHHO YepIiaj ONpaBAaHue CBOUM OOTOCIOBCKUM
B3IJIsI1aM M3 0CO00T0 MOHMMaHUsI OOroCIy>KeOHBIX KaH-
THK, OCHOBAHHBIX Ha TaK Ha3bIBAEMbIX OMOJECHCKHUX TIeC-
HSIX, KOTOpPBIE OH CHAOAMII OOIIMPHBIMA KOMMEHTAPUSIMHU
otuoB Lepksu B Tonkosoi Ilcantupu B Hauange cBoero
npeObiBaHng B MOCKBe, a Tak)Ke, TOMECTHII B KOHIIE -
Typruueckoil Ilcantsipyu, KOTOPYIO OH IIEPEBEN BO BTO-
poii pa3 B 1552 rony [Bepuep 2017], 3a ueThipe roga ao
cBOEU cMepTH. DTOT pa3ien OUOICHCKUX MeceH, KOTo-
pble HaXOAUJICS KaK MPaBUJIIO TIOCIIe OKOHYAHUS YTCHUS
150 ncanmoB B u3noxxkenuu npen. Makcuma ['peka, 1o cux
op crenuaabHO He n3yvancs. Kak cneacTsue, BO3HUKaET
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BOIPOC, B Kakoi cTeneHn MakcuM ['pex OblIT BEIHYXKIEH
caM co371aBaTh JUTYPrudecKue MOIUTBBI, TOCKOIBKY ObLT
UX JULIEH B MOHACTBIPCKOU TropbMe B MockoBckol Pycu
mocrie cyaa 1525 rona, a Takyke 0 BO3MOYKHOCTH OTCIICIUTH
MPOJOJIKEHUE BATONEICKMM MOHAXOM MHOM MOJIUTBEHHOM
MPaKTUKU U3 a(DOHCKOW TPaIUIIMK, B YACTHOCTHU CBSI3aH-
HOM ¢ MOHacThIpeM Baromnes.

B yka3zaHHBIX COUMHEHUAX MOJIUTBEHHO-NECEHHOIO
u 6orocity’eOHOro xapakrepa Haubosee 3aMeTHBI T Xa-
pakTepHble It Makcuma I'peka NpUHIUIIBI TOCTPOCHUS
TEKCTOB, KOTOPBIX OH BIOCJEACTBUHU IPUIAEPKUBAJICS HA
MPOTSHKEHNHU BCEH CBOEH AeATebHOCTH KHMXKHUKa. Han-
0oJiee BaKHBIM IIPEICTABISETCS TO, YTO UMEHHO ATH €ro
MPOU3BEACHUS OTPAXKAIOT Ty CIIOBECHYIO TKaHb, KOTOpast
JIyXOBHO MHUTaJja BaTONEACKOro MoHaxa Ha Pycu. Otum
00BsICHACTCS] O0bESAMHSIONIEE Ha3BaHHE MOJMTBECHHO-00-
TOCITy)eOHO-TIOATHICCKUX TPYyI0B Ipern. Makcuma ['pexka,
KOTOPBIE COCTABJIAIOT CYTh €ro OOrOCIOBHS U €ro (hUIIoJIo-
rudeckux 3ansaTuil. Tem cambiM Bce mpousBeaeHuss Max-
cuma ['peka, co3jaHHbIE UM Ha MPOTIKEHUU BCEH KU3HU,
OOBEIMHSIOTCS B OTHO 3HAYUTEIHHO LIEJI0e, KOTOPOE HOCUT
ryOOKO TMYHBIN OTIEYAaTOK CIIOBECHOI'O TIOCTPOCHUS 00-
FOCJIOBHO-JIUTEPATYPHOI'O COACPHKAHHUSL.
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St Maxim the Greek and his Opus of Prayers

Among the works of St Maxim the Greek in Slavonic
his prayers with a special contemplative style (a rhythm)
deserve particular consideration. The fragments of prayers,
liturgical chants or biblical canticles, inserted in his writ-
ings, were a constant element of his theological works.
Therefore it may be understood as a unique characteristic
that represents not only the continuum in his works, but
also determine his deeply personal Orthodox theology, sig-
nificantly marked with the poetical effect.

Key words: St. Maxim the Greek, (Byzantine) hymnog-
raphy, liturgical, canticles, the Holy Scripture, monas-
tic-theological works
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Hpoﬁ.ﬂeMa JIErUTUMAIUU CJIAaBSAHCKOIO JIMTYPIru4e€CKoOro sisbika

B noxnazge mpeacTaBieHa HOBAsi HHTEPIpeTALUs
MPOIEAYPHI JIETUTUMALINH CIaBIHCKOTO JIUTYPrHYECKO-
ro si3plKa, KOTOpasi BKJOYaJla OCBSIIECHUE CIABSIHCKUX
JIUTYPrUYECKUX TEKCTOB U COBEPLICHUE CIABSIHCKOU JIH-
Typruu B Pume B koH1le 867 r. wiu B Havajue 868 1. Ilpo-
BEJICHHOE HICCIIEIOBAaHUE TTO3BONISIET OOBSICHUTH XapaKkTep
LEPEMOHHUH, BEIOOP MPOCTPAHCTB JJIsI LEPEMOHUH U CO-
JIEP>)KAHUE CBSAI3AHHOM C IEPEMOHUEN SA3bIKOBOM IMOJIEMUKHU.

KJroueBbie cj10Ba: CIaBIHCKUM JIMTYPrUYECKUM SA3BIK,
JIETUTUMALIUS, S3bIKOBAS TIOJIEMHUKA

OcBsIIICHAE CITaBTHCKUX JTUTYPrUYeCKUX TEKCTOB U CO-
BEpILICHUE CIIABIHCKOW JIMTYPIUH SIBIISIIU COOOH MHCTUTY-
LMMOHAIBHYO IPOLENYPY JIESTUTUMALIUH CIIABSIHCKOIO JIUTYP-
THYECKOTO s3bIKa. MeEHSIoIeecss BO BpEMEH! OTHOIICHHE K
ATOMY COOBITHIO CO CTOPOHBI BBICIITUX TIPEACTABUTENCH 3a-
HaILHOI‘/'I LCPKBU MOTHBHUPOBAJIO PACXOKACHUS B OITMUCAHUAX
Imponecca JISTUTUMaluU CJIIaBIHCKOT'O A3bIKa KaK JIUTYPru-
YeCKOT0 B TPOCTPaHHBIX )XUTHsIX KoHcTanTHa 1 Medonms.
PacxoxaeHust 3TH Kacaiuch: IpeaMeTa JIETHTUMAIHIH («coa-
BSHCKHE KHUTH» / «claBsiHCKOoe EBaHTeNme»), MpoCcTpaHCTB, B
KOTOPBIX COBEpINIaJIach IIePEMOHUS ((IIEPKOBb CBITON Mapww,
1epKoBb cBsiToro [leTpa, iepkoBs cBsiTol [leTponuisl, riep-
KOBb CBSITOro AHJipest, IIepKoOBb aroctoja [lasmay / «cobop
anocroina [leTpay), cocTaBa y9aCTHHKOB LIEPEMOHHH («ETIH-
ckorbl @opmosa u laynepuxy, «enuckon ApceHuid 1 AHa-
cTacuii OMOIMOTEKAPhY / «allOCTOJIMKY, «OIUH SIUCKOI),
XapakTepa KyJIbTyPHO-ACTOPHYECKOr0 KOHTEKCTA ( - / «OBLIO
K€ MHOT'O JIFOJIeH, YTO TIOHOCHJIN CJaBSIHCKHE KHUTH. . .»).
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HecmoTpst Ha 6€3yCIIOBHYIO HCTOPUUYECKYIO 3HAYH-
MOCTb HHCTUTYIIHOHAJIBHOM JISTUTUMAIIUU CIIaBTHCKOTO
JUTYPruYeCcKOro s3bIKa, JISTUTUMAIIUS KaK TPOIIeIypa HEe
SIBJISIACH IIPEIMETOM OT/ICJBHOTO U3YUYCHUS: HCTOPUKHU
OTPaHWYMBAJINCH ATPUOYIIHEH XPaMOBBIX ITPOCTPAHCTB,
B KOTOPBIX COBEPINATIACh IEPEMOHUSI, H COCTABIISLIIN KYJIb-
TYPHO-UCTOPUYECKHE MMOPTPETHI YUYACTHUKOB LIEPEMO-
HUHU [CM, HanlpuMmep, AHreso, Xoa0B 1973; ®nops 200;
cp. Dvornik 1933].

CucTeMHBIN MOAXO, O0BEIUHSIONNN BCE Mapame-
TPBI IPONEAY PBI JISTUTUMAIINH, TIO3BOJISET OOBSICHUTE:
CoJIepKaHUe Tpoliecca JIETUTUMAIIUK; BEIOOP CTPOTO
OMMPCACTICHHLIX XpaMOB IJId COBCPIICHUA HEPEMOHUHU U
ocobyro poxs riepkBu CarTa Mapus Mamkope («Bude-
E€MCKUH KOHTEKCT»); X0/ KYJIbTYPHO-SI3bIKOBOU MOJIEMHU-
KH, BBI3BAHHOU CO6I)ITI/ICM JISTUTUMAlU, CTPAaTCruu Onu-
CaHUs Ipolecca JeTUTUMAIINH B KUTHAX KOoHCTaHTHHA U
Medoaus. B ocHOBY HHTepIIpeTalluy TIOJI0KEHO MTOHSITHE
«xpamoBoe coznanue» [Lllykypos 2002], mo3Boiisioniee
paccMaTpuBaTh BEIOpAHHBIE IS IEPEMOHHMH XPaMbl KaK
IIPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHOE €IMHCTBO CaKPaJIbHBIX
CMBICJIOB.
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Legitimation Challenge of Slavonic Liturgical Language

A new interpretation of the legitimation procedure for
the Slavonic liturgical language is presented in the paper.
The procedure included the consecration of Slavonic litur-
gical texts and the Slavonic liturgy performed in Rome in
the end of 867 or in the beginning of the 868. The study
sheds light on the essence of the ceremony and its location

as well as on the content of the language debate.

Keywords: Slavonic liturgical language (Church Sla-

vonic), legitimation, language debate
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Pe(b.]'leKCHﬂ Hal HEPKOBHOCJIABAHCKUM A3BIKOM:
OT «<MMMAaHEeHTHOI» rpaMMaTHuKi K Teopeaneckoﬁ

B noknazne uctopust IMHTBUCTUYECKON pedIiekcu
paccMaTpUBaeTCs KaK JIBUKEHUE OT K IMMAaHEHTHON)
(mpakTHU4YeCKO) rpaMMaTHKH, PEKOHCTPYUPYEMON s
KaJI0r0 OTAEIBHOIO TEKCTA, K TEOPETUUECKOU rpaMMa-
THKE, 3aJal0Leil B METaTEeKCTE S3bIKOBOM oOpasel] A1s

BCCX TCKCTOB.

KuroueBble c10Ba: IEPKOBHOCTABIHCKUHN SI3bIK, JIMHT-
BUCTHUECKas pedIeKcusi, MPaKTHUECKasi U TeOpETHUECKAs

rpaMMaTuKa

MATEPUAABI KOHOEPEHLIMM \9)

55



/& BocbMblE PUMCKUE KPUAAO-MEGOAMEBCKME YTEHMS

56

1. UcToputo pedexcuu Ha IMEPKOBHOCTABIHCKUM
SI3BIKOM MOJKHO TIPEJICTaBUTH KaK ABHMIKEHHUE OT MpaK-
THUYECKOH IrpaMMaTHKH, «BBIYUTHIBAEMOI» U3 KaxI0-
0 OTAEIBHOTO TEKCTa, K TEOPETHYECKONW rpaMMaTHKe,
MIPEATHICHIBAIONIEH B METAaTEeKCTaxX sI3HIKOBOM 00paser|
JUTSL BCEX KHHKHBIX TEKCTOB. IMMaHEHTHO MpuUcymas
caMOM KHHMXXHO-SI3BIKOBOU JICSITEIBHOCTH H, CJICI0BA-
TEIbHO, BOZHUKINAS C MOSIBJICHUEM MEPBBIX TEKCTOB
Ha [EPKOBHOCIIABSIHCKOM SI3bIKE, IPAaKTHYECKas rpam-
MaTHKa MpeJcTaBisijia MEHAIOMNECs BO BpEMEHHU U
B IPOCTPAHCTBE JHUHTBUCTHUUYECKUE PEIICHU S, KOTO-
pble MOPOXKAATUCh UM BOCIIPOU3BOJAUINUCH CIIABSH-
CKMMH KHU)KHHKaMU. « IMMaHEHTHas rpaMMaTHKay,
KaK ¥ «KIMMaHEHTHas MMO3THKAay, IBIISJIACh «HEBBITO-
BOPEHHON» TMHIBUCTHYECKON pediiexcueit. OTuacTu
«BBITOBOPEHHOW» pedieKcHsi CTAHOBUTCS MPU Pa3BO-
pauyuMBaHUU SI3bIKOBOM MOJIEMUKU, MIpeJiNojararoliien
JIEMOHCTPAIMIO KaK JINHTBUCTHYECKUX YCTAHOBOK, TaK
U SI3BIKOBBIX IPUMEPOB. « BeiroBopeHHas» pediiekcusl,
T.e. TEOpEeTUYECKas TPaMMaTHKa, TTOy4dnIia BEIpaKeHUE
YK€ B METaTeKCTaxX, JIEMOHCTPUPYIOIIHX CUCTEMHOCTh
M10/1au SI3BIKOBOTO MaTepuaa.

2. Bae 3aBuCUMOCTH OT (OPMBI peaanu3auu JINHT -
BUCTUYECKas peduiekcrs Oblia HaIpaBJIeHa Ha TIO/IIepIKa-
HUE «IIPABUJIBHOCTH» KHHKHOTO SI3bIKa, JIOCTHTaBIICH-
csl, TIPEXK/Ie BCETO, PEeIIeHNeM TPOOIeM CeMaHTHIECKOM
n/mnu GopMaabHON N30BITOYHOCTH M HEIOCTATOYHOCTH
(CHHOHMMHUU ¥ OMOHHMMUH) IMOCPEJCTBOM YHU(DHUKALIKH,
nuddepeHuany Wik BapuaTUBHOCTHU S3bIKOBBIX 3JI€-
MeHTOB. Kpome Toro, Ha HCXOIHYI0 KOHCTAHTHYIO SI3BIKO-
BYI0 CEMaHTHUKY MOT HaKJIaJIbIBAThCS JOMOIHUTEIbHBIN,
NEePEeMEHHBIH, KYJIbTYPHO OTUYKIaeMbIi, UICOJIOT Y-
CKHI CEMaHTHYECKUH KOMITOHEHT, ITO3BOJISABIINN paccMa-
TPUBATh S3BIKOBBIC 3JIEMEHTHI B KOHTEKCTE «CaKpaJibHOE
— npodannoe». Ocody0 HopMaTbHYIO CI0KHOCTD MPE/-
CTaBJISLIM TpaMMaTHYeCKHe TIO3UIINH, B KOTOPBIX Tepe-
CEKaJIUCh NPOOJIEMbl OMOHUMUH M CHHOHUMUH, a TAaKXKe



Obll1a BO3MOXKHA MJIEOCEMaHTHYECKasi HArpyKEHHOCTh
(opM: B TEKCTE UJIM B METAaTEKCTE KHUKHUKH PELIaIy Ty
npobIeMy, KOTopas SIBJISUIACh ISl HUX HanOoJjee BaKHOH.
MakcnmanbHy10 (GopMabHO-CEMaHTHYECKY IO CIIOKHOCTh
Ha MPOTSKEHNH BCEIl HCTOPHUM KHHMXKHOTO SI3bIKA MPE.-
cTaBis1 oMoHUMHUYHBIH pax (M.en. mpu onpenesneHHOM
ophorpaduueckoit Hopme) = P. en. = 1.(3B.) MH. = B. MH.
Y UMEH XEHCKOT0 ¥ MY CKOT'0 POia C OCHOBOM Ha Imap-
HBIC 110 TBEPJOCTHU/MSITKOCTH t’ COTJIacHBIC U HEMAPHbBIC
coriacHsele. YKe sl pAaHHUX MMaMsTHHKOB TUCBMEHHO-
CTH HCCJIEA0BATENIN KOHCTaTUPOBAIHU B PACCMATPUBAEMbIX
MO3ULMSAX HAXOASUIYIOCS B TPaHUIaX HOPMBI BapHAHT-
HOCTh popM HA A — K, CMEHHUBIIYIOCS BIIOCICACTBUU
BAPUAHTHOCTBIO A& — H; IPUYEM OOJIBIIMHCTBO HUCCIIEN0-
BaTeJeil XxapakTepru3oBanu ynoTpedaeHue 3Tux Gopm Kax
CBOOOIHYO BapHaTUBHOCTH [ Yenenckuii 2002]. Onnako
MIPEICTABISICTCS, YTO O€3 HE0OXOAUMOCTH (hOpPMaTbHOM,
(YHKIIMOHAIBHOM, CEeMaHTUYECKOM MIIH UIEOCeMaHTHYe-
ckoii nuddepeniuanuu Gopmbr Ha kK (—-H), CHUMaBIIHE
JOVCTAHIUIO MEXAY KHUKHBIM U HEKHIDKHBIM S13bIKOM, HE
ylepxKanuch Obl B TEKCTAX U METATEKCTaX KaK HOPMaTHB-
HbIC SI3BIKOBBIE 3JIeMeHTHI [3amnonbekas 2008].

3. AHaiu3 psifia TEKCTOB U METATEKCTOB, SBJISIBIIMXCS
oOpasuaMu JJisi CBOETO BPEMEHH, TIO3BOJIMII BBISIBUTH
pasubie Tunbl qupdepernuanuu popm Ha A (a) / -k
(—-H) U TCHOCHIINIO K CTAaO0WMIBHON KOAMPUKAIIUHU
¢dopmanbHOI AupdepeHnnannu, Npexie BCero, K CHATHIO
najaeKHOU OMOHHUMHUH.

3.1. «ImmaHeHTHas» TpaMMaTHKa, «HEBBITOBOPEHHAS
pednexcus:

Mcmucnasoso esaneenue XI-X11 B.: muddepennmanns
bopMm Ha a(a) // k:

a) popmasnbHas (hopmsr P.ea. umen xk.p. Ha 'k B hop-
MYyJax-3arojloBKax JJIsl CHSTHS MaJAeKHOM OMOHUMHH
Uen=— // Pen.: minuk eyo-umutk), 6) GpyHkuuo-
HanbHas (popMBI Ha - HA A(4) B CHHAKCAapHOH yacTH //
dopmbl Ha 'k B MECSIIIECTIOBHOI YacTH: ORLILA / OB
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N.X:27); B) cemanTHIeCKAs (BOHA=OIATOBOHUA=0p OLLOL
JLXIIL:56 / gonk=3amax=ccun W. XII:3); r) ugeoce-
MaHTHueckas (hbopma U. M. nTHua = anzenst JIk. X11:19
B [Ipumue o copuuunom 3eprne / hopma nTHiyk = demo-
nor M. XI1I:4, Mk. 1V:4, JIk. VIIL:5 B Ilpumue o cessme-
ne) [3amonbekas 2017].

3.2. «MIMMaHeHTHas» TpaMMaTHKa, «BHITOBOPEHHASD)
peduiekcns: TeopeTHYecKas yCTaHOBKA Ha CHSITHE OMOHU-
MHU KaK TJIaroJIbHBIX, TAK U UMEHHBIX (hOpM, pean3o-
BAaHHAas B IIPOLIECCE NIEPEBOA U KHUXKHOM cripaBbl X VI-
XVII BB., T.e. popmansHas nuddepeHTrams:

IHcanmoipy Maxcuma I'pexa 1552 1.: cHATHE NTaieXk-
ot omouumuu U.eg.= — // P.ex., 4MCI0BOM OMOHMMHUHK
W. en.=— // . MH. 1 ycTaHOBJICHNE (DOPMAIHLHOTO TOXK-
JIECTBA UMEH K.p. pa3HBIX THIIOB CKJIOHECHHS C OCHOBOU
Hat’ -a/ -u (b1): P.ex. A0 Al H 68:12, W B¥pH 54:9;
B.MH. Auin 32:9, ¢Te3n 141:3, . MH. Mbiwiust 36:17)
[Bepuep 2013].

[IpaBka Tekcta Ocmpoorcckou Bubauu st u3gaHus
Mockoeckoti bubauu 1663 T. (CHATHE TIaIeKHOH OMOHUMHH
U.en.= — // Pen., U.mu.= — // B.MH. 1 yuciaoBoi
omounMun U. en=— // V. MH.: A0 ALl H 68:12, Aui ki
32:9) [3amomnckas 2003].

3.3. Teoperudeckasi rpaMMaTUKa (METATEKCTHI), «BBI-
roBopeHHas» peduiexcus: popmanbHas quddepeHranus:

I'pammamura Cmompuyroeo 1619 1.: A//u GpopmaibHOE
pa3nuyeHue UMeEH X. u M.p. B P.en., U.MH.; cHsTHE
nanexnoi omonumuu U.en=— // Pen., Umu=— // B.mu.,
yuciioBoit omonumuu Y. en=— // U. mu., Peg. — // B.MH.
TOJIBKO Y UMEH M. P.. & / H / bl,A: OHOLIA / OHOLLUH,
HHOWH / WHOWKI U WHOLIA.

Anonumnas pykonuchas epammamuxa Hadana X VII B.:
cHATHE najexHoi omonumuu M.en=— // Pen., Umu=— //
B.mH., uncnosoii omonumud U. en=— // U. mu., Pen. — //
B.mMH. y nMeH o0oux pojioB: a (A) /H /H, A: WHOWA /
OHOLIH, WHOWH / WHOWSA, WH; MPEKA / MPEXKH,
MPEXH / MPEXKA, XKH.



I'pammamura 1648 1.: CHATHE MAJCKHOW OMOHUMHUH
W.en=— // Pen., U.ma.=— // B.MH. (C OCHOBOI1 Ha Hemap-
HEBIC), YCcI0BOi omonnmuu U. en=— // . mu., Pen. — //
B.mH. (c 0cHOBOI1 Ha HEMAPHBIE) Y UMEH 000X POIIOB: A (&)
/H /bl OHOWA/ WHOLWH, WHOWH / WHOWKL, MpEXa /
MPEXH, MPEXH / mpexnl [3anonbekas 2010].
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Linguistic Reflection on Church Slavonic Language:
from ‘Immanent’ to Theoretical Grammar

The history of the linguistic reflection is presented in the
paper as the shift from the ‘immanent’ (practical) grammar,
reconstructed for each individual text, to the theoretical
grammar that establishes the universal model for all texts.

Keywords: Church Slavonic Language, linguistic
reflection, practical and theoretical grammar
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«IIpocToii» A3BIK «PYCCKUX» MEPEBOIOB

Cumeona Tomopckoro (I'anse 1729-1735):
nepeBoIUecKre CTPATernu U BO3MOKHOCTH HX aHAJM3a
¢ MOMOIIBIO YJIEKTPOHHOM 0a3bI TaHHBIX

Jns onrcaHust HOPMBI S3bIKa, UCIIONIB30BaHHOTO To-
JIOPCKUM B «PYCCKHMX KHHUTax» U3 lajie, BayKHO JeJicHUe
TEKCTa Ha MOJICOPTH OTHOCUTEIFHO KOHTEKCTA U IIUTHPO-
Banus CB. [lucanus. Co3znanHas 0aza qJaHHBIX, COMEPIKa-
ast IOMUMO CaMOI'0 TEKCTa METaJaHHbIE, 00JIErYaeT Kak
caM aHaJn3, TaK ¥ TMPE3CHTAINIO PE3YIBTATOB.

KawueBble caoBa: «pycckue kHueuy u3 lanne,
XVIII 6., Cumeon Tooopckuil, 6aza OanHbIX

«Pycckue kuurn» n3 anne npuHagiexar nepeBoaye-
ckomy Tpyay Cumona Togopckoro, o0y4aBmerocs B yHu-
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Bepcutete [amie ¢ 1729 no 1735 rox [Nachrichten 1734:
119, 135] u BriocnieAcTBMY OOJIee U3BECTHOTO KaK JTyXOB-
Huka nmneparopa [letpa III u ero HeBectsl, Oyayei Exa-
tepunsl 11, apxuenuckona IIckoBckoro u Hapsckoro [boin-
XOBUTHHOB 1831: 65]. BBuay TOro, 4To aBTOpaMu OpUTHU-
HAJIOB SIBIISAIOTCA TaKHe BUIHbIE TMUYHOCTH, KaK M. ApHT,
A.T. ®panke u [. A. @peitnHTTay3€H, aCCOITUNPYEMbIE
C MHETU3MOM, IlepeBoabl TomopCKOro cienyeT OTHECTH K
COPTY TEKCTOB JyILIECIIaCUTENIBbHOMN TUTEPaTyphl. B cocTas
«PYCCKHX KHHUI» BXOJAT IIECTh MEPEBOAOB” 00LIMM 00BE-
MoM B 1896 ctpanur [Mengel 20096: 21].

«Pycckue KHUTH» ObLIM HaleyaTaHbl B TUIIOTpadun
Cuporckoro goma B ['ane npu prHAHCOBOU MOAICPIKKE HE
TOJIBKO LIEPKOBHBIX COOOIIECTB, OJIN3KUX KPYKKY DpaHKe,
HO U Ipu coneicTBuM Poccuiickoit umnepaTpuibl AHHBI
HMoanHoBHBI, BEIIETUBIICH HA 3TH HY Kbl 500 pyOeit
[Nachrichten 1734: 30]. ITo mpencTaBICHHUIO THECTHCTOB
KHHTY JIOJKHBI ObLITM OBITH IIEPEBECHBI Ha TPOCTON pyc-
CKUU S3BIK, IIOHSITHBIA KaXKJIOMY IIPOCTOMY BEPYIOLIEMY
[Uembaena 2015: 106]. 3To TpeboBaHME CTABHIIO, OTHAKO,
MEePEeBOJUYMKA MEpe]l CEPbEIHBIMU TPYAHOCTSIMU: OPUTH-
HaJIBI cofiepkalin 0ombIoe KonruecTBO nuTat u3 Ca. [1u-
caHus™, IPEAINOIAaTraBIINX B COOTBETCTBUH C KHHUKHOM
TpaauLKell BOCTOYHBIX CJIaBsIH UCTIOIb30BAHNE LIEPKOB-
HOCJIaBSIHCKOT 0. Pa3pernienne BOZHUKIIMX TPYAHOCTEH 00-
YCIIOBHIIO TIEPEBOIECKUE CTPATETHH TOIOPCKOTO.

JInme oiHA U3 «PYCCKUX KHUM» — «ITHPH KHHIH ©
HCTHHHOM'® XPHCTIAHCTREY (1735) — conepskut BeTynu-
TeJTBHOE CJIOBO caMoro To0pCcKOro, B KOTOPOM OH OTIHCHI-
BAeT CBOU TPYA KaK ,,3'h HBMELKArW HA PYCKbIH A3BIKS

* O 13 Hux — «Havano XpHCTIAHCKArW \MEHiA» — BO3MOXKHO HE BIIS-
etcst nepesogoM C. Togopckoro, HO TONbKO ero penakuueil nepesoaa K. M. Pox-
ne, u3nannoro B 1718 rony. [lepensnanue nepeBoga Pone B penakuuu Tonopcko-
ro ObL10 ocyiecTBieHO B 1729 [cp. Menrens 2009a: 163, Mengel 2017].

** «HacTagaenib kb GRAUEHNOMY nHCANiO» [1734] (nanece: HacTag-
Aenib), HarpuMep, copepkUT Ha 48 cTpaHumax Texcra 109 mpsSMBIX HITH KOC-
BeHHBIX 1uTar u3 Cs. [Tucanus.
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neperepennin® [Apuaar 1735: 5]. CrpemiieHue K «IpocTo-
Te» sI3bIKA TIPU ATOM He ahUIIHpyeTCs, KaK B aHAJIOTMIHBIX
MIPOU3BENICHUSIX, MOSIBUBIINXCS B Poccuu Bo BTOpoii moso-
BuHEe X VII B. M NOCTYJIMPYIOIIKX B IPEAUCIOBHH «IIPOCTO-
TY» UCIIOIB30BAHHOTO SI3bIKA, XOTS HAITMCAHHBIX (PaKTHYe-
CKH Ha CTaH/IapTHOM LiepKOoBHOCHaBIHCKOM [JKuBoB 2017:
909]. Tomopckuii, HATPOTHUB, TOCTATOYHO ITOCICIOBATEIHHO
HCIIONIb3YeT THOPUIHBIN PETUCTP HIEPKOBHOCIABSIHCKOTO
s3p1Kka: B Poccun koHnia XVII B. OH MOT IEPEOCMBICIIATHCS
KakK 0COOBIH «mpocToii» s13bIK [2KuBoB 1996: 39]. IlutaTh
u3 CB. [Iucanus Ha cTaHJIAPTHOM LIEPKOBHOCIABSIHCKOM
CUUTAJIHUCH IPU DTOM JIEMEHTAMHU HE aBTOPCKOTO, a «4y-
soro TekcTay [JKuBoB 1996: 394]. [lnst BEISIBICHUS S3bIKA
repeBooB TOMOPCKOTO M €T0 HOPM(BI) CIIEIYET PACcUICHUTh
TEKCTHI IEPEBOIOB HA TIOJICOPTHL: CJIOBa aBTOPA (MJIK mepe-
BOJIYMKa) U bubnelickue uTarthl.

B nanHOM cityyae pallMOHaJIBHBIM SIBIISIETCS AHAJIU3 TEK-
CTa MPH TIOMOIIIX 3JIEKTPOHHOM 0a3bl JAHHBIX, KOTOpPas T0-
3BOJISIET CTPYKTYPHUPOBAHO COXPAHUTD JIaHHBIE, UCTIONbB3YS
PETALHUOHHYI0 Moziesib. THTepecyolne HaC JaHHbIE TEKCTa
COXPAHSIOTCS B BUJIE TAOIUII, HAXOSIINXCS B JIOTUYECKOM
3aBHCHUMOCTH JIpYT OT Jipyra. ba3a qaHHBIX CONEPKUT JeK-
CEMBbI, 3HaKH IIPEIIUHAHUS, a TAKKE TAKUE METAaJaHHbIE, KaK
COOTBETCTBYIOILIME ATUM JIEKCEMaM YacTH PEUH, JIEKCuye-
cKue, MOp(OJIOrHUeCKHe UIH CHHTAKCUYECKUE KPUTEPUH,
TOUYHYIO MO3UIIMIO JIEKCEM B TeKCTe U np. Takoit mojaxon
IT03BOJISICT MPOBOAUTE P OHUIIUSHTHBIH TOUCK JIEKCEM,
MopdeM B CHHTAKCHYECKUX KOHCTPYKIUHN, YTO COOTBET-
CTBYET MOMCKY PEIEBAHTHBIX KPUTEPUEB TSI ONIPEICTICHUS
HCIOJIb30BaHHON MEPEBOJUUKOM S3bIKOBOI HOPMBI.

3anpockl 10 UCMOIb30BaHHBIM ()OpMaM MpOIIEIIETO
BPEMEHH, HAIIPUMED, MMOKA3BIBAIOT, YTO BO BCEM TEKCTE
«HacTagaenia» comepxarcs 43 mpoOCTHIX MpETEpPUTA
(32 aopucra, 11 umnepdexToB) u 38 mpuyacTuii Ha —JI.
Takast mponopius BIOJIHE COOTBETCTBYET THOPUIHOMY
LIEPKOBHOCJIABSIHCKOMY U BCTPEUYAETCs TAK)KE B IPOIIOBE-
nsix Tomopckoro, mpousHecéHHbIX UM B Kuese B 1741 1.



[Kucmora 2008: 77]. Eciu, ogHako, IpOCIeIUTh UCTIONb-
30BaHMEe (POPM MPOMIEIIET0 BpeMEH! UCKIIIOUYNTEIHHO B
«CIIOBaX aBTOPay», TO HaM MPEJCTABISICTCS HHAS KapTUHA:
B JJAHHOM IIOJICOPTE TEKCTA MPEACTaBIEHBI JIUIIb 15 hopm
MPOCTHIX TipeTepuToB u 20 mpuyacTuii Ha —J1. Takum 00-
Pa30M B «CIIOBax aBTOpa» HaOJOAeTCs TEHACHIUS Ooee
4aCcTOro UCIOJIb30BaHUs TpuyacTHBIX (hopM Ha i (57,1%),
geM (opM aopucToB Wik uMrepdexTon (42,8%). Itu naH-
HBIC JOCTAaTOYHO OJIM3KHU K XapaKTePUCTUKAM JIPYTOro Iie-
peBoza Tomopckoro: «IIHcaHilo CRATOMY COraacKoULOecA
HACTABAEHI'E K'h HCTHHHOMY MO3HAHIK ... Inc¥ca Xpn-
¢Tax» [1735], 0 KOTOpOM HaM U3BECTHO, YTO OH OBLIT CO3-
JIaH CO 3HAYUTEJIbHOW TEHACHIUEN K «IIPOCTOMY» SI3BIKY
[Uembaesa 2015: 222].

B Xoze TekcTonornueckoro U IMHrBUCTUYECKOTO aHa-
nn3a «NacTagAaeHiA» ObLI BBISBICH OTHOCUTEIBHO 00b-
E€MHBIN OTPBIBOK TEKCTA, 0CO00 MApPKUPOBAHHBIN B OPUTH-
HaJIe ¥ MPEJCTaBISIONINI co00l «MoHOIOr boray, anpeco-
BaHHBIN BepyIOmEeMy. XOTSI TOT OTPHIBOK U HE SIBIISICTCS
nutaroit n3 Cs. [Tucanus, Togopckuii, BBUAY €r0 BBICOKOH
PEIUTHO3HOW 3HAYUMOCTH, UCIIOIb3yeT TaKHe MTPU3HAKU
KHUKHOCTH KaK ()OpMBI A0PHUCTA UITH aHAJTUTHYECKHe (op-
MBI OyZyIIETO BPEMEHH CO BCTIOMOTATEIbHBIM TJIar0JIOM
«HMBTHY, TakuM crmoco60M MapKUpPyeTCsl KHMKHBIH Xa-
paxkTtep naHHoro orpsiBka. [Ipu 3TomM B «MoHO0Te Boray
TaKXe CBOOOTHO UCTIONB3YIOTCS HEKHUKHBIE ()OPMBIL, UTO
MIPUBOJINT K JIYYIIIEH MOHATHOCTHU H CIIYKUT HHIMKATOPOM
«IIPOCTOTHD» SI3bIKA.

Jlureparypa
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Benrepckoe cj10:xH0e Oyayuiee B CJIaBSIHCKOM KOHTEKCTe

B nmokiajzie mpuBOASTCS TOMOTHUTEIBHEBIE aPTyMEHTHI
B TIOJIb3Y BBICKA3bIBABIIETOCS YXKE B HAYUHOMU JTUTEpAType
MPEMONIOKEHIS O KOHTAKTHOM TTPOMCXOKICHUH BEHTEP-
CKOT'O CJIOKHOT'O OyIyIIero CO BCIIOMOTATEIbHBIM IJIaro-
JIOM fog ‘OpaTh, B3ATh’, KAJbKUPYIOMIET0 aHAJIOTHYHY O
KOHCTPYKITHIO B YKPAHHCKOM U HEKOTOPBIX IPYTHX Clia-
BSIHCKHX SI3BIKAX ¥ JUAJIEKTAaX ¢ KOHTHHYaHTaMH TIpaciia-
BSTHCKOTO *(j)eti ‘B3SITH .

KawueBsle ciioBa: cioocrnoe 6yoywee, 6eHeepCcKull
A3ZbIK, CAABSHCKUE S3bIKU, S3bIKOGLLE KOHMAKMbL
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CrnoxxHoe Oyayinee fog ‘Opath, B3SITh + unuHumus
(Hamp. menni fog ‘Oynet uATH’) B TaMSITHUKAX BEHTeEP-
CKOTO sI3bIKa OTMeuaeTcs co 2-i monoBunbl X1V B. Ilo-
JIOOHOH KOHCTPYKIIMH B APYTUX (PUHHO-YTOPCKHUX SA3bIKAX
HeT [JIbiTkuH u ap. 1974: 310], cienoBaTenbHO, OHA BO3-
HHUKJIa BO BPEMsI CAMOCTOSITEIIbHON HCTOPUU BEHT'€PCKOTO
S3bIKa, MTOCJIE pa3jiesieHus] GUHHO-yTOPCKOH 00ITHOCTH
1 10 YKa3aHHOTO BPEMEHH ee (UKCAIIUH B TUChMEHHBIX
MaMsITHUKaX. B BEeHrepckol JIMHTBUCTUKE HET CKOJIb-
KO-HHOY1b YOSIUTEIBLHOI'0 O0BSICHEHUS TPOUCKOKICHHU S
nmanHo# koHcTpyKinu [Hegediis 2016]; o0bsicHeHus Tpe-
OoBana ObI, IPEXK /I BCETO, IEPBOHAYAIbHAS CEMAaHTHKA
y BCIIOMOTaTEeJBbHOTO T1arona fog (‘Oparh, B3sTH ), 4TO C
THITOJIOTUUECKON TOUKH 3pEHUS SABIICTCS HEOOBIIHBIM
[Heine—Kuteva 2003: 553].

HuTepecuyto napaiienb K BEHT€PCKOMY CII0KHOMY
OyayIieMy JaeT sS3bIK PYCCKHX IBITaH, B KOTOPOM CIIOX-
HOe OynyIee o0pa3yeTcst TP MOMOIITH BCIIOMOTaTeIbHBIX
r1arofos: 1) assna ‘mpuxoauTrs’ (< pycck. 6y0y uomu) u
2) aona ‘Opath, B3SATH (< CT.-PYCCK. UMy uomit), IpudeMm
B IIPOTOIBITAHCKOM (OPM OYIyIIEro BpEMEHHU TOXE HE
OBLIIO, 3HAYUT, YIOTPEOICHUE CIyKEOHOT0 Tiaroia co
3HAYCHUEM ‘OpaTh, B3SATH 3/1€Ch IBHO KOHTAKTHOTO TPO-
ucxoxaeHus [Koxxanor 2016].

MBICIB 0 CIaBTHCKOM MPOUCXOXKICHUHN BEHT€PCKOTO
AHAJIMTHYECKOTO Oyaymiero Oblia BRICKa3aHa BIIEPBBIC
X. Annepcenom. PaccmarpuBasi BOCTOUHOCTaBSIHCKUI Ma-
Tepuall, OH IIPUXOJIUT K BEIBOAY O TOM, UTO IIPU BbIOOpE
BCIIOMOT'aTeIBHOTO TJIaroyia Oyaymiero BpeMeHH! OJTHU BOC-
TOYHOCJIABSTHCKHE JIUAJICKTHI IIPEATIOUNTATH (Da30BbIE IITa-
TOJIBl CO 3HAYCHUEM ‘HAuaTh (HAYAMU, NOYATNU, BLUANL),
JIPYTHE TJIaroJI CO 3HAYEHNUEM ‘B3SITH (amiy), KOTOPBIHN cTal
BCIIOMOTaTEILHBIM TJ1arojoM OyAyIIero BpeMeHH, IOy~
4yuB Takke (pa3zoBoe 3HaueHUE ‘HavyaTh. [I0CKONIBKY B KOH-
e IX B. BeHrpel ocenuiauch B [TaHHOHNM Ha TEPPUTOPHUH,
3aCeNleHHOH JI0 ATOTO CIaBSHAMU, PSMO HAIIPAIIHBAETCS
MPETONIOKEHUE, UTO COBMAJACHIE MEKYy BEHTCPCKUM U



YKPauHCKHUM SI3bIKAMH B HCIIOJIH30BAHHUH TJIarojia ¢ HCKOH-
HOM CEMaHTHUKOH ‘OpaTh, B3ATH MPHU 00pa3oBaHUH Oymy-
LIET0 BPEMEHHU HE MOXKET OBITh CIIy4allHbIM, a B BEHTep-
CKOM JaHHAs CTPYKTYypa, CKOpee BCero, OblIa CKaJIbKHPO-
BaHa CO CIIABSHCKOTO, a TaK Kak AHJIEpCeH He MPUBIIEKAeT
MaTepHall Ipyrux CIaBsSHCKUX SI3bIKOB, 10-BUUMOMY, — C
BocTOUHOCIABIHCKOro [Andersen 2006: 33-34].

I'unore3a X. AHiepceHa 0 KOHTAKTHOM XapaKTepe
BEHI'€PCKOT0 CIOKHOTO OyAYILIEro, HECMOTPS Ha CKETICUC
HEKOTOpPBIX HccienoBarenel [ Danylenko 2011: 154; Koxa-
HOB 2016: 258], 3aciryknBaeT, Ha HaIll B3TJISII, CEPhE3HOTO
BHUMAaHUsI, XOTsI OHA TpeOyeT HEKOTOPhIX YTOUHEHUH U
JonoyiHeHUH. Tak, CEBEpHOBEIUKOPYCCKUE THATIEKTHHIE
(hOpMBI CIIOKHOTO OyAYIIETO TUTIA UMYy Oraams ‘Oymy
NenaTh’, UMEM Kocumsb ‘0yJeM KOCUTH , UJICHTUYHBIE T10
CBOEMY ITPOUCXOXKICHUIO C (hopMaMK yKPaUHCKOTO CTaH-
JTapTHOTO OyAYIIEro BpeMEHH THTA imumy ‘Oymy uarn’ <
imu timy, imumew ‘Oynemib UATA < imu Umeut U T. 1., B
HacTosIee BpeMs BCTpedaroTcs, IpaB/ia, B OT/IaJIEHHbBIX
OT YKPauHCKOU s13bIKOBOM TeppuTopun Bosoroackoii, Ko-
cTpoMckoi 1 SIpocnasckoii oOnactax [yproso 1924: 336],
HO paHbllIe OHH YHOTPEOIIINCh TOBCEMECTHO Ha BCEM
BOCTOYHOCIIABSTHCKOM TIpocTope. [ arom smu ‘B3sSTH Kak
BCIIOMOTaTEINIBHBIN TJ1aroi OyayIiero BpeMeHHu 3acBHUIe-
TeJNbCTBOBaH Ha npoTsixkeHun XIII-XV BB. B rpamorax u3
Kuesa, Cmonencka, ¢ Bonsrau, n3 HoBropoma, MockBEI,
JIutebl, Moxaiicka u [lckoBa [CpesneBckuit 3: 1670—1671;
3anuzuak 2004: 606]. CTout nog4epKkHyTh, YTO BCE MPU-
Mepsl y Cpe3HeBCKOTO B3ATHI U3 TPAMOT, I1aroil amu
‘B3STH B ATOW (DyHKIIMU HU pa3y He 3aCBHUIETEIbCTBOBAH
B LIEPKOBHOCIABAHCKHX TEKCTaX.

X. AHJIepCEeH TOBOPUT O TJaroiie simu ‘B3Th B QyHK-
MY BCTIOMOTaTeILHOTO TJIaroJia CI0KHOT0 OyIyIIero KaKk
0 SIBJICHUU crienn()UIecKr BOCTOUHOCIaBsiHCKOM. [Ipu Ta-
KOH TPAaKTOBKE IIPEIIIONOXKEHUE O KAJIBKUPOBAHUY JaHHON
KOHCTPYKITMH BEHT€PCKHUM S3BIKOM OKa3bIBAETCS JIOBOJb-
HO 3bIOKHM, TaK KaK U3 OTPOMHOW MacChl paHHUX CJIABSIH-
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CKHMX 3aMMCTBOBaHUH BEHTE€PCKOTO SI3bIKA HU 00 OJTHOM
HE JI0Ka3aHO, 9TO OHO MOTJIO OBITh 3aMMCTBOBAHO TOJIEKO
U3 BOCTOYHOCHaBAHCKOro [ Xenumckuit 1988: 197-198];
KaJIbKUPOBaHUE TPaMMaTHYECKON CTPYKTYPhI yKa3bIBa-
€T Ha NHTEHCUBHBIE S3BIKOBBIC KOHTAKTHI, U OKHUIAAJIOCH
OBl CO CTOPOHBI CIIaBSIHCKUX JUAJICKTOB, OTKYAa MPHILIIA
OCHOBHas Macca 3aMMCTBOBaHMM, T. €. U3 A3bIKa TAHHOH-
CKHX claBsiH. Hannure qaHHOM CTPYKTYPHI HA OCHOBAHHH
€€ CyLIeCTBOBAHUS B OJJHOM BOCTOUHOCIIABSHCKOM IIpe/-
MOJIOKUTh, KOHEYHO, MOXKHO, HO JIOBOJIBHO PUCKOBAHHO.
IIpu sTom yxe E. KpakurkkoBa ykaszalia Ha HaJIM4KE 3TOU
KOHCTPYKIIMHU B CPEAHEBEKOBOM cepOCKOi 1 Oosrapckoit
MUCbMEHHOCTH: B psife cepOckux rpamot XIII-XIV BB.
" OIHOM Oonrapckoit mapckoit rpamote XIV B. KoHTH-
HYaHTBI Ipacil. *(j)eti B cepOCKOXOPBATCKOM apeale 3a-
cBuIeTeNbCTBOBAHEI ¢ XIII B. Takke B 3HAaYEeHUH ‘HAYaATE
[Kiizkova 1960: 127; cp. StPrast 6: 100], B aTom dazoBom
3HaYeHUH (HO BHE (YHKLHH BCIIOMOTAaTEJILHOIO [JIaroja
OyZy1Iero BpeMeHH) OHU BCTPEYAIOTCSA U B CIIOBEHCKOM,
CTapOYeNICKOM, CTAPOIIOJIBCKOM S3BIKaX U B YKPAWHCKHUX
nuanektax [DCCA 6: 71].

Ecnu ydects, 4To cioxxHOe Oyayiiee BpeMs Tumna *(j)eti
+ unghunumue panplie OBLIO PACTIPOCTPAHEHO HE TOIBKO
B BOCTOYHOCJTIABTHCKOM, HO M FO)KHOCIIABSTHCKOM apea’lre,
TO HAJIMYME TAHHOH KOHCTPYKIUH TAKKe B S3bIKE CIaBSH
[TaHHOHWY CTAaHOBUTCS OYCHBb BEPOSITHBIM. B cliaBsHCKOM
*(j)eti cTano BCIIOMOTraTeIbHBIM TJIAT0JI0M OyIyIIero
BpPEMEHH Yepe3 CTaAMIO Tiaroja ¢ ¢a3oBbIM 3HAYCHHEM
‘Ha4YaTh’; BEHTCPCKHUH Ke S3BIK MEPECKOTUIT OTY CTATHIO
B pe3yJibTaTe OyKBaJIbHOTO MepeBojia IEPBOHAYAIBHOTO
3HAYCHUSI CIIABSIHCKOTO *(j)eti ‘B35TH BEHI'C€PCKHUM TJIaro-
JIoM fog ‘Opath, B3SITH MPH KAJIBKUPOBAHUH JAHHOW KOH-
CTPYKIIUH.

Jluteparypa
Jypnoso 1924 — Jlypuoso H. Odepk UCTOPUH PYCCKOTO
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Hungarian Periphrastic Future in Slavic Context

The paper provides additional arguments in favor of the
assumption cropped up in the scientific literature that the
Hungarian periphrastic future with the auxiliary verb fog
‘take’ is of contact origin and was calqued of a similar
construction in the Ukrainian and some other Slavic lan-
guages and dialects with verbs continuing Common Slavic
*(jeti ‘take’.

Key words: periphrastic future, Hungarian language,
Slavic languages, language contact

BuxTopus Jlerkux
Benckuti ynusepcumem, Aecmpus
vlegkikh@gmx.de

Pycckas kHsKecKkas ciIyk0a Kak OTAeJbHAsA KaTeropus

Kusxeckas cimyx0a HUKOTIa HE OTMEYanach B 00mei
MHHEE U He 0003HAYaJIaCh OTJCIBHBIM Pa3psiioM, OJTHAKO
0o0mIIre KAHOHU3UPOBAHHBIX PYCCKUX KHI3EH M IMOCIEIO-
BATEJIbHOE NOAUYEPKUBAHUE UX KHSKECKOIO TUTYJIA T03BO-
JAIOT TPEINONIOKUTD OMPEICICHHbIC HETJIACHbIE MTPaBUIIA



IIPY COCTaBJICHUU CIYKOBI CBITHIM KHA3BAM. B manHOM
JOKJIaJie 51 IONPOOYIO BBIACIUTD M IPOaHATIU3UPOBATE 3TH
MpaBUJIa, TIO3BOJISIOINE BBIACTUTD KHSKECKYIO CITY KOy B
OT/ICNBbHYO0 HEO(HUIINATBHYIO KaTETOPHIO.

KuroueBble ciioBa: eumnozpagus, iumypeuxa, pyccKue
ceAmble KHA3bA, MEeKCMON02UsA

CBSITbIE KHSI3bs BCET/IA UTPAJId BaXKHYIO POJIb B CO3HA-
HUU JIPEBHEPYCCKOr0 YEJI0BEKa, TaK KAK UMEHHO OHHU BCET-
Jla SIBJISUTUCH 3alIUTHUKAMH U TIOKpOBUTENsIMU JlpeBHEI
Pycu. Hecnyuaiino cBt. Hukonait Mupinukuickuii — tak-
e MPU3HAHHBIM MOKPOBUTENL PycH — B OJTHOM M3 CBOMX
PYCCKHX UyJieC SBIISIETCS BMECTE C MIEPBBIMU PYCCKUMU
CBATBIMH KHs3bsiMH bopucoMm u [ mebom. 3HamMeHaTenbHO
TaKXe U TO, YTO PYCCKUE CBITHIC KHs3bsl ObUIH NEPBBIMU
ounranbHO KAHOHU3UPOBAHHBIMH HAIIMOHAIBHBIMU PYC-
CKUMHU CBATBIMH.

CBATBIC KHA3bS UCTOBO MOYUTANUCH HAa Pycu, u ecnu
10 XVI B. OblITM KAHOHU3UPOBAHKI TOJIBKO CBB. bopuc u
I'ne6, cB. Bmamumup u ¢B. Onera, To B X VI-XVIII BB. 011
KaHOHU3UPOBAH LIEIBbIM COHM CBSITHIX KHS3EH-MYUECHUKOB,
KHsI3eH-3aIIUTHIKOB, OJIAarOBEPHBIX KHsI3eH u T. 1. KaHo-
HU3aIKsI HOBBIX CBSITHIX TpeOOBaia COCTaBICHUS )KUTHIA U
CITY’K0, OJTHAKO €CJIH TI0 PYCCKON KHS)KECKOU aruorpadun
cyliecTByIOT o0oOIatomiue padotsl [Cepedpsiackumii 1915],
TO GyHAAMEHTAITBHBIX PA0OT, TOCBSIIICHHBIX KHIKECKON
TUMHOTpa(Quu 1MOKa HET, XOTS €CTh OTACIBHBIE pabOTHI O
CBSITBIX KHSI3bSIX, KOTOPBIC 3aTParuBalOT 1 TUMHOTpaduio
[A6pamoBuu 1910, Mumrotenko 2008] uu KOTOpbIE TTOCBSI-
IIeHbl TUMHOTPa(UU OTAENBHBIX KHs3eH [Harp., AHTOHOBA
1997, Ceperuna 1994, Temunn 2012 u 1. 1.

KH3b51 KaHOHU3UPOBAUCH B COOTBETCTBHH CO CBOMM JTy-
XOBHBIM MOABUTOM. Pa3psiabl KHsI3€H UCKIIOUUTENBHO BaXK-
HBI JJIsl COCTABIICHUSI KHSDKECKOHM CITYKOBI: IMEHHO B HUX
MIPOCMAaTPHUBAETCS MIEPBOHAYATBHAS MOJIEIb: KHS3bsI-CTpac-
TOTEPIHILBI IPOCTABISIIUCH 10 MyUYEHUYECKOMY YHUHY, KHSI-
3b5I-BOMHBI 110 BOMHCKOMY, KHA3bSI-MOHaXH U PaBHOATIOCTOJb-
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HbIe KHS3bS 110 TPETOIOOHIYECKOMY H T. . DTH MOJEIH
MOIJIM KOMOMHHPOBATHCS U MEHSATHCS C TCUCHUEM BPEMEHH.

['oBOpst 0 KHSKECKOI CITy:K0€, MOYKHO BBIJICJIUTH €€ He-
KOTOpBIE OCHOBHBIE XapaKTEPUCTUKH:

- IOCTOSHHOE MOTUEPKUBAaHNE KHIKECKOTO CTaTyca;

- IPOSIBJIEHNE POACTBA U PEEMCTBEHHOCTH KHSI3€H;

- n300pakeHue KOPHS U BETBEI;

- IOKPOBHUTENIECTBO KHSYKECKOTO posia U Poccuu B ienmom.

BricTpanBanue pofoBoil IEIOYKH MBI HAXOIUM YXKE B
MIEPBOM KHSKECKOH cimysk0e cBB. bopucy u [edy, rue ymo-
MHHAETCs O POACTBE C UX OTLOM — KpecThuTeneMm Pycu
cB. Bmagumupom. B cBoro ouepens cBB. bopuc n [1e6 Taxske
YIOMMHAIOTCS B ciyk0e cB. Bmagumupy. A nocie umeHu
MIEPBO PYCCKOM XPUCTUAHKY KHATUHU OJIBI'Y B YCTaBHBIX
MOCJIEAOBaHMIX YacTO CIEAYET MosCHeHUe «0aba CBSITOro
Brnagumupay. O6pa3s cB. BiaguMupa cTaHOBUTCSI OYCHB
BaYKHBIM JUISI KHSKECKOM rMMHOrpaduu, Tak Kak UMECHHO
K HEMY BOCXOZST LEMOUYKHU POJICTBA APYTUX CBATHIX KHSA3CH.
Kpowme Toro, nmpu ncrosib30BaHNUN TOMOCA KOPHS U BETBEH,
TPaJIUIIMOHHO MOAPa3yMEBAETCS, YTO KPECTUTENb Pycckoii
3eMJIU SIBJIsIETCSl OJaruM KOpHEM, ITUTAOLIUM BCE JIPEBO.
Bripouem, B TO3AHUX KHSKECKUX CITYK0aX KOPEHb MOXKET
CMECTHUTHCS M B CTOPOHY 0oJiee OJIM3KOro poACTBa, HAIIPH-
Mep, B ciry>x0e cB. lannniay MockoBckoMy O1aruM KOpHEM
SIBJISIETCS €T0 OTell, cB. Anekcanap HeBckuid.

Ho nambomnee 3HaYNMBIM TPU3HAKOM, TTO3BOJISIOIINM
BBIJICIUTH KHSKECKYIO CTYKOy B HEOQHUIIMAIBHYIO KaTe-
TOPHI0, SIBJISICTCS. OCO3HAHHBIN BBIOOP Mojesieit. Eciu jist
MEePBBIX KHSIKECKUX CIYKO B KauecTBE MojeNiel OblH
BbIOpAHBI IECHOIICHHUSI CBATHIM, CXOAHBIM 110 CTATYCy H
o ¢pyukuuu (ais cB. bopuca u I'medba — mydeHukH, ne-
JUTENH U 3aIllUTHUKH, JJISI CB. BraguMupa — anocTounsl,
cB. KoHCTaHTHH), TO A5 HaJbHEHIINX KHSKECKUX CITYKO
MOJIENIBIO YAaCTO CTAHOBUJINCH NTECHOMIEHUS CBSITHIM KHS-
3bsIM, CXOJTHBIM 110 PyHKITHH, 00pa3ys JaTbHEHUIINE [eT0Y-
KU 3auMCcTBOBaHU. Harpumep, B ciryx0e cBB. My4. Muxa-
nny u ®eonopy YepHUTOBCKUM 4acTO B KaUE€CTBE MOAETH
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HCIIOJIb30BaHbI MIECHOMICHUS CBB. CTPCT. bopucy u I71e0y,
YTO OIPABAAHO Cpa3y HECKOIBKUMH (haKTOpaMu: B 000X
Cly4asX MEeCHONEHUS MOCBSIIEHBI Cpa3y JBYM CBATHIM,
cB. Muxan ObLT Y4epHUTOBCKUM KHA3eM, a cB. deomop —
ero OOSIPUHOM, T. €. 3TO KHSKECKas ciIy>k0a 1, HaKOHell,
OHU ObUIM MyYE€HUKaMH, XOTs, B OTJIIMYKE OT CBB. bopuca
u ['meba cranm ”MeHHO MyYE€HHKaMH 3a Bepy, a He CTpa-
CTOTEpNLAMH, TPOCIABICHHBIMH 32 XPUCTUAHCKOE CMU-
peHHe U HEeNpoTHUBJEHUE. B cBOIO ouepesp, meCHONEHU
cBB. Mu4. Peosopy 1 Muxauiy, IOCTPOCHHBIE IO MOJEIHU
recHorieHnit ¢BB. bopucy n ['me0y cramu Momenbio Tt
MeCHONEeHUH cB. J{UMUTpHIO YTIUIIKOMY.

TakuM 00pa3oM, MOXKHO IPUHTH K 3aKJIFOUEHUIO, UYTO
JTaXke €CITU KHSDKECKOe CITy)KEeHHe HUKoTAa He ObIIo odhu-
[IUAJIBHO BBIICJIEHO B OT/ENBHYIO KaTETOPHUIO, MBI OTMEYAEM,
YTO CO3/1aTelI KHSKECKHUX CITYKO COOJI0IaIi HemrcaHoe
MIPABHJIO TBOPEHMU S, UCIIONB3Ys CIIEIIHAIIBHBIE TOIOCHI, O/
YEepKUBas KHAXKECKOE IIPOUCXOXKACHUE U UCIIOIb3Ys IIECHO-
MEHUsI IPYTUX KHSDKECKHUX CITYKO0 B KauecTBE MOZICIICH.
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Russian princely service as a special category

The princely service has never been designated in com-
mon menaions as a special separate category, however, the
abundance of canonized Russian princes and the consis-
tent underlining of their princely title allows one to assume
some certain unofficial rules when creating service to holy
princes. In this report, I will try to identify and analyze
these rules, which make it possible to highlight the princely
service as a separate unofficial category.

Key words: hymnography, liturgy, Russian saint princes,
textology

Caetiiana MeHreJb
Tanne-Bummenbepeckuii ynusepcumem um. Mapmuna Jlromepa, I epmarus
swetlana.menge@slavistik.uni-halle.de

KoHuenumnu pycckoro JJMTepaTypHOro si3bIKa HOBOT'0 THIIA
B TPYAaX HHOCTPAHHBIX YYEHBIX U NePeBOAYHKOB Ha4aIa
XVIII Beka, ux peuenuus 1 pacClipocTpaHeHHe

Joxnaza nocesiniaeTcs: MaJIon3y4YeHHOU TpobIeMaTHKe
BKJIaJla THOCTPAHHBIX YUCHBIX U TIEPEBOTIMKOB B (hOpMU-
pOBaHUE HOBOT'O PYCCKOI'0 JIMTEPATYPHOI'O SI3bIKa B IIEPBOM
nonoBuHe X VIII Beka.

KaioueBsble caoBa: pyccxuil iumepamypuulil sA3blK,
nepevle epammamuru pycckoeo sasvika, XVIII eex

CoBpeMeHHBIN PYyCCKHI TNTEPATYPHBIN SI36IK UMEET
B CBOEH OCHOBE, KaK MPHUHATO CUUTATh, CHCTEMY KOAU-
¢ukanun, npeanoxkeHHyo B «Poccuiickoil rpaMMaTHKE)
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M. B. Jlomonocoga (1755), ucxoasimyo u3 CBOeoOpa3HOTO
CHHTE3a PYCCKOTO U IIEPKOBHOCIIABSIHCKOT'O Havdall.

I'pamMmaruke JlomoHOCOBa mpeAIIecTBOBAN, OJHAKO,
PSLI IPYTHX TOMBITOK (QOPMHPOBAHUST PYCCKOTO JTUTEPa-
TYPHOTO SI3bIKa HOBOTO THIIa, HAIIPABIEHHBIX HA TIPEO0-
JIEHHE KYJIbTYpPHO-3bIKOBOM cuTyanuu B Poccun, cinoxxns-
meiicst k Haway X VIII Beka. Ocoboe MecTo 3aHUMAIOT
TPyABl HHOCTPAHIIEB U WX aJIbTEPHATUBHBIE KOHIICTIINH,
OIMPAIOLINECs Ha 3aaIHOEBPONEHCKUE (UIIOIOTHUECKUE
U IIparMaTuyeckue Tpaguuui. [Ipu aTom pazinuHble MyTH
(hopMUpOBaHMS PyCCKOTO JINTEPATYPHOTO SI3bIKA MTPEATIO-
JIararoT HE TOJBKO CO3/IaHUE TPAMMATHK, HO U COOTBET-
CTBYIOILIEH TEKCTOBOW IPOJYKIIUH, a TAKKE HAIIMYHE Cpe-
IIBI JIJTS €€ PETICTIIAY U PAcIIpOCTPaHEHH .

MautonzydeHHoO# mpodieMaTuke BKIaa HHOCTPaHHBIX
YUCHBIX U IEPEBOAYMKOB B POPMHUPOBAHHE HOBOTO PYCCKO-
ro JIMTEpaTypPHOTro si3bika B niepBoii mosoBuHe X VIII Bexa
MOCBSIIIaeTCs MpealaraéMblil JOKJIa/.

Swetlana Mengel
Martin Luther University Halle-Wittenberg, Germany
swetlana.menge@slavistik.uni-halle.de

Concepts of the New Type Russian Literary Language
in the Works of Foreign Scientists and Translators
in the First Half of the 18™ Century

The talk will concentrate on the hitherto little re-
searched issue of the contribution of foreign researchers to
the formation of the modern Russian literary language in
the first half of the 18 century.

Key words: Russian literary language, first grammars
of the Russian language, 18" century
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Exarepuna Mumuna
Hncmumym pycckoeo asvika um. B. B. Bunoepadosa PAH, Poccus
kmishina@mail.ru

IloBecTBOBaTe IbHBIE CTPATETHH IPEBHEPYCCKUX XOKEHU I

Jloknaa mocBsIIEeH UCCIEIOBAHUIO A3BIKOBBIX OCOOCH-
HOCTEH, XapaKTePHBIX /JI HappaTUBa JPEBHEPYCCKUX XO-
JKEHUH (Tperk/ie BCEero B 00IaCTH CHHTAKCHCA U YIIOTpe-
OJIeHMS TIaroNbHEIX (OpM). AHATH3UPYIOTCS TUCKYPCHB-
HbIC U CEMaHTHYECKHEe (PAaKTOPBI, OIPEICIIIONINEe BEIOOD
U yroTpebsieHre KHIDKHUKAMU TOM WM MHOM TIarobHOM
(hOpMBI UIM CHHTAKCHYIECKOM KOHCTPYKIIHH.

KioueBrnie ciioBa: 2nacoi, 8UO0 U 6pems eiiacond, npuia-
cmue, HappamueHvle CMpame2unl, OPeeHePYCCKUE XOICEeHUS.

Hacrosimas paboTa npogoikaeT uccie0BaHUE IPaM-
MaTHYECKHUX 3HAYCHHUH M TUCKYPCUBHBIX QYHKIIMH Tia-
roJIbHBIX ()OPM, OTPAKAIOIIUXCS B JPEBHEPYCCKUX TEK-
ctax. B noknane peub noieT o SI3bIKOBBIX CTPATETUsIX,
HCIIOJIb3yEMBIX IPEBHEPYCCKMMHU KHIKHUKAMU B JKaHpe
XOXKeHUH. By yT npoaHaiu3upoBaHbl BbISBJIECHHBIC A3bl-
KOBbIC 0OCOOCHHOCTH M KJIUILE; TPEACTABICHBI Pe3yIbTaThl
CPAaBHUTENBHOI'O aHAJIM3a 110 Pa3HBIM XOKEHHIM, a TaKKe
rpociekeHa TpanchopManus THMUYHBIX A3BIKOBBIX YEePT
BO BpEMEHHU: OT Oosiee paHHUX XoxeHuH («Xoxenue Ury-
Mena Jlanumniay) k 6onee mo3aHUM («X0XKeHre HHOKa 30-
cuMbly, «Xoxerue Ctedana Hosropomma» u np.).

[IpoBeneHHOE HccieI0OBaHUE [10Ka3aj0, YTO BEIOOP
TeX WJIM UHBIX HAPPATHBHBIX CTpAaTeruid, HabII0gaeMbIX
B TEKCTaX JPEBHEPYCCKUX XOKEHHH, MOXKET BapbUPOBATh-
Csl, @ TAKXKE MEHSIETCS OT PAHHUX K MO3AHUM. Tak, B psiae

* MccnenoBanue BEITIOIHEHO 3a cyeT rpanTa Poccuiickoro HayuHoro ¢oH-
nma (mpoekt Nel6-18-02095), mpenoctaBienHoro depe3 MHCTHTYT pycckoro
a3blka uM. B. B. Bunorpagosa PAH.



XOKeHHH (dacTo Oosee paHHUX) MTUPOKO UCIIONTB3YIOTCS
aOCOJTIOTHBIE TIPUYACTHBIE 00OPOTHI, TOT/IAa KaK B IPYTHX
BBIOOD JIeNIaeTcs B OJIb3Y YIOTPEOIeHUS] CHHTAKCHYECKHX
KOHCTPYKIH#H ¢ puHUTHBIME hopmamu. C apyroii cTopo-
HBI, HEKOTOPbIE CHHTaKCHYECKHE 000POTHI IEMOHCTPUPYIOT
OIPEACICHHYIO YCTOHUNBOCTD B XOKEHUSX, UTO, O-BHIU-
MOMY, OOBSICHSIETCSI TEM, YTO OHU (YHKIIMOHUPYIOT KaK
CBOETO poJia 3aCTHIBIINE KIIHIIE. DTUM 3a9aCTyI0 MOYKHO
OOBSICHUTH T€ UM UHBIC HECTAHIAPTHBIC YIIOTPEOICHUS
BUJIO-BPEMEHHBIX ()OPM, BCTPEUAIOIIUECS B XOKCHUSX.

Tak, HapuMep, B XOKEHUSIX oOparaeT Ha ceOsl BHH-
MaHHE HeCTaHJapTHOE (C TOUYKHU 3PEHHSI COBPEMEHHOTO
sI3bIKa), PYHKIIMOHUPOBAHUE BUI0-BPEMEHHBIX (POPM OT
TJIaTOJIOB IBHXKEHUS: (no)umu, (0o)umu, (3a)umu, HUMU,
(6v)1ecmu 1 1p., — BCTPEUAIOLIUECS B reorpaduuecKux
OINHCAHUAX (ONMUCAHUAX ITYTH U MECTOIONOKeHU ). Takue
(hopMEbI 3ahUKCHPOBAHBI TPEUMYIIIECTBEHHO B IPEBHEPYC-
CKUX XOKECHHUSX, XOTSI HHOTJ]a OHU BCTPEUYAIOTCSI U B JIETO-
MUcsX (Kak B XOPOIIO U3BECTHOM IACCa)Xe O paccesiecHU!
ClTaBsTHCKUX TieMeH u3 [loBecTn BpeMeHHBIX JieT). [lokasa-
TEJbHBI KaK €IUHIUYHBIC YIIOTPEOICHHS TIaroibHbIX (OpM,
TaK M UX YIOTpeOJIeHNE B KaueCTBE OJHOPOJHBIX CKa3y-
€MBIX B OJTHOM II€PHOJe: IPE3EHC COBEPIISHHOTO BH/IA,
MPe3eHC HECOBEPIICHHOTO BU/Ia, AOPUCT COBEPIIICHHOTO
BUJIA (HATIPUMED, gmeyems, meuemn, nomeie — O Teue-
HHUH pekH). bynet paccmorpena cnenuduka ceMaHTHKHT
1 KOHTEKCTYyaTbHbIE YCIIOBHUSI YIIOTPEOICHUS KX I0U U3
BUJIO-BPEMEHHBIX (OPM, a TaKKe MPEII0KEHO 00bICHE-
HUE MOTHBAIIMH JPEBHEPYCCKOT0 KHIKHUKA MTPH BEIOOpE
B KOHTEKCTE TOW MIJIK MHOU (POPMBI, CBS3aHHOE C OPHEHTA-
UeH Ha QUTYPY MbLCIUMO20 OBUNCYUE2OCS HADII0Oamelist
(BXOAISIIIIETO B JIGKCHUECKYIO CEMAaHTHKY TJIAr0JIOB IepeMe-
LIEHUS) U MOYKU OMcyemd, TPAKTyeMOH KaK BpeMeHHas
MO3UIUS HAOJIOIATEIs], €ro HacTosIIee BpeMs (0 MOHATHU
mouku omcuema M Habmooamens cM. padboTel X. PeiixeH-
Oaxa, 1O. JI. Anpecsna, E. B. [lagyuesoii [Reichenbach
1947; Anpecsin 1986; [Tanyuera 1986; 1996]).
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Oco0bIil HHTEpEC MPENCTABIISAIOT YIIOTPEOICHNS TPE3eHT-
HBIX MPUYACTHBIX OPM OT IJIAr0JIOB COBEPIICHHOTO BHJIA
(6vHUAYUU, NOUOYUHU), BCTPEUAIOIIUXCS B OMIUCAHUSX Ty TH
Hapsiy ¢ 0ojiee CTaHAapTHBIMU GOpMaMHU (UOYYLU, Nouedv).
Awnann3 QyHKIIMOHUPOBAHUSI PA3HOBUJIOBBIX U PA3HOBPEMEH-
HBIX IIPUYACTHBIX (POPM, YTIOTPEOIISIOIIUXCS CHHOHUMIYHO B
ONHMCaHUAX IMYTU B IPEBHEPYCCKUX XOKCHUAX, ITOKa3aJl, YTO
CYIIECTBYIOT OMpe/eTICHHbIC TSHICHITUH B X pacrpeselie-
HUM ¥ MOXXHO HalTH CEeMaHTUYECKOEe 00OCHOBAHHE UX BaPhH-
pOBaHUS U BEIOOpA JPEBHEPYCCKOTO KHIKHUKA. [Ipn aTOM
KITFOUYEBYFO POITh B IAHHOM CITy4ae TAK:Ke UTPACT OPUCHTAIINS
Ha (pUTypy MBICIIUMOTO JIBIKYIIETocs HaOmronaTens. B psye
CITy4aeB BKHBIMHU (haKTOpaMu, 00yCIOBIMBAIOIINMH BHIOOD,
OKa3bIBAIOTCS pehepeHTHOE WiTH HepedepeHTHOe yIoTpeoIte-
HUE, a TAK)Ke CEMaHTHKA TIPUCTABOK.

Bce BbIsIBIICHHBIC SI3BIKOBBIC 0COOCHHOCTH 1 HAPPaTUB-
HBIC CTPATETUH, XapaKTePHbIE JJIs IPEBHEPYCCKHUX KUTHH,
OyAyT NpeNCTaBICHBI U MPOaHATM3UPOBAHBI B IOKJIA/IC.
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Narrative Strategies of Old Russian “Journeys”

This paper deals with the investigation of some language
features typical for Old Russian “journeys” (khozhenija),
first of all, considering different employment of verb forms
and syntactic constructions. Some discursive and semantic
factors defining the choice of one or another verb form and
construction are discussed.

Key words: verb, tense and aspect, participle, narrative
strategies, Old Russian “journeys”
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I'mmHorpagus BeJnkoMydeHHKY KHs310 Jlazapro Xpeoeosi-
HOBHMYY B IPpeBHEPYCCKUX HOTHPOBAHHBIX PYKOMHUCAX

HoTupoBaHHBIE TIECHOTIEHUS B YECTh CEPOCKUX CBS-
TBIX MOSIBISIOTCA B IPEBHEPYCCKHUX PYKOIKCIX C CEPEAU-
bl X VI B. C1yx0a BenukoMydeHuKy Jlazapro Xpeodems-
HOBUUY M3BECTHA TOJBKO IO ABYM CITUCKAM CTHXHUpPaps
«Jlpsiube OKOY». B mecHOMEHUsIX HEOTHOKPATHO MOTUEPKU-
BacTCA MyT-IeHI/IT-IeCKI/Iﬁ TMOABUT KHsA34, ITPOJIMBIICTO CBOIO
KpPOBB 3a Bepy u 0TeuecTBo. Mcmonb3ys o0pas TananTa us3
€BAHTEJILCKON MPUTYU, THMHOTpad) BEICBEYUBACT IJIABHYFO
TEMY B YHMHOIIOCJIICAOBAHUU — IMPCYMHOXCHUC B 3eMHOU
KU3HU «Jake 0 KPOBU» BBEPEHHOTO KHs3t0 Jlazapto aep-
’KaBHOTO TaJIAHTA, a IPEBHEPYCCKUI PACHEBIIUK, B CBOIO
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o4epenb, MOAIEPKUBACT U PACKPBIBAET OTY TEMY, UCIIONIb-
3ysl CpPENCTBA XY/I0KECTBEHHON BRIPA3UTEILHOCTH 3HAMEH-
HOTO pacrieBa.

KaroueBble cioBa: cepockue ceamole, Kisazw Jlazapo
Cepockuii, OpesHepyccKue HOMUPOBarHvle PYKONUCU, 3HA-
MeHHblll pacnes

HortupoBaHHbIE TECHONIEHUS B YECTh CEPOCKUX CBATHIX
MOSIBIISAIOTCA B IPEBHEPYCCKUX PYKOIMCIX C CEPENUHBI
XVI B. MakcumanbHOE KE UX KOJIUYECTBO MPEACTABICHO
B HauOoJiee MOJIHBIX CTUXUPAPSIX THIA «/|psiube OKO», Ha-
ynHas ¢ 80-X IT. TOro e croynetus: ceaTurento Casse [ u
CBATHTEIO ApceHuto, mpenogoonomy Cumeony Muporoun-
BOMY | Tiperiofgo6Hoii [TapackeBe THIPHOBCKOM, CBITOMY KO-
poimto Credany MuUIIOTHHY ¥ BETUKOMYYEHHUKY KHs1310 Jla-
3apro, myuennkam Epmuny u Ctpatonuky CHHTHIOHCKUM
(benrpanckum), Moanny CouaBckomy (benrpanackomy).

B TeueHune nocienHuX JIeT ciyKObI B 4€CTh CEPOCKUX
CBSITBIX SIBJISIIOTCS MPEIMETOM U3YUEHUs Mpe/IcTaBUuTe-
neit CaakT-IleTepOyprekoit MKOIB My3bIKAIBLHONW Me-
JMEBUCTUKH. BriepBble K 3TOMy MaTepuairy oopaTuiach
H. B. PamazanoBa, B 2004 rony ero OblI OIyOIMKOBaH
yKa3zaTenb CepOCKUX MaMATEH, Ha pa3IMIHBIX KOHPEPECH-
LUsIX OBIIIM MPEACTaBICHBI CIy X ObI cBITHTENIO CaBBe U
ceaTutento Apcennto Cepockum, a Takxke csitoi [la-
packeBe ThIPHOBCKOI.

00 0coOEHHOCTAX HOTUPOBAHHBIX IECHONIEHHUH CBSITOH
[TapackeBe B crinckax u3 cobpanus Tpounne-CeprueBoit
JlaBpel mucana 3. M. I'yceiinoBa. KomrmnexkcHoe xe uccre-
JOBaHUE CIykObI pernonoOHo ocymectBiset E. A. [y-
ctuk. ['mmHorpadus B yecThb csiToro kopois Credana
MunyTtuna crana B 2017 roqy 00beKTOM AUTIIOMHON pa-
60T1hI A. A. Bynsikunoi. CepOckoii nccienoBaTeIbHUIeH
AnHOI1 PamkoBuy B okTa0pe 2017 rona B Cankt-Ilerep-
Oypre Ha KoH(epeHIUU «3arpeOUHCKHUE YTCHUSI» ObLI
MIPEICTaBJICH CBOJ APEBHEPYCCKUX HCTOYHUKOB, B KO-
TOPBIX TaK UJIM HHA4YE YIIOMUHAIOTCSI CepOCKHE CBSTHIC.
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ABTOp HacrosIei paboTsl ¢ 2014 roga u3yyaer ciayxoy
CBSITOMY BEJIMKOMYYCHHUKY KHsI310 Jlazapro.

WzBecTHo, uTo B Poccuto ciny»x0a monasaeT B cepeAnHe
XVI cronerus: 28 aBrycta 1550 roma MoHaxu XuIaHIapCKOro
MOHACTBIPA B Jap PYCCKOMY LIapi0 IPUBE3JIN cepOCKUe CBS-
ThIHA. O0 3TOM coOOIIaeTcsi B TpaMoTe, B3SITOH y UTyMeHa —
INancus napesbM bsikoM [locomnbekoro npukasza. Cpenu npy-
BE3CHHBIX JapOB OBLTH MKOHBI CEPOCKHUX CBSATHIX, OOJIOKECH- 81
HBIE cepedpoM, KPECT, KOTOpBIi Hocrit Ha ceOe cBsitoii CaBBa, —
a Takxke ciyk0obl koporto Crepany MunyTtuny (+1320 1) u
kHs3t0 Jlazapro Xpebenssaopnuy (+1389 r). [lo-Buanmomy,
MMEHHO C 9TOTO BPEMEHH HaYMHAETCS IOUUTaHUE CEPOCKOTO
cesitoro Ha Pycu. HeciryuaiiHo Bo BTopoii nosioBune X VI Beka
ero oopa3 ObLT HarMcaH B ApXaHTeIIbcKoM co0ope MOCKOB-
ckoro Kpemiisi — xpame-ychInaibHHIE PYCCKHUX Lapeid .

K HacrosimeMy BpeMeHH HaM M3BECTHO TOJBKO JIBa
CIIMCKa CTUXHUpaps «/psidbe 0KO», conepxKauux HOTH-
POBaHHYIO CIIyKOy BeTMKOMY4YeHUKY. PaHHUI crimcok
otHOocuTcs kK koHIy 80-x rT. X VI Beka (PHbB, Kup.-bex.
586/843). bonee o3 qHUI CTUCOK OTHOCUTCS K CepeIHE
XVII Beka (PI'B, . 379, Ne 66).

Cnyx0a kHs3t0 JIazapro B 6oJjiee paHHEM CITUCKE CO-
JIEPKUT MUKPOLMKIIBI cTuxup Maiioit u Benukoii Beuep-
HU, Tpomaphb 1 cBeTuiieH (Bcero 31 mecHonenue). B 6onee
TMO3/THEM CITHCKE PenepTyap NECHONEHUH COKpalleH 0 Ilie-
CTH TEKCTOB — U3 Mautoii u Benukoii BeuepHu 3anncansl
TOJIBKO CIIABHHKH, a TaKkxke ctuxupa no 50-om ncanme. Ox-
HAKO 3TO COKpalleHue B (PUKCAIIM HOTUPOBAHHBIX TEK-
CTOB HMKaK HE TOBJIHUSJIO HA €€ MECTO B MEPAPXHH ITpa3I-
HUKOB. OHa Kak Oblj1a «OeHHONY, TAK TAKOBOH M OCTAJIach.

CpaBHHUTENBHBIN aHAJIN3 MY3bIKaJIbHBIX TEKCTOB TI03BO-
JISIET TOBOPUTH O MY3bIKAJIBHOM IIEPEOCMBICIICHUN HEKOTO-
PBIX CTUXHUP B O0Jiee O3JHEM CITUCKE: PacIieB B PyKOIUCH
cepenunbl X VII Beka ycrnoxXHSETCS IO CpaBHEHUIO ¢ Ooiee
paHHel penaxkiuen.

* Bocrounast I'paHb CEBEPO-BOCTOYHOI'O CTOJIIIA, BTOpOﬁ Apyc.
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B necnomennsax HCOJIHOKPATHO MMOAYCPKUBACTCA MYyUcC-
HUYECKHI TOBUT KHsI3s Jlazapsi, MpoMBIIETo CBOIO KPOBB
3a BEpY U OTEUYECTBO: «KPOBb CBOIO M3IUI ecH, Jlazapey,
«MYUYCHUK OO0 KPOBE», «paHbl MHOI'MA U I''TABHOC OTCEUC-
HUe T00Be paau boxus oT 6€33aKOHHBIX MTPETEePIIeIT ECh,
«4to 00 HapedeM Ts, YyAHe? ...MYyUYCHHKA JIH, KO Helpa-
BEJIHE TJIaBa TBOS ycedecs?» U T. II.

Uepes o0pa3 TaanTa ruMHOTpad MpencTaBisicT HaM
KHs13s JIazapsi Kak UCTUHHOTO TIPAaBUTENS U 3al[UTHUKA
CBOET0 HapoJia OT «3BEPCKUX HAXOKIACHUN», «pacXuIIaro-
IIUX CTaJ0 XPUCTOBO», KAK «IMIACTHIPS J0OPOToy, IpeTep-
TIEBILIETO «SI3bIYECKUX HALIECTBUI HEMPABEIHOE 3aKOJICHUE)
U «TI0JIO’KMBILIATO AYIIY CBOKO O JIIOAAX BOKMUUX»: «JaHHBIN
TH TaJAHT JIEPKABHBIN, <...> BO3PACTHII €CH CyTyOO0», «/IaH-
HBIH TH TaJlaHT J00pe BO3JIENIAB, YCYTyOUII eC» | Jp.

Tponaps u3 4-it necHu 1-ro KaHOHA COEPIKUT AJITIO-
30 Ha €BAHTEIBCKYIO MMPUTUY O TalaHTax: « BBepeHHbII
Tebe TallaHT JiepKaBHbBIN, Jla3ape, He B 3eMJIU CKPBLI €CH,
SIKO pal JICHUBBIH, HO JIeJIaB, KO pad 6oapskiil cBoero Biia-
IIBIKY, €TO’Ke ¥ MHOTOYCyTyOsieHHa ToMy TpHHECI ech».
B nByx ctuxupax ucrnonb3yercs mapadpas npsMoit pequ
T'ocniopa U3 3TOM ke NPUTYH:

M. 25:21 Manas Beuepns Beauxaa Beuepna
3-a cmuxupa 2-1 cmuxupa
na «ocnodu 80336axy na «I"ocnoou e0336axy
JloGpe, pabe Gnaruit u Braarwuii pabe u Jlo6pblit nenaremo u
BEpPHBIi: BEPHBIH, BepHBbIi pabe,
0 Maute OBLT €CH BepeH, 0 MaJie sIko OBl eCH BepeH
HaJl MHOTHMH TS OCTaBIIO: HaJl MHOTHMH TS [IOCTaBIIIO
BHHJIH B PaJOCTh BHHJM B PaloCTh
I'ocnioaa TBoero T'ocniona TBOETO

B Tpomape ciyx0bl 00pa3 TajgaHTa U3 €BaHTEILCKON
IIPUTYU PACKPBIBAET ITIABHYIO TEMY KUTHSI KHA3s1 JIazapst —
MIPEyMHOKEHHE B 3€MHOM JKH3HU «JIaXKe 10 KPOBUY» BBEPEH-
Horo [ocmofom deporcasroco mananma. JIpeBHEPYCCKUIA jxe
PACTICBIIINK, B CBOIO OYEPEIh, O3BYUHNBACT ATy TEMY, UCTIOb-
3ys CPE/ICTBA XYIOKECTBEHHOW BBIPA3UTEITLHOCTH 3HAMEHHO-
r'0 pacreBa TaKhe Kak: IOBTOP THIIOBBIX TJIACOBBIX (DOPMYIT
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WJTH, HA00OPOT, SAUHUIHOE MCIIOJb30BAHNUE HEKOM TOTICB-
K¥ WM WHTOHAIIUHU, MApPKUPOBAHNE B TEKCTE TTOATHIECKUX
(hopMyJI C TOMOIIIBIO 3BYKOBBICOTHBIX aKIIEHTOB U JIOJITOT,
BBICBEUMBAHHE «TEKCTA B TEKCTE», M, HAKOHELI, TPOIO0JIKHU-
TEJBHOE PACTICBaHKEe OTACTBHBIX JIEKCEM, C TIOMOIIBIO Taii-
HO3aMKHEHHBIX ()OpMYJI ((DUT U JIHIT), CO3MAIOIINUX CHIIbHBIC
MecTa — cofiepyKaTeIbHbIe M(A3UCHI TIECHOTICHUSI.
Cucrema, TpeOyromast T0ATUX 00BSICHEHUH COBPEMEHHO-
My CITyIIaTeNo, paboTaja B 3ByYalieM rMMHOTpahuIecKoM
TEKCTE BO MHOT'OM OJiarofiapsi 0cOObIM 00pa3oM OpraHmu30-
BaHHBIM MHTOHAIIMSAM. 3HAMEHHBIN pacIieB 3a 00rociyke-
HUEM BBITIONTHST CBOCOOPa3HYIO (DYHKITUIO KITHOYa, OTKPHI-
BAIONIEr0 CaKpaJIbHbIM, COKPOBEHHBIN CMBICII IECHOTIEHHUSL.
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The Hymnography for the Great Martyr Prince Lazar Hrebel-
janovic in Notated Old Russian Manuscripts

The chants with znamenny notation in honor of Ser-
bian saints appear in the Old Russian manuscripts from the
middle of XVI century. The service for the great Martyr
Lazar Hrebeljanovic is known only in two copies of the
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sticherarion “Djacie oko”. The martyrdom of the Prince
who shed his blood for the faith and Fatherland is repeat-
edly emphasized in the hymns. Using the image of the
talent of the gospel parable, the hymnographer highlights
the main theme of the rite — the increase in mortality,
“even unto blood” entrusted to Prince Lazar «talent der-
zhavnyj» (power talent). And Old Russian raspevshchik,
in turn, supports and explores this theme by using means
of artistic expression of the Znamenny chant.

Key words: saints of the Serbian Prince Lazar, Serbian,
dotirovanie ancient manuscripts, the Znamenny chant
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MacTep-KJiace 110 IpeBHEPYCCKOMY 00roc.1y:ke0HOMY NeHUI0:
«Kanon moJ1e0HbIii ko IIpecBsiToii Boropoauue»
rpeyecKoro pacrnesa

Kanon moneOHsIit ko [IpecBsaroit boroponuie Hanucan
cB. ®eocTupuKTOM MEIUKUNCKUM, YUYEHUKOM CBSITOIO
Huxkutel UcnioBennuka. Bmecte ¢ ApyruMu HHOKaMu OH
MOCTpasal 3a MKOHOTIOUHTaHue (ObLIT 000XKIKEH KHUTISIIEH
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cmoutoit) mpu umneparope Koucrautune Konponuwme.
CxoHYaJjcs MAPHO B TITyOOKOM CTapOCTH.

Cy1iecTByeT yCTHOE IpeaHue, 4To caM HHOK DeocTu-
PHUKT CTpajiall yHbIHUEM, KOTOPOE TOMMUIIO €r0 BpEMEHAMU
BecbMa CUJIbHO. [loTOMY M HanmucaHHBIA UM KaHOH « MHO-
TUMHU COJEPKUMb HanacTbMu. ..» uin «Ilapaknucucy, 4to
3HAYUT «YTEIICHUE), TOMOTAET TEM, KTO CKOPOUT, reya-
JIUTCS ¥ YHBIBAET B T€X WIJIM WHBIX 00CTOSTEIHCTBAX.

B npeBHepycckoli TpauIuu 3TOT KAHOH ObLI PacIeT B
koH1Ee XVII Beka rpeyeckuM pacleBoM U 3allMCaH B PyKO-
MHUCAX 3HAMEHHOU MJIM KMEBCKOM HOTALUSIMH.

Haraausa HuxosaeBa
Kasanckuii 2ocydapemeennulii meduyunckuil ynueepcumem, Poccus
eulen@mail.ru

EBanresne-anpaxoc XIV Beka u3 coopanuss Hayunoii 6u6/1m-
otexu Ka3zanckoro ynusepcutera (OPPK Ne 2072): najieorpa-
(puyeckue u CTPYKTYPHO-COAEPKATEILHbIE 0COGEHHOCTH'

Kazanckoe EBanrenue mpenctaBisieT coOOi MOTHBIN
ampakoc McTrcnaBoBa TUIa, HAITMCAHHBIA BO BTOPOH I10-
noBuHe XIV Beka B 3emisix ceBepHee MockBbl. B noknane
JTAeTCsl KpaTKoe Majieorpauaeckoe onucaHue pyKoIncH,
AKIEHTUPYIOTCS OCOOCHHOCTH €T0 CTPYKTYPHI ¥ ITPHBO-
JSTCSL IPUMEPBl OPUTMHAJIBHBIX YTEHUH, KOTOPBIE MOT'YT
CrocoOCTBOBATH 00JI€€ TOYHOUN HACHTH(PHUKAIINH TeHETH-
YECKHX CBS3€H Ka3aHCKOW PYKOITHCH C APYTUMH JPEBHE-
PYCCKMMH €BaHTEIUSIMHM TOTO K€ THIIA.

KuioueBble ciioBa: esancenue-anpaxoc, naieozpagus,
MeKCMO102Usl, IeKCU4ecKoe 8apbupos8aHue

* CraTbs NOATOTOBJIEHA B paMKax paboThl Hax mpoekToMm «KazaHckoe
EBanrenue-anpaxoc XIV Beka: JTHHIBO-MCTOPHUYECKOE HCCIIEJOBAHHE», MOA-
nepxaHubIM porgom PODU (Ne 17-34—-00019/17-OI'OH).
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N3yuenne EBanrenus-anpaxoca XIV Beka u3 yHuBepcu-
terckoit onbanorekn Kazanu (manee — Kaszanckoe Esan-
eenue, KE), caMoro cTaporo JpeBHEPYCCKOTO PYyKOITUCHOTO
MaMATHUKA Ka3aHCKUX IPEBIICXPAHUIIHII, HAYaJI0Ch CIIIe B
XIX Beke ¢ onmmcanuii, octaBiaeHHBIX I1. /1. IllecTrakoBhiM
[[llecTakoB 1880] n A. C. ApxaHreabCKuM [ApxaHTresnb-
ckuii 1883]. JI. I1. J)KykoBckasi, m3ydaBimiasi TEKCTOJIOTHIO
JIPEBHEPYCCKUX €BAHIE€NIMI, HA OCHOBAaHUU JIEKLIUOHAPHOU
CTPYKTYpBI 3TOro namstauka onpeaenuia KE kak anpakoc
McrucnaBosa tuna [JKykoBckas 1976]. bonee y3koii aTpu-
OylH¥ pPyKOITMCHOW TPAIUIINN, K KOTOPOH MPUHAIICKUT
KE, no cux nop rnpoBeieHo He ObLIO.

[Maneorpaguueckue, rpaguro-ophorpaduueckue u He-
KOTOpBIE S3BIKOBBIE OCOOCHHOCTH PYKOIMUCH TTO3BOISIOT
OTHECTHU ee KO BTopoil mosoBuHe X1V Beka. DoHeTnueckue
4epThl, oTpakeHHbIe B TekcTe KE, yka3siBaloT Ha TO, 4TO
MECTOM €T0 CO3/IaHus OBIIN CeBepO-3ara Hble PyCCKUe
3eMJIH, OJJHaKO toykHee HoBroposa, Tak kak crenuduye-
CKHMX HOBTOPOJICKMX M NICKOBCKUX YE€PT B HEM HE OOHApPY-
’KeHo. MBI ImpearoiaraeM, 9To 3TO MOT OBITh TBepCcKoOit
kpail. TekcT HanucaH ycTaBoM TOro Bpemenu. Cyist 1o mo-
YEpPKY, PyKOIHUCh CO3/IaHa OHUM TiepenucunkoM. HaGop
rpadem, NCIOIB3YEMBIX TUCIIOM, COOTBETCTBYET yKa3aH-
HOI1 amoxe. /lnakpuTrdeckre 3HaKu B OCHOBHOM TEKCTE
MHHUMAJIBHBI, YTO TOXKE XapaKTEPHO JJIsI BPEMEHHU, TIPE/-
IIIECTBOBAIIIETO BTOPOMY FOKHOCIIABSIHCKOMY BITHSIHHIO.
WHummans! mpencTaBiIsioT cOO0H B OCHOBHOM IUJIETEHYO
OpHAMEHTAIIMIO, HAITKCAHBl KWHOBAPKIO C BKPAIIJICHUEM CHU-
HeW U — pexe — xenTou kpacku. ToJIbKO OMH HHUIHAJ
MMeeT SIPKO BBIPAKCHHBIN TEPATOJIOTUUECKHI BH/I, @ €Il
OJIUH TIPEJCTABIISICT COOOM MEPEXOIHBIN THIT OT TIJICTCHOM
OPHAMEHTATBLHOCTH K TEPATOJIOTHH.

[o3sxe HaJy pyKOITUCHIO TPYAUIUCH €IlIe YeThIPEe CIIpaB-
mrka. OIUH U3 HUX TI0 BpEMEHU ObLIT OJIM30K K OCHOBHOMY
MePEMUCYUKY U TIOIpakajl ero MoYepKy, HO HauepTaHU s
HEKOTOPBIX OYKB y Hero cneruduyHbl. /[Ba creqyomumx
CIIpaBIMKa pabOTaIu OPUEHTHUPOBOYHO B KOHIE XV —



navasie X VI Beka. B ux apcenane y»xe mosHbrii Habop 1u-
AKPUTHUYECKUX 3HAKOB, YTO XapaKTEPHO JJIS STTOXH TIOCHEe
BTOPOTO F0’KHOCTIABIHCKOI'O BIMSAHHUS; TaK)Ke HAUepT OT-
JIENBHBIX OyKB, IUTATYPHI U T. TI. TOBOPSIT 00 OTHECEHHO-
CTH K 3TOMY BpeMeHH. CaMbIif IO3THUH CIIpaBIINK pado-
TaJI HaJl0 BCe pyKonuceto B koHLe X VI Beka.

Crpyxkrypa MecsiecnoBa KE mo3BosseT caenats BIBOI
0 €r0 KOHCTaHTHHOIIOIBCKOM ITPOUCXOKACHUH B TIEPHO/T
710 pacripocTpaHeHus MepycanuMckoro ycraBa, pHieM ¢
OOJBIIMM TATOTEHUEM K COOOPHO-IIPHXOJCKOMY YKIIaay 00-
TOCITy>KeHHS (TPauIis TUITHKOHA Bennkoii epkBu), Hexe-
JIM K MOHACTBIPCKOMY (pasinuunble Bepcud CTyauiickoro n
3aBHCAIINX OT HETO YCTABOB). TO MOATBEPKIACTCS KaK Ha-
JTITIUEM OTIPEICIICHHBIX CITY KO (Hampumep, 10—13 ceHTsaops
yetbipe AHs nokioHeHus Yecrnomy peBy Kpecta ['ocnoa-
Hs), TaK ¥ HE MEHEee KPAaCHOPEUNBBIM OTCYTCTBUEM JIPYTUX
(marpumep, maMsaTH CaBBbl OCBSIIIEHHOTO, 3HAYNMOMN JTITSI
Hepycanumckoro yctaBa; namsati @eonopa Ctyauta, Bax-
HOM 77151 MOHACTHIpcKoro CTyAuiiCKOTo ycTaBa U T. 11.).

HuarepecHoii ocodennocTrio KE siBnseTcs To, 9T0 TOT,
KTO CO3/IaBaJI €0 CTPYKTYPY, CTPOUJI Ha allpaKOCHOM Mare-
puaje cBoeoOpa3HbIi MBICIICHHBIN TeTp: oT [lacxu 1o [1aTu-
JIECITHULIBI OH pacrioyiaraet yTenus n3 EBanrenns ot Moan-
Ha, nanee, 1o HoBonerns — u3 Martdest, 3atem — u3 Jlyku
1 3aBEPILIAIOT 3TOT KPyT uTeHus U3 EBaHrenus or Mapka.
[Ipu 5TOM BHyTpEHHEE HAITOJTHEHHE YTEHUH 9acTO HE COOT-
HOCHUTCS C yKa3aHHOU CTPYKTYPOi U 0003HAYEHHBIM B TIOJI-
3aroJIOBKe €BaHT€JIUCTOM. DTO MOXKET CBUJIETENILCTBOBATD
00 OTCYTCTBHH BHEIIHEH CBEpKH ¢ YeTBEepOeBaHTeIEM.

Bompoc o reneanornyeckux cBa3sax KE ¢ pykonucsmu
eBaHrennii McTrcinaBoBa TUIIa MOXKET PELIUTh CPAaBHEHHE
OpPHUTHMHAIBHBIX YTEHUH, TPECTABICHHBIX B HEM, IO METO-
nuke, koropyto npenoxui C. FO. Temuun [Temuunn 1998].
[ombITKa pa3rpynnupoBaTh MOJOOHOTO POJa «OIINOKN
WJTN «BapUaHTBD», IpeacTaBieHHble B pykonucu KE, BHo-
CHUT HEKOTOPYIO KOPPEKTHPOBKY B TIPEIIOKEHHYIO UCCIIe-
J0BaTeNIeM KJIaCCH(PUKALHIO.
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TaK, OCHOBAHHEC JICKCMYCCKUX 3aMCH U IIpUYHHA O4YC-
BHJITHBIX OIIMOOK MOTYT OBITh OOYCIIOBJICHBI HE OJTHHM,
a psgoM (pakTOpOB, pa3rpaHUYUTh KOTOPHIC HITH CY3UTh
KPYT KOTOPBIX HE MPEJCTABIISICTCS BOSMOKHBIM 0€3 TOro,
YTOOBI HE OMPENICITUTD C BHICOKOH CTEMEHbIO BEPOSTHOCTH
HETIOCPECTBEHHBIN aHTUTPpad) UCCIICAYEMOro aMsITHUKA.
Tax, npoOyiieMaTHYHO, Ha HAIIl B3TJIS]], OT/ICIUTH «JICKCHYe-
CKH€ 3aMeHbI, 00yCIJIOBIIEHHEIE COCTOSTHUEM aHTHUTpaday,
OT «OMHUOOYHON MHTEPIPETAIUN TEKCTa», YTO, B CBOIO
0o4epeib, MOKET NPUBCCTU K «KHCOCMBICIICHHOMY UTCHUTIO».
He Bcerna BO3MOXXHO OJIHO3HAYHO PEIIUTH BOIIPOC O «rap-
MOHU3AIIUN CHHONITHYECKUX YTCHUNY, TAK KaK Pe4b MOXKET
UJITH UCKJIFOYUTEIIBHO O BJIMSIHUU OOroCyke0HOro y3yca
u T. . OJJHAKO ATO 3aMeUaHue MPU3BAHO JIUITh YTOYHUTH
00Ny 0 METOUKY.

[oapoOHoe onucanue opurHHaIbHBIX uTeHUH Kazan-
CKOT'O €BaHTEINS B OYIyIIeM, BOBMOXHO, OyIeT IOJIe3HO
HCCIIEOBATEIISIM, HAy YHBIE HHTEPECHI KOTOPBIX JIEXKAT B
00J1acTH CIaBsSHCKOH TPaJMIINK €BaHT€IbCKUX TEKCTOB.
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JpeBHecaaBsiHckuii nepesog EBdanuanpi: cuHTaAKCHC
U JIEKCHKA OIVIABJIEHHS K epBoMy nocjanuio Kopuadsauam

AHaNM3UPYIOTCS CHHTAKCUYECKHE U JIEKCHYECKHE TTapa-
METPBI JPEBHECIABSIHCKUX TIEPEBOIOB OJHOTO U3 paHee He
HCCIICTIOBAaHHBIX COMTPOBOAUTEIHHBIX TEKCTOB K [locmanu-
SIM arloCTOJIOB. BEISIBIICH psiji COBIAJICHHI C IEPEBOTUECKH-
MU CTPATETUSIMU, PeaTU30BAHHBIMU B PA3HOBPEMEHHBIX
BEpPCUSX TEPEBOA OCHOBHOTO TeKCTa ATIOCTOA.

KuroueBsle ciioBa: opesneciasauckuil Anocmoi, o2nas-
JNeHUsl, CUHMAKCUC, TeKCUKA
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JanHoe cooOlieHne mpencTapiseT GparMeHT ucclie-
JIOBaHU S, TIOCBSIIIEHHOTO COMTPOBOIUTEIFHBIM TEKCTaM K
Hestnuam u [locnaHusiM anocTosIOB B APEBHECTaBIHCKOM
niepeBoJie — TakK Ha3biBaeMoMy arnapary EBdanus. Hamu
yoKe IMyOJIMKOBaHbBI OT/ICITbHBIC HAOMIOACH!S Ha/l CHHTaKCH-
com u siekcukoil EBanuaner [Hosak 2017a, HoBak 20176],
OITHAKO TeMa HYXJaeTcs B NajibHEien pazpadbotke. [Ipe-
JIVICITOBHS K TIOCTaHUsIM arl. [laBma ObITH 9acTHYHO OITMCaHBI
1. Bann ep Taxom [Tak 2003], HO OIJIABIICHUS HE CTAHOBH-
JIUCh TIPEIMETOM CIIEIIHAIFHOTO HCCIIEIOBAHNS.

Hwuxe OyneTt obcykaaThes pernpe3eHTamus oriiaBie-
HHS nIepBoro nociuanus amn. [laBna kopuHdsiHaMm B pas-
HOBPEMEHHBIX BEPCHUAX JAPEBHECIABIHCKOTO MEepeBoa
AmocTona, Ha (poHe TpeuecKoro MepBONCTOIHNKA [Migne
1864: 753, 756]. Bribop MaTepuana npoaUKTOBAH MOJIHU-
TEMaTUYHOCTHIO HA3BAHHOI'O MOCIAHUS, OMPEAEIISIONIeH
paszHoO0Opa3me JEeKCHUECKUX ¥ CHHTAKCHYECKUX SIUHUI] B
OrjaBJIeHUU K HeMY. MICTOUHHKH Hccae10BaHUsI COOTHO-
csITCs ¢ 00IIEH TEKCTONIOrMYECKON CXEMOI UCTOPHH TEKCTa
ATmocToma: TOJNKOBEIN XpucTHHONONLCKUH Atmocton XII B.
(/IeBOBCKMi ucT. Mmy3elt, OP, Ne 37, nanee — Xpucm) ot-
paxaeT nepBoHaYaIbHBIN IIEPEBOJ] C IPUCYTCTBUEM IIpec-
JIABCKUX JJIEMEHTOB, K KOTOPOMY 3aT€M BO3BpAIIaeTCs
adoHCKas pelakius (e MPeaCTaBIISIeT MOCIeI0BATEIBHBIH
cnucok XVIB. TCJI71, PT'B, ¢. 304.1). CamocTosiTeNbHBIH
MPECIaBCKUI MEPEBO COASPKUT MOCTEIOBATEIHHBIN
ToncroBcknii ciucok X1V Beka (PHbB, Q.m.1.5, nanee —
Toncm). B Uynosckom HoBom 3aBere X1V B. (nanee —
Yy0) IpeaUCIOBHS K IMOCIAHUSIM TaKKe OTPa’KatoT BITOJTHE
CBOEOOpa3HbIC JIEKCHUECKHE U CHHTAKCUYECKUE PEIICHUS
[Hogeriit 3aBet 1892]. Bee pykomnucu, kpome Yyo, nzyda-
nuck 1o konusam, Torcm — Ttakxke de visu. Opdorpadus
HACTOYHUKOB YIPOIICHA 0 TEXHUYECKUM MTPUIHHAM.

1. CuHTaKCcuC U TpaHCPOPMALIUU TEKCTA.

1.1. Yy0 ucnonb3yeT CTPOTHE CHHTAKCHIECKUE KaJTbKH,
YTO XOPOIIO COOTHOCHUTCS C IEPEBOTUECKON CTpaTerueit
UynoBckoi peakiMi ¥ B OCHOBHOM Te€KcTe ATocToa.



1.1.1. I'pedecknii cyOCTAaHTUBUPOBAHHBINH HHOUHUTHB
PETYISIPHO IEPEBOANTCS HH(PUHUTHBOM, TIPEILIECTBYEMbIM
OTHOCHTEJIBHBIM MECTOMMEHHUEM FEice, CIIaBTHCKUM (yHK-
[IIOHAJIBHBIM KOPPEJISITOM I'PEUECKOr0 apTHUKIIS, HAIIPH-
Mep: O 1exe He pa3HOMBICTUTH APOyroy K ipoyroy (1. 108a;
rped. mepl Tod pn dryovoelv mpog diiniovg). Cp. Xpucm:
0 Hepa3HOMBICTBHD Mexkt0 co00t0 (1. 136 00.), Torcm na He
pasymbBaroTh pazHo camu B ce0b (1. 10a).

1.1.2. I'peyeckuii MopsIIOK CJIOB TaKKe BOCIPOU3-
BOJMTCS UMEHHO B Yy0, 4TO MOXET IPUBOJIUTH (B CHUITY
CTPEMJICHUSI PAHHEBU3aHTUHCKOT0 OPUTHHAJIA K HHBEP-
CHH) K pa3pyLICHUIO CBS3HOCTH CIaBSHCKOTO KOHTEKCTA:
O MHOXaWIIU U PAa3TUIHBIE SMTUCTONUS UCTIPABIIC(HB)IE
WMOYIIIH KOPHHOAHD corpbmiersnxs (1. 108a) — rpeu.
[ept TAedvav kai dtapdpov 1) Emotodn dtopbocty Exovca
v KopivOioig Nuaptnuévav ‘O MHOKECTBEHHBIX U pa3-
JUYHBIX NTOCTIaHUE ucnpasieHue umerouee Kopuudsanam
corpemieHusx’. B Xpucm KOHTEKCT, HapOTHUB, TAPMOHU3HU-
poBaH OJarofapsi U3MEHEHHIO Topsijika cioB: O MHO3bXb U
pa3IUYIHBIXD TphchbXb KOpHUHOIaAHD. MHOTO HCIIPABITICHHIE
MMaTh enmucTouna (1. 136 00.).

1.2. Ans Toacm xapakTepHO paclIUPEeHHUE OTAEIbHBIX
3arnaBui, HanpuMmep: O Hepa3IydeHUH KyIIbHEMB U O
3BaHUU erja 30ByTh HeBbpHUM BbpHBIA (Toicm, 1. 11a)
vs. O exe He pa3HO ObITH COBOKYIUIEHBIMB U 3BaHBIMb
(Yyo, 1. 1086) — rpeu. [epi oD adlopopelv €v aviolg, kol
KkANoeot ‘O Hepa3TMYeHUH MTOKYTIaeMbIX W TPUTIIANICHUH .
Jannoe 3arnasue orcbutaeT K 1Kop.10:27, rae an. [laBen
paspemaeT BEpyOIUINM IPUHUMATH TPUTIIAIICHUST HEXPH-
CTHaH Pa3JeinTh C HUMH TPaIe3y U €CTh KYMJIEHHYIO TEMH
nuiy. B Toacm, B 1ensx pa3bsacHEHUS CIUIIKOM JIAKOHU Y-
HOT'O KOHTEKCTa, BBOIUTCS JIONOJHUTEIBHOE IPHIATOYHOE,
HE MMEIOILEEe COOTBETCTBUS B TPEUECKOM.

2. Jlexcuka.

2.1. Jlekcuueckue perieHus1, XapakTepu3yIoiie THITHY-
HbIE NIEPEBOIUECKUE CTPATETUH TOH NN MHOH pelaKiuu
TEKCTa.
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2.1.1. DxBuBaneHThl: 0bCcOBD yicTi (Xpucm, 1. 137) vs.
nbmonckus 4(be)tr (Yyo, 1. 1086, TCJI71, 1. 56 00.) — rped.
dapovikod cefdopatog; o cmorpenuu (Xpucm, . 137),
cmotpenia (TCJI71, 1. 5606.) vs. oycTpoicHueMsb (Tocr,
1. 11a), crporenbu (Yyn, 1. 1086) — rped. oikovopiog.

2.1.2. CnoBooOpa3oBaTeabHbIC KaJIbKU:

€K pLAodo&iag — cimaBoxoruro (Xpucm, . 136 00.), o
cmaBoxotiu (TCJI71, n. 56), W mro6ocnases (Yyo, 1. 108a),
cnabl by (Torcm, n. 10T);

7epl ToD un| Siyovoelv — o HepasHoMBbICIbHD (Xpucm,
1. 136 00.), o Hepaspmbichin (TCJI71, 1. 56), o €xe He
pasHombicnuTH (Yy0, 1. 108a), na He pazymbparoTs pazHo
(Toncm, 1. 10r);

TOAVTAOKOV — MHOTOpasnudbHb (Xpucm, m. 137,
TCJI71, n 56 06.), mHOTOILIETEHB(M) (Y)Y 0, 1. 1080), cTpO-
notubu (Torem, n. 11a);

Ocompenodc — 6 onbubab (Xpucm, 1. 137, Uyo, n. 1086,
TCJI71, 1. 56 06.), nbniors 61 u (Toacm, 1. 11a).

Bce ncrounuku, kpome 7oncm, NpeAIararoT KajlbKH.
B Yyo0 onn Hanboiee CTpOru U CTPYKTYPHO (Cp. pacIiono-
JKCHUE JICKCHYECKUX OCHOB B 00Pa30BaHUU JTFOOOCIIABBIE),
Y CEMaHTHYECKH (CP. KOPPEIAIUIO TTOAVTAOKOV, TJie BTOpasi
OCHOBA BOCXOIHT K TAOK1 ‘THICTEHHE', — MHOTOILTETEHB(M)).

2.2. Hetunuuxsiil y3yc.

B Toncm obpamatot Ha ce0si BHUMaHHE OTCYTCTBY-
FOIIME B APYTUX UCTOYHHUKAX MOPABU3Mbl MaJIbKCHA U
KOMKaHHE, YCBOCHHbBIC F0)KHO- U BOCTOYHOCIIABSIHCKOM
KHIKHOCTRIO [MakcumoBud 2008: 110, 112], npuuem mep-
BOE CJIOBO YIOTPEOICHO B TUTIOpaIbHON (hopMe, ToTIa KaKk
CBSI3aHHOE C HUM MECTOMMEHHUE — B JIBOHCTBEHHOM YHCIIE:
Ja cs He pa3iay4aroTh MATBKCHH allle ¥ HeBbpeHb ecTh
KOTOpPBI W Heto (71. 11a).

2.3. Jlekcuyeckue HETOUHOCTH.

Xpucm: O unctoTh 1 HeaABBOKEHBCTBE (1. 137) vs.
nBoxkeHbCTBE (Yy0, 1. 108a), o BTophu xxennrteh (Torcm,
1. 11a), o xBoy Opaxa(x) (TCJI71, n. 56) — Tpeu. mepi
dryapiog ‘o BTopoOpauuu’;
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npudamatu cst Behxs (1. 137) vs. 6bcoms (Torcm,
n. 11a, Yyo, n. 10806) — rpeu. daijloct ‘neMoHam’.

Toncm: O o6pasb puzp Mmyxkecks (1. 11a) vs. O 06-
paszb Moyxb u sxxens (Xpucm, 1. 137, Yyo, n. 1086, TCJI71,
1. 56 06.) — rpeu. [epi oyfpuatog avopdY Kol YOVOIKOV
‘O BHEIIHEM BUJEC MY>KUMH U JKEHILUH .

Yyo: O BbCKp(bCE)HBU TEJIECHh MPaBEAHBI(X) VS.
O BBCcKpbceHUH BChbx® Thitecs (Xpucm, n. 137, TCJI71,
1. 5600.) — rpeu. [lepl dvaotdoemg copudtmv KaBoAKRg
‘O BOCKpECEeHHH TEeJ BceoOotmeM .

BriBoapl. Hanboubieit He3aBUCHMOCTBIO OT T'PEUeCKO-
I'0 U UHBIX CIaBSHCKUX UCTOYHUKOB oTiHn4daercs Tocm,
YTO MPOSIBISACTCS KAK HA CHHTAKCHYECKOM, TaK U JICKCHYe-
CKOM ypOBHE. Yy0 TeMOHCTPUPYET, KaK IMPaBHIIO, CTPEM-
JIEHUE K KaJbKUPOBAHUIO pa3nnuHbIX cTpyKTyp. TCII71
B OCHOBHOM BOCIIPOU3BOJUT TEKCT Xpucm. B 1iesioM Bce
BBISIBIIGHHBIE (DAKTHI CBHICTEIBCTBYET O Pealin3aiiy B
MEPEBOJIC OTJIABJICHUH TEX K€ MEPEBOAUECKUX CTpaTeruit
U TEXHUK, YTO U B OCHOBHOM TEKCTE ATIOCTONIA.
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K Bomnpocy o0 pyHKUIMAX POIHOIO SI3bIKA B HOBBIX
KYJIBTYPHO-UCTOPUYECKHX YCJIOBHSIX: CEPOCKUIl A3BIK
HakaHyHe XIX Beka

Coo01mieHune MoCBAIIEHO HOBBIM BEKTOPAM pacCykKae-
HUW O POAHOM SI3bIKE B CepOCKO cpele, YIaJIeHHOCTH
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€ro OT PYCCKOTO M IEPKOBHOCIABSIHCKOTO SI3BIKA, O Mpe-
MOJJaBaHUH [IEPKOBHOCIIABSHCKOTO S3bIKA TIPaBOCIaBHBIM
cepbam, MpoKUBABIITUM Ha ['a0COYpPrcKUX TEPPUTOPHSIX,
MocIie CeKyIIPU3aLNN HIKOIBI B ABCTPUICKONH MOHApXUHU
u B npeaasepuu coctapienus «Ilucemennns» Byka Ka-
pamxuya.

KJiroueBble cJI0Ba: cepOCKas A3blK08As CUMYayusl,
Cmeghan Cmpamumuposuu, Teooop Mupuesckuii

B ocHOBY nokiajia rmonoxeHa rnepenucka JyXoBHOTO
MPECTOSTENS cepOOB Ha ABCTPUMCKUX TEPPUTOPUSIX MU-
Tpononuta Credana (CTpaTUMUPOBHYA) C YIICHOM I'paM-
MaTu4yeckoro otaeneHus Pycckoil akagemuu Hayk Defo-
pom NoannoBuuem SHkoBuueM jie Mupueso.

Hctopus >Toit nonemuku yxoauT B 1770-e roasi,
KOTJla cpely HapoJloB, MoaAaHHbIX ['abcOypros, Ha-
gaja mpoBOAUTHCS T. H. Caranckas pedopMa CHCTEMBI
o0Opa3oBaHMSs, KOTOpas MIOMUMO IIPOYEro Moapa3yMeBa-
Jla BBEJICHHUE MPETo/laBaHus Ha «IIPOCTOM, HAPOJHOM»
sI3bIKE 110 Mozenu Hemenkoro. [Tockonbky Teonop SAHko-
BHY, B T€ TOJIBI OBIBIINI AUPEKTOPOM TeMuioapckoro
IIKOJIBHOT'O OKpYyTa — 3KCHEePUMEHTaIbHOHN MO K1
1711 BBEJIEHUSI CHCTeMBI TpenofiaBanus denpOurepa st
MPaBOCIABHBIX CEpPOOB U PYMBIH, 3aPEKOMEHI0BAT CeOs
C JIy4llIell CTOPOHBI KaK JJIsi BEHCKOW aJIMUHUCTPALUH,
TaK ¥ JUIsi CepOCKMX TYXOBHBIX BJIacTell (B 4aCTHOCTH, B
KadecTBe MOCIE0BATEIHHOI0 3aIUTHIKA KUPUILITHUIIEI),
MOCTOJBKY HMEHHO OH OBIJI PEKOMEHJJOBaH UMIIepaTpH-
e Exarepune 11 nns nepenoca Caranckoit peopMbl Ha
PYCCKYIO TIOYBY.

TpebGoBanme co CTOPOHBI aBCTPUHCKON aJMUHUCTpPA-
[IMH CO3/1aTh YYEOHUK «T'Pa’KJAaHCKOTO Hapeuus» Ha Mpo-
CTOM S3BIKE IPUBEJIO K CIIOPaM O SI3BIKE CPEIH Ty XOBHOM
1 00pa30BaTENbHOMN UTHI cepOCKO AUACIIOPHI, & TAKIKE
K IByM TapajiiebHbIMU Ha0OpaM MIKOJIBHBIX YUEOHIKOB
0 MPABONUCAHUIO U IpamMaTuke. B Havane 1790-x ronos
B Cpemckux Kapnosuax, mutp. Credan (Crparumupo-
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BHY) CO3BaJI KOH(EpEHIHI0 cepOCKOi 00pa30BaHHOU AT~
ThI, IOCBSIIIEHHYIO Cy1b0aM MUCbMEHHOTO 3bIKa CEpOOB.
Ota KoH(pepeHus Aana Bce NOTHOMOYHS pelaTh BOpo-
Chl TPAaMMaTHKHU 1 OyKBaps 1Jisi cepOOB UMEHHO MUTP.
Credany, TOT 5x€ CO cBOEH CTOPOHBI 005321 BCEX BBICO-
KOO0Opa30BaHHBIX MpeCTaBUTENCH CepOCKON ANACTIOPHI
MHACBMEHHO COOOIINTh €My CBOE MHEHHE 110 BOIIPOCaM
IIPETOIaBaHUS SI3bIKA.

U3 nepenucku mutp. Credana ¢ Teomopom SAnkoBu-
YeM MOXKHO BBIJIEIUTH IKCIIMIIUTHO WJIU UMIIJIUIIUTHO
JEKJIApUPYEMYIO COOTHECEHHOCTh IIMCbMEHHOTO S13bIKa
cepOOB C IIEPKOBHOCIABSIHCKUM SI3BIKOM M UMIIEPaTHB-
HYIO TOHSTHOCTH AJIsI BCeX cepOOB Mo 00€ CTOPOHBI
BOCHHOW T'paHUIBI MeX Ty OcMaHCKON B ABCTPUHCKOMN
HMIEPHUIMHU.

Marina Obizhaeva
Institute of Slavic Studies of the Russian Academy of Sciences, Russia
marina.obizajeva@gmail.com

To the Question about the Functions of the Native Language
in a New Cultural-Historical Context: the Serbian Language
on the eve of the Nineteenth Century

The report focuses on new vectors of arguments about
native language in Serbian society in the Habsburg terri-
tories, 1.e. its remoteness from the Russian and the Church
Slavonic language, the teaching of the Church Slavonic
language of the Orthodox Serbs after the secularization of
schools in the Austrian monarchy.

Key words: the Serbian language context, Stephan
Stratimirovic, Theodor Mirievsky.



Exu Ocranuyk
Xpucmuanckas bozocnoeckas Axademus, Ionvua

jostap@wp.plb

IIpenucaosue Meopuiakra, apxuenuckona boarapckoro,

Kk EBanresuio ot Matdes u :xutue eB. Martdesn (cB. Copponns)
B CTAPONEYATHBIX KHUPWIJIMYECKUX 00r0c/1yKeOHbIX
YeTBePOeBAHT eJINSIX

IIpenucnosue k EBanrenuto or Matdes (0mxk. De-
oduIlaKkTa) MPUCYTCTBYET BO BCEX CTAPOICUATHBIX KH-
PUTMYECKUX YeTBEPOCBAHTCIIMSX, & JKUTHE eB. MaTdes
(cB. Copponnust) — B OoNBITMHCTBE EBaHTETHA-TE TP, U3-
JaHHBIX 1ociae 1657 roma. MccaenoBanue 9THX TEKCTOB,
nposeaeHHoe mo4YTH Ha 80 cTaponeyaTHBIX YeTBEPOEBaH-
renusx X VI-XVIII BB., moka3ao cyIiecTBOBaHHE 00Tb-
IIOT'0 KOJIMYECTBa Pa3HOYTEHUH TOJIBKO B IIEPBOM TEKCTE
U MPUCYTCTBUE B CTAPOIICYATHON TPaIUIINU TOJIHKO BTO-
poit penakiuu nepesoa [IpeaucnoBus.

KuaroueBsle cioBa: [Ipeducnogue, scumue, Esaneenue
om Mamdepes, @eogpunaxm boneapckuil, ce. Coghponutl,
yemeepoesanzee, CMmaponeiamnasn KHuea

B tonkoBanusix Ha Cesmennoe Ilucanne, coctaBieH-
HBIX B XI CTOJIETHH BBIIAIONIMMCS BU3aHTUHCKHUM OOT0-
cJ0BOM, OsakeHHBIM DeopuIakToM, apXUenHUCKOIIOM
BonrapckuM, HanuIMCh U KpaTKue IPEeIUCIOBUS KO BCEM
KaHOHMYEeCKNM EBaHTenusM, comepikamniue HCTOPUIO UX
BO3HUKHOBEHHS. B craBAHCKON TpaguIlMM OHU CTaJIU
MIOMEIIAaThCA B YETBEPOEBAHTENHAX HAaUMHAs TOJBKO C
XIV cronerus. Ho naneko He BCE €BAHIENbCKUE PYKOIUCH,
natupyemble X1V u unorga XV Bekamu, conepxat [pe-
nucnosus Ok, Peodunaxra. [lo-gpyromy 3To BEITISAIUT
B CTAPONEYATHBIX KHPUJIINYECKIX YeTBEPOCBAHTEIIHX,
JIpeBHEMIee U3 KoTopbiX aatupyercs 1512 ronom. Bee
nevatanable ¢ Hadana X VI no xonna XVIII ctonerus 6o-

MATEPUAABI KOHOEPEHLIMM \9)

97



@ BocbMblE PUMCKUE KPUAAO-MEGOAMEBCKME YTEHMS

98

TOCITYKEOHBIE UETBEPOEBAHTEIHS COACPIKAT MPETUCITIOBHS
omx. deodrnakra, a HEKOTOpPHIE U3 HUX (BBHITYIIIEHHBIE TIO-
cite 1657 1.) — ellie U )KUTHUS CBAHTEIMCTOB, COCTABIICHHBIC
cB. CopoHuem, naTpuapxoM uepycajinMckum (634—638).

IIpenmeToM AoKIIaa IBIASIOTCS PE3yJIbTaThl TEKCTOJIO-
TUYECKOr0 HCCIIeOBaHUS peaucioBus Kk EBanrenuto ot
Mardes 1 KUTHIO eBaHTeaucTa Matdest, HaXOIIHecs
B CTapOIeYaTHBIX KUPUIITHIECKUX O0orocmyxeOHbIx YeT-
BEPOCBAHTEIUIX, U UX COOTHOILICHHUE C PYKOIIMCHOM cla-
BSIHCKOW TpaJulIuel, B KOTOPOW U3BECTHBI JIBE PENAKIIUU
IIpemuciosus [EBanrenne 2005: 169, 172—-175].

HccnenoBanue ObLIO MPOBEIEHO HA OCHOBAaHUU TIOYTH
80 (13 120) craporeyaTHbIX KHPUILTHIECKUX O0roCTyx’eo-
HBIX YETBEPOEBAHI €I, HalleYaTaHHBIX B Tuprosuiue,
Pysine, Cubny, bearpane, Mockse, bpamose, Mpbkiu-
Hoit Llepksu, Bunbntoce, lllebeme, byxapecte, JIbBoOBeE,
Kuesge, ITouaese u Knunnax B nepuos ¢ Had. X VI 110 KoH.
XVIII Beka.

TexcTomoruyeckoe UCCIEAOBAHHUE yKa3allo Ha CyIIle-
CTBOBaHHWE OTHOCHTEIHHO OOJBIIOTO KOJTUIECTBA TEKCTO-
JIOTMYECKUX Pa3HOUTECHUN BTOPOU pelaklUu epeBoa
[penucnosus x EBanrenuto or Mardes.

JKurtne eBanrenucta Mardes, coctaBienHoe cB. Codpo-
HUEM, B CTapPONEYaTHBIX KUPHITHIECKAX OOTOCITYKEOHBIX
YEeTBEPOCBAHTCIIUAX BIIEPBbIC ObLIO BBEIEHO B MOCKOBCKOM
m3naauu 1657 romga, 1. €. mepBoM EBaHrennu, HareyaTaH-
HOM TI0CJIe JTUTYpruveckoit peopmsl marpuapxa Hukona.
B 3TOM HEOOJIBIIIOM TEKCTE, XaPAKTEPHOM TOJIBKO IS TI03/1-
HeWIlel cTaporeyaTHOM CIaBIHCKOM TpaJiuIiH, BbISIBICHO
JIMUIb HECKOIBKO TEKCTOJIOTMYECKUX PA3HOUTEHUH.

Hanuuue Tekcronmornueckux pazHourenui B [lpenu-
cJ0BUH U B JKUTHH TIOATBEPKIAET BOSMOXXHOCThH ITPOBE-
JICHUsI MECTHBIMU U3JATEISIMU UJIM [TIeYaTHUKaAMU IIPaBOK
TEKCTa, a UX COMOCTABJICHUE C TaHHBIMU PYKOIIUCHOHN Tpa-
IATIAY YKa3bIBACT Ha CYIISCTBOBAHUE B CTAPOINCYATHOMN
TpaJuLUH TOJBKO BTOPOM penakuuu nepesoaa [Ipenucio-
Bus Kk EBanrenuto ot Mardes.



Jluteparypa

Eeanzenue 2005 — Epanremnue ot Matdes B ClTaBIHCKON
tpagunuu (Novum Testamentum Palaeoslovenice I1). WU3a.
noarotoBunu A. A. Anexcees, U. B. Azaposa, E. JI. Anexceesa,
M. b. babuyxas, E. JI. Baneesa, A. A. [Tuuxaosze, B. A. Pomooa-
nosckas, T. B. Tkauesa. Cankt-IletepOypr, 2005.

Jerzy Ostapczuk
Christian Academy of Theology, Poland

jostap@wp.pl

Introduction to the Gospel of Matthew by St. Theophylact
Archbishop of Bulgaria and Life of Evangelist Matthew
according to Sophronius in early printed Cyrillic
liturgical tetragospels

Introduction to the Gospel of Matthew (by St. The-
ophylact) is present in all early printed Cyrillic tetragos-
pels, but Life of the Evangelist Matthew (by St. Sophro-
nius) is included in most of Gospels printed after the year
1657. Textological research of these texts, based on almost
80 tetragospels, issued in the period of XVI-XVIII c.,
have proved the existence only in the first text substantial
amount of text’s variants and confirmed the presence of
the second redaction of the Introduction in the early print-
ed tetragospels.

Key words: Introduction, life, Gospel of Matthew,
St. Theophylact of Bulgaria, St. Sophronius, tetragospel,
early printed book
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Tarbsina [leHTKOBCKas

Mockosckuii cocy0apcmeentblil yHugepcumen
umenu M. B. Jlomonocosa, Poccus
pentkovskaia@gmail.com

HepKOBb 1 XpaM B HEPKOBHOCTABAHCKHUX
HOBO0O3aBE€THLIX II€PEBOAAX

B paboTte paccmaTpuBaeTcs fMHAMUKA yHIOTPEOICHUS
JIEKCEM YepKOB8b U XPAM B COOTBETCTBHU C TPEUYECKUM
0 voOG¢ B pa3iMuHBIX MepeBoaax u penakuusx Hosoro
3aBera. YcTanaBnuBaeTcs, uTo EBanrenue 6omiee KoHcep-
BaTHBHO U JIYUIIIe COXpaHIET BOCXO/IIEe K KUPHILIO-Me-
(honueBckol TpaguLIMK YTEHUE yYepkossb. B Anoctone u
Arnokanurcuce B OOJNBIIMHCTBE PEJAKIINNA 3aKPETLIISIETCS
TPaJNIINS pacTIpeieIeHNs ITHX JIEKCEM B 3aBUCUMOCTH OT
koHTekcTa. [locnenoBarenbHblil nepeBos 0 vadg Kak xpam
XapakTepeH ToJbKo 1711 HoBoro 3aBeTa KHUYKHOTO Kpyra
Emudanus CraBuHeKoro.

KuiroueBsle caoBa: xnuoicnas cnpasa, Hoewiii 3agem,
JleKcudecKue CUHOHUMbL

ITepeBox rpedeckoro 6 vadg, Kak U3BECTHO, CTAIl Ya-
CTBIO 0KECTOUEHHOU MOJIEMUKHU B IEPUOJ] HUKOHOBCKOU
crpaBsl. Tak, B uenoOuTHoM HukuTel JloOppiHrHA B Umciie
MIPOYUX «IIPEBPALICHUI» HOBOIIEYATHBIX KHUT 00CYK1a-
eTcsl 3aMeHa JIEKCEMBI YepKo8b Ha XpaMb, KOTOpas olle-
HHUBACTCS KaK HEIPaBOMEpHasi, B YaCTHOCTH, Oyarogaps
CEeMUOTHU3alUU TUTIOBAHHOIO HANIUCAHUS 3aMEHSIEMOil
nekceMbl. Jlpyroil mpuYuHON HEMPUSATUS 3aMEHBI SIBIISICTCS
yKa3aHue Ha CONMKEeHNe YIOTPeOIeHHS JIEKCEMbI XPamb,
MEPBUYHOE 3HAYECHUE KOTOPOM ‘NOCTPOMKA, KUIHUILE’, C
3ama HON LIEPKOBHOM MPAaKTUKOM: noHedce 60 pumasne u
8 NPOCMBIX Xpamex CyAHCam U YepKosHoe UM Y HUX HUBO-
umooice noaa2am, Ho BMecmo YepKeU KocmeJ 2aaoniom
[Cy66otun 1878: 135, 149]. B 310l OTCHUIKE K JITATUHCKOU
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TPaJIMIIMH, BEPOSTHO, IPEJIOMIISIETCS MONIbCKas pedopma-
[MOHHAS TTOJIEMHKA O MEPEBOJIE YACTHYHBIX CHHOHUMOB TO
igpdv, 6 vaog, 1 EKKANnGia.

[IpumeuarenbHO, 9TO BCE IPUMEPHI 3aMEH, TPHUBOTUMBIE
B 4eJIOOUTHOM, OTHOCATCA K [lcanTeipn, XOTs 1 cKa3zaHo,
YTO «TAKOXKE U BO BCEX HOBOIICUYATHBIX KHUTAX TOT HUKOH,
OBIBIINI MaTpuapx, HepKkBU boXkusg XpaMoM HareyaTai
[Cy660TuH 1878: 147-148]. IIpu 5 TOM 3aMeHa JIEKCEMBI yep-
KO8b Ha XpaMb, KaK U3BECTHO, HE SIBJISIETCS NHHOBAIUEH
HUKOHOBCKHMX CIIPABIINKOB: €€ PEryJIsSpHO MPOBOIUT Mak-
cuM I'pek B cBomx nepeBomax Ilcanteipu [Kpaser 2011:
262-264], a B Oonee paHHee BpeMsl OHa XapaKTepusyer,
B YAaCTHOCTH, peAaKIuio cpeanedonrapckoii Hoposckoit
[canterpu X1V B. [IlerTroBckast 2011: 388-389].

Marepua HOBO3aBETHBIX TEKCTOB MTOKA3bIBAET, YTO TO-
SIBJICHHE U 3aKpeIJIeHHE B HUX JIEKCEMBI XpaMb Ha MECTE
rped. 0 voog ObLIO MPOLIECCOM IMTEIBHBIM U HE BIIOJI-
He noclienoBarenbHbIM. JJanublie yacteit HoBoro 3aBeTa
B 3TOM OTHOLIEHUHU pa3nuyaroTcs. Tak, B EBanrenuu ot
Mardes 6 voOC UMEET CIIeAYIOIHe 3HaUYCHUsI: uepyca-
JIUMCKHUH XpaM (COOCTBEHHO CBSITHIIHIIE, B OTIIMYUE OT
70 1€pOV, 03HavaBIIero Bce 3aanue) — M. 23:16, 23:35,
26:61, 27:5, 27:40; Cpsatas Cateix — Md. 27:51. [IpeBunit
TekcT, YynoBckas penakius (Uyn.), adboHckast pegakmus
Hogoro 3aBera, Octpoxckas bubnust (OB), bubmus 1663 r.
(b63), EnnzaBetnnckas bubnus 1751 r. (EB) Bo Bcex aTux
KOHTEKCTaX UMEIOT JIEKCEMY YpbKbl, a POA. T. TOD Voo
nepefaT NPl ypbkossrbiu. OT 3TOW TPaJULIUU CylIe-
cTBeHHO oTin4daeTcss Hoerit 3aBeT kHMKHOTO Kpyra Enu-
¢anus Yynosckoro 70—90-x rr. XVII B. (H3E), B koTopom
BCTPEYACTCS TOJIBKO JIEKCeMa Xpams (B TOM YHCIIE B POJI. II.
npuuMeHHOM). TO e COOTHOIIEHUE COXPaHIETCs U IPH
MepeBO/Ie IPYyTHX €BAHTEIUCTOB. TONKOBAs TPAAUIIUS HA
EBanrenue ot Matdes Takyke HEOTHOPOIHA: B APEBHEH-
mem nepeBose TE, kak u B 0orocykeOHbBIX peIaKkiusX,
WCTIOTB3YETCs YpbKbl (B OCHOBHOM TEKCTE M B TOJIKOBAHU-
sIX), BO BTOPOM K€ MEPEBOJIE F0KHOCTIABSIHCKOTO ITPOUC-
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xoxieHuss X1V B. U B TOJKOBaHUSIX, U B OCHOBHOM TEKCTE
TIOSIBIISIETCS CJIOBO XpaM®b (€CITH, OITHAKO, 0COObIE UTEHHS
OCHOBHOT'O TEKCTa 3aMEHSIOTCS YTCHUSIMU a(hOHCKOM pe-
JIAKI[UH, TO BMECTe ¢ a)OHCKUMHU YTCHUSIMHU TIPUXOIUT U
ypokot, kKak B PI'b, TCJI 107, mpu 3TOM ayTEHTHYHOE Xpamb
coxpansieTcsi B TokoBaHusx). B becenax na EBanreinue
oT Mardes, nepeBeeHHbIX cTapieM CunyaHoM U Mak-
cuMoM ['pexoM, eBaHTEeIbCKUN TEKCT KOTOPhIX OPUEHTH-
poBan Ha Yyn. u adoHckyto penakuun HoBoro 3aBera, B
M. 26:61, B oTIIMUHE OT HUX, TIOSIBIISIETCS JIGKCEMa XPAMb
(TCJI 95, 1. 300). 3neck, ogHako, Mucyc ToBopuT 0 Xpa-
M€ CBOETO TeJNa, YTO JKECBUCTENN UCTOIKOBBIBAIOT KaK
yIpo3y pa3pylIeHUs HEPYCATUMCKOT0 Xpama, Tak 4To, 1o
BCeW BEPOSTHOCTH, TTOSIBJICHHE JIEKCEMBI XpaMb B JAHHOM
clydae BbI3BAHO CTPEMJICHHUEM OTACIUTH OT MPOUYUX ITOT
OTJIINYAIONIMIHCSI KOHTEKCT.

B Jlesinusix AmoctonoB O vad¢ Berpedaetes B 17:24 (‘uep-
KOBHasi IOCTPOIKa BOoOIIIE’): 0 0£0C ... OVK &V YEPOTOU|TOLG
VOO KOTOIKEL B 3TOM KOHTEKCTe ApeBHHiT TeKCT ATIOCTO-
7a, a Takke Yy mMeeT YTeHHe 8b YPbKb8aXb, OTHAKO yiKE
B a)OHCKOU PENAKIINHU YUTACTCS He 85 POYKOMBOPEHHbL®
xpamrs* gicuge™ (F.1.657, n. 160). Urenue adoHCKOM perak-
i BoctiponsBonutes B Ob, 563, H3E, Eb. OtpaxaeT aToT
MIEPEBOJ] M SK3EreTHYecKast TPaJAUIUs: OH IPEACTABIICH B
TonkoBom Amoctose ¢ BocnoiHenusiMu Makcuma ['peka
(TCJI 118, 1. 113), a Takke B becenax Moanna 3maroycra Ha
Hestaus armocronbekue (Kues, 1624 1).

B Jlesin. 19:24 peub uyeT 00 M3roTaBIMBaeMbIX Ha IPO-
XXy cepeOpAHBIX KUBOTAX (MJIM MOJIENISIX Xpama), TIOCBS-
HIeHHBIX OormHe ApTemue. J|peBHuil TekcT AnocTona
U B 9TOM KOHTEKCTE MMeeT YTeHHUE ypovkoul. B adoHCcKOM
penakiun, ToTkOBOM ATIOCTONE ¢ BOCTIOTHEHUsIMA Mak-
cuma I'peka, OB, kueBckom uzganuu becen, b63, H3E, Eb
9Ta peajus MePEeBOAUTCS KaK xpamsl cpebpanvl. Uy, naet
0co0oe YTeHue, UCXOAIIee U3 TIEPEOCMBICIICHHS KOHTEK-
CTa: TOLWV VOoDG pYVLPOV; "ApTESOC — meneca cpebpe-
Hast apmemuors (1. 72 B).



B 1 Kop. 3:16, 3:17, 6:19 6 vadg ynorpedisiercs B 001iemM
3Ha4YECHUM ‘Xpam, oOuTanuie 6oxectBa unn bora’, a Taxoke
MeTapOpUYECKH — O XpUCTHAHAX, XPUCTHAHCKON LIEPKBU
(1 Kop. 3:16, 2 Kop. 6:16, 2 dec. 2:4). ApoHckas peaakius
KonuduIMpoBana 31ech YIoTpedIeHUE JIEKCEMbI XpaMb
(3a uckiiroueHuem 2 Kop. 6:16 u 2 dec. 2:4), Bocxousiiee,
0 BCEH BEPOSITHOCTH, K MPECIABCKUM UCTOYHHUKAM (TaK,
xpams 3aUKCUPOBAH B XPUCTHHOIIOIHCKOM U MaTHJu-
HoM anocroisiax B 2 Kop. 6:16). Kupunno-Medoauesckas
pedakius, KaKk U BO BCEX MPEABIAYIIUX ClydasiX, TaeT
gTeHue ypoviol [ Xpucrosa-lllomora 2004: 687, 690—691],
3a Her cnexyeT u Yya. O6paTHOE COOTHOLICHHUE MEXKY
Uyn. (xpamsv) 1 aOHCKON peakusiMHu (ypbKol) HAOIIOAA-
etcs B Edec. 2:21 (B 9TOM KOHTEKCTE TaKKEe OTMEIACTCSI
MeTtadopuueckoe ynorpebaenune). Ob, b63 u Eb Bocnpo-
W3BOJIAT CJIIOBOYINIOTpeOieHHE a)OHCKOM pelaklini, K Hel
ke BocxonaT u becensl Moanna 3naToycra Ha [Tocmanms
anocronbekue (Kues, 1623 r.), oqnako B becenax B 2 Kop.
6:16 ypovKbl THOCCUPYETCS IEKCEMOHN Xpamb, YCTpaHs s He-
TTOCIIEIOBATEIFHOCTD YIIOTPEOICHUS a)OHCKOM peIaKIThH.
H3E Bo Bcex ciyuasix UCHONB3YET JEKCEMY XPAMb, UYTO
OTJINYAET €ro OT HCTOYHUKOB a()OHCKOTO THIIA, B KOTOPBIX,
KaK [peIcTaBiseTcs, NpoBoauTcs AuddepeHuanns nps-
MOro / MeTahOpruIecKoro ynotTpedneHus O vaog.

B Anoxanuncuce 6 vadg BcTpedaeTcs B CIASAYONIUX
koHTekcTax: 3:12, 7:15, 11:1, 11:2, 11:19 (aBaxas1), 14:15,
14:17, 15:5, 15:6, 15:8, 16:1, 16:17, 21:22 (nBaxasi). pes-
HUH TeKCT U Uya. NpuIepKUBAKOTCS IOCIEN0BATEIBHOTO
YIOTPEOICHHS JIEKCEMBI YPbkbl BO BCEX CiTydasx. B mpo-
THBOMOJIOXHOCTH 3ToMY, B H3E 0000111eH0 ynoTpebdnenne
nexceMbl xpams. Ob u b63, kak u B Anoctone, pa3zie-
JISTFOT CHHOHUMBI B 3aBUCIMOCTH OT KOHTEKCTa: B ATIOK.
11:1, 11:2 B 000UX UCTOYHHUKAX yHOTPEOIICTCH YpbKbl, B
Amnok. 11:19, 15:5, 15:6, 15:8, 16:1, 16:17 — xpaws. Pa3z-
HHIAa MEX]ly HCTOYHUKAMU nposiBisieTcs B Amok. 11:19
u 21:22 (Ob yporer: 563 xpawv); B Aniok. 7:15 u 14:17 B
b63 ypvrur uMeeT raoccy xpams. DTU CAyUau MOKA3bI-

MATEPUAABI KOHOEPEHLIMM \9)

103



/& BocbMblE PUMCKUE KPUAAO-MEGOAMEBCKME YTEHMS

104

BAIOT TEHJICHIIUIO K FeHEepanu3aluu epeBojia 0 voog B
TEKCTe, y9acTHe B CO3JJaHIH KOTOoporo mpuHuMal Ennda-
nuit Cnasuneukuil. Eb cnenyer 3a Ob, 3a uckintouenuem
Amoxk. 21:22 (xpamv).

Takum 00pa3zom, eBaHTeIbCKas TPAIUIINS TP TIEPEBO-
Jie 0 voOg OKa3bIBaeTCsl KOHCEPBATUBHEE IPYTUX YacTel
Hogoro 3aBera. Uy., Bocmpon3Bo/sias BO BCEX €ro ya-
CTSIX KUPUILIIO-Me(POIHEeBCKOE CIOBOYNOTpeOiIeHune (3a
ucksroueHuem [estn. 19:24 u Edec. 2:21) oka3piBaeTcs B
JMAHHOM ITYHKTE apxandyHee aOHCKOM penakiiuu, KoTopas
pacrpenenseT JIEKCEMbI YpbKbl / Xpams B 3aBUCUMOCTH OT
KOHTeKCTa. 3aBucsmias B enom ot Ob b63 neMmoncTpupyet
TEHJICHITUIO K YHU(DHUKALIMK CJIOBOYIIOTPEOICHHUSI, OTHAKO
BOCXOJUT, KaK U Ipyrue No3AHNUE UCTOUHUKH, K TPUHLIU-
IaM pacrpe/iesieHus JiekceM apoHckor peaakuuu. [Tocne-
JOBaTEJBHYIO Tiepeaavy O voOg Kak Xpamb UMEET TOJIBKO
H3E, npuyem, kak mokaspiBaloT nanHbie Eb, 3TOT onbIT
HaXOJUTCs Ha niepudeprur HOBO3aBETHOI'O IIEPKOBHOCIIA-
BSIHCKOT'O CJIOBOYIIOTPEOIICHNUS.
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Church and Temple in the Church Slavonic New Testament
translations

This paper considers the dynamics of use of the lexemes
cirky and khram according to the Greek naos in various
translations and versions of the New Testament. It is es-
tablished that the Gospel is the more conservative part and
keeps traditional reading cirky better. Acts and Epistles of
the Apostles and Revelation in the most versions use these
lexemes depending on the context. The consecutive transla-
tion of naos as khram is characteristic only of the New Testa-
ment of the book circle of Epiphanius Slavinetskij.

Key words: book revision, New Testament, lexical synonyms
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O0 oaHoli ocobennocTn opdorpadgun depecTsiHBIX rPamMoT

Opdorpadus psna OepecTsIHBIX TPaMOT IPEACTABISET
€000 HEKOTOPYIO 3arajiky. JIeio B ToM, 4TO 3TH IPaMOThI
cTpaTturpaduvecKy (a TaKXKe 1Mo Py JPYyTHUX apaMeTPOB)
HaJEXKHO IaTUPYIOTCS MO3IHEAPEBHEPYCCKUM IIEPUOIOM,
T. €. BpEMEHEM T0ciIe 3aBepIIeHHs Mpolecca MajeHus u
MPOSICHEHUS PEAYIIUPOBAHHBIX TITACHBIX, OJJHAKO COCTOSTHHE
PeoyLHpPOBaHHBIX B 3TUX I'PaMOTax TaKOBO, YTO OHH JIETKO

* MccrenoBanue BBITIOJTHEHO 3a c4yeT rpanTa Poccuiickoro HaygHoro ¢oH-
na (mpoext Nel6-18-02095), mpenoctaBienHoro uepe3 MHCTHTYT pycckoro
si3p1ka M. B. B. Bunorpanosa PAH.

MATEPUAABI KOHOEPEHLIMM \9)

105



@ BocbMblE PUMCKUE KPUAAO-MEGOAMEBCKME YTEHMS

106

MOTIJIM ObI OBITH IPUHSTHI 38 PAaHHEAPEBHEPYCCKHE HITH, BO
BCSIKOM CITyvae, ONM3KHe K TAKOBBIM. B f0kmaje npeara-
eTcst 00bsICHEHUE 3TOMY siBjieHut0. Kak mpencrapisiercs,
OHO HETIOCPEJICTBEHHO CBSI3aHO € MPOIIECCOM 00YUeHHUS Ipa-
MOTE B ApeBHEN Pycu 1 ¢ 00YCIIOBICHHBIM 3THM MPOIIECCOM
(hopmMupoBaHUEM 0C000I CUCTEMBI OBITOBOT'O ITHCHMA.

KuroueBrble cioBa: bepecmsnbie epamomuvl, opghoepa-
Qus, pedyyuposantvle enacHvie

B nenom psiie 6epecTsSIHBIX TPaMOT COCTOSTHUE peay-
U POBAHHBIX TJIACHBIX KaK OyATO MPOTUBOPEUYUT AaTH-
POBKE CaMOro IOKyMEHTa, @ HIMEHHO, OHO COOTBETCTBYET
paHHEIPEBHEPYCCKOMY TMeproy (0OBIYHO ¢ HEKOTOPBHIMU
HCKJTIOUCHUSIMH, peke 0€3 TAaKOBBIX), B TO BpeMsI KaK caMH
IPaMOTHI HAJISKHO JATUPYIOTCS BPEMEHEM TIOCIIEe TIaJICHHS
1 TIPOSICHEHU S PelyIUPOBAaHHBIX. A. A. 3aU3HSIK OO BSICHS-
eT 3ToT eHOMEH dpdexTom ckanmupoBanus. [locieqHui,
cornacHo 3anu3usaky [2004: 35], «coCcTOUT B TOM, UTO 3a
JIF0001 corylacHoM OYKBOH Ha MHUCHME JIOJKHA CJICI0OBAThH
riacHasi OyKBa (B YHCIIO TAKOBBIX CIMTAIOTCS BXOASIITIMHU
TaKXe » U b)». Ho o4eBnIHO, 4TO MOCIe0BaTeIbHAs pea-
Ju3anus 3Toro 3 dexra MpUBoAMIIa Obl K TIOSBJICHUIO TEK-
CTOB, HICKOJIBKO HE TIOXOXKHUX Ha paHHEJIPeBHEPYCCKHUE (3a
WCKJTFOYEHUEM PEJIKUX TPaMoT, TJe CIy4aifHbIM 00pa3omM
OTCYTCTBYIOT UCKOHHBIC COYETaHHSsI cornacHbIx). Curya-
IIHATO TIPOSICHSICT CIIeAyIomIee HaboneHue 3am3asika: «[H|a
MPAKTHUKE ... CKAaHTUPYFOIIHIA IPUHITUI OOBIYHO peaji3yer-
Csl HE COBCEM IOCIICIOBATEIBHO: HEKOTOPBIE COUYETAHUS CO-
[JIACHBIX BCETJIa I XOTS Obl MHOT/IA OCTAKOTCS B OOBIYHOM
BH/JIE (JaIle IPYTUX ITO KacaeTcs COYeTaHUM cm, CK, cn 1
COYETaHU TUTIA «COTJIaCHAs + 1 U p»)». JIeHCTBUTENBHO,
JUTsT OOJIBITMHCTBA «TICEBI0-PAHHEAPEBHEPYCCKHXY IPAMOT
XapaKTepHO COXPaHEHUE NePEeYUCICHHBIX KOHCOHAHTHBIX
coueTaHui. B To ke BpeMs 37iech BOZHUKAIOT CIICIYIOIIUE
IBa Bompoca: 1) moueMy UMEHHO 3TH COUETaHUS COTIIACHBIX
OOBIYHO OCTAFOTCS HePa3/IeIIEHHBIMHU TP CKaHIUPYFOIIEeH
3aIucH; 2) MOYeMy UX COXPaHEHUE IPUBOIUT K TOSIBIICHUIO



«paHHEIPEBHEPYCCKUX» 10 BUAY TekcToB. OTBET Ha 00a
3THUX BONPOCA MPECTABIACTCSI JOCTATOUYHO OUYEBHIHBIM:
COXpaHEeHHEe OTMeUeHHBIX A. A. 3aIU3HAKOM KOHCOHAHT-
HBIX COYCTaHUI 00YCIIOBIICHO MPaKTHKOBABIINMCS Ha Pycn
00ydYeHreM YTEHHUIO «II0 CKJIa/IaM», B XOJIe KOTOPOTO ecTe-
CTBEHHBIM 00pa30M 3ay4MBAJINCH U OIpeieSIeHHbIE COUeTa-
HUsI COMJIACHBIX. B cuiy koHcepBaTU3Ma JaHHOM TpaJuluu
«CKJIaJIbl», COJIEprKaBIINE JIUIIb JOMYCTUMBIEC B IIpacia-
BSTHCKOM COYETaHUs COMIACHBIX, POJOJIKAIH 3ayUnBaTh
CITYCTS JIOJITOE BPEMSI IIOCIIE TOT0, KAK COOTBETCTBY FOLUI
CEerMEHT Pa3rOBOPHOTO S3bIKA TIOIBEPTCS TITYOOKOM TpaHC-
(bopmMary BCIaeACTBUE MAaJCHUS PEAYLIUPOBAHHBIX.

Jlureparypa
3anusnak 2004 — A. A. 3anu3Hsk. J[peBHEHOBrOpOACKHUI
nuanekT. M.: SI3bIku pycCKO#M KynbTYphbl. 2-€ u3., 2004.

Pavel Petrukhin

Vinogradov Institute of the Russian Language of the Russian Academy
of Sciences, Russia

ppetrukhin@gmail.com

On a remarkable orthographic peculiarity of birch bark letters

The orthography of a number of Novgorod birch bark let-
ters is enigmatic. Stratigraphically (and otherwise) the letters
positively date to the late Old Russian period in the history of
Russian language, i. e. to the time after the completion of the
loss and vocalization of the reduced vowels. However, the state
of the reduced vowels in these letters is such that they could
have been easily mistaken for letters written in the early Old
Russian period or at least are close to the latter. The talk offers
an explanation for this phenomenon. It seems to be directly
connected to the process of teaching reading in Old Rus’ and
to the development of a special popular writing system.

Key words: birch bark letters, orthography, reduced vowels
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IlepkoBHOCAABSAHCKASI TPAJAUIUS KAK CIOCO0 UCIPABJIEHUSI
PeruoHaJbLHOM AHTPOMOHMMHYECKOI JIEKCHKH y CTAPOBEPOB
Jarraauu’

Hccnenyercs pernoHanbHasi aHTPOIIOHUMHUYECKas
JIeKcuKa ctapoBepoB Jlarranmmm, 3aduKkcupoBaHHAs B T10-
JJaBa€MBIX B XpaMe OMMHAJIBHBIX KHM)KKaX U 3aIMUCKax
cTapoBepoB. bobioi Kopmyc UMeH, UCTIONb3yeMBbIX TpH-
Xo’kaHaMH, TIpeacTaBiieH B «[locobnn kK moMUHAIIBLHON
KHUXKKE», KOTOpOE MOAPOOHO aHAM3UPYyeTCs B JOKJIAIe
KAaK UCTOYHUMK PETMOHAJIBHON IIPOCTOPEUHOI aHTPOIIOHU-
MHUYECKOM JIEKCUKHU U KaK HHCTPYMEHT €€ UCIIPaBJICHUS C
MIOMOLIBIO LIEPKOBHOCIIABSIHCKON opdorpadum.

KuaroueBsle ciioBa: cmaposepuvl Jlameanuu, umana-
peueHue, YepKOBHOCIABAHCKAS MPaouyusl, OuaieKmHole
uepmol, npocmopeyue, NOMUHOGEHUE

Tema nokJ1aza BO3HUKIIA B CBSI3U C OOHAPY>KEHHBIM BO
BpeMs SKCIIEANIMHU K cTapoBepaM JlaTranuu neyaTHbiM
«Ilocobuem k momuHanbHOM KHMKKeY [[1I1K], n3ganabim
B Pure u mpu3BaHHBIM JaTh IPUXOKaHAM 00pa3er I
MIPaBUJIBHOTO BEJCHHUSI TAK HA3bIBAEMOI'0 IIEPCOHATIBHOTO
NOMHUHaJIbHUKA (nomunanust). Y ctapoepoB Jlarranuu
(pernon Jlayrasnuica, [Ipeiinu, Pesexne, JIynssr) cymie-
CTBYET [IBa TUIIA KHMUKEUYEK, KOTOPBIE 3aMOJHSIOTCS OT
PYKH: 3TO KHMIKHIA O IOCEIICHNU UMH MOKastHUs (Kc-
MOBEM) ¥ MOMUHAJIbHAS KHIKKA (TOMSIHHUK), U3BECT-
Hasl TAaK)Ke U [IPaBOCIaBHBIM, HO HMEIOIIAsl, pa3yMeeTcs,

* PaboTa BBINOJNIHEHA B paMKax IpoekTa Poccuiickoro HayyHoro gonma
Ne 16-18—02080 «Pycckuil s3bIK KaKk OCHOBA COXPaHEHUS UJCHTHUYHOCTH CTa-
poobpsianes Llenrpansroii u FOro-Boctounoit EBporismy.



cBOIO crnenuduky y crapooopsiaies. s nmpaBuibHOTO
3anoHeHus nociennei B «llocoOum» mMeroTcst pa3aensl
NPEUMYIIECTBEHHO MPUKIAJTHOTO Ha3HaueHus. TeM He
MEHEe, BO BBOAHOM 9acTu «O MOMHUHOBEHUH YCOITIITHX )
JTAFOTCS OTIPE/Ie]ICHUS OCHOBHBIX aTpuOyTOB 00psia mo-
MHHOBEHUS, B yacTHOCTH: «[loMnHanne — 310 HEOOIb-
masi KHWKKa C 3alTUCAHHBIMU B HEH JIJISI MOJTUTBEHHOTO
ITOMHHOBEHU I UMEHAMH BCEX YCOIIIUX POJICTBEHHUKOBY,
TOI/Ia KaK «KaHOH — 3TO OT/ACJbHBIN JIUCTOK-BKJIA/IBIII B
MIOMHUHAJIFHYIO KHIJKKY. B KaHOH 3aIMCHIBAIOTCSI UMEHA
TOJIBKO HamboIee OJIM3KUX BIIAIENbIly IOMHUHAHUS JIFOJICH,
kto Haubonee nopor» [I1I1K: 3]. B nanHOM cityuyae TepMUH
KaHOH TIOMy9aeT UCKIIOYUTEIHHO PErHOHATIFHOE 3HAUCHUE
(Cp. mManmeKTHBIC 3HAUYCHUS JISKCEMBI U TPpaHC(HOpPMAITHIO e
CEMaHTUKH B HelaBHel padote [Ocunoa 2017: 470—-472],
T1Ie KaHOH ‘MECTHBIN MPa3aHUK ; ‘KaHyH Ipa3aHUKA’; ‘1eHb
MTOMWHOBEHHUS yMEPIINX ; ‘TIOMUHKH ; ‘TIepBasi TOIOBIINHA
CO JHS YeW-Tn0o cMepTH’ | Jp.).

Pasznen «IIpaBuina 3anucu EepKOBHBIX UMEH B IOMHU-
HaHHUe ¥ KaHOH» OTKPBIBAETCA YKa3aHHEM Ha TPH CTPO-
TUX OTPaHUYEHUS OTHOCUTEIBHO 3aIlIUCH UMEH B IIOMU-
HaJIbHYI0 KHUKKY: BO-TIEPBBIX, HEJIb3s BIUCHIBATH UMCHA
WHOBEPILIEB, T. €. JIFO/IeH, He MPUHAJIEKaBIINX K CTApO-
00psTYECTBY, C YTOYHEHUEM O TOM, YTO MOXXHO YKa3bI-
BaTh YCOIIINUX TOJIHKO TOMOPCKOTO UH (HEeI0CEEBCKOro
Tonka. Kpome Toro, cpa3y oroBapuBacTcs yCIOBUE, TIPH
KOTOPOM IIEPKOBb COBEPINAET XPHUCTHAHCKOE MTOTpedeHNE:
«Henp3s 3anmuceiBaTh UMEHA yMEpIIUX 0€3 NOKasHUS,
HeKpenieHbrx, camoyouidy [I1I1K: 7]. B nannom ciaydae
HEJb351 He BCIOMHUTH O HEOOXOIMMOCTH ITPEI0CTABIICHHS
HAaCTaBHUKY JOKYMEHTa (HallpuMep, KHUKEYKH C OTMET-
KaMH¥ U IITaMIIaMH O TTOCEIIEHUH CTAPOBEPOM UCIIOBEIH
(noxasanus) mon [lacxy, PoxxiecTBO HITH 3a1uCH B Ky pHAJIE,
KOTOPBIN BEAET caM HACTaBHUK). TpeThe yCcIoBUE HAMPsI-
MYIO CBSI3aHO C TeMO# Aokiazna: «IMeHa, KOTOPBIX HET B
CTapOoOOPSATIECKUX CBSITIAX, B TIOMHHAHIE HE 3aITHCHIBA-
rotesy [IIK: 7].
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C 11e1b10 MPaBUITBHOTO 3AMOTHEHUS «ITOMUHAJIBHBIX
KHIDKEK M KAHOHOBY JIJIs1 yI00CTBA BEPYIOIINX IaeTCSI BHY-
muTenbHbIN «IloNmHbIi an(aBUTHBIN CITUCOK MMEH CBATHIX,
COCTAaBJICHHBIH 10 cBsTUAM, [Iponoram u YeTbssM-MuHesim
(B pomuTenbHOM majiexe)». OTMeueHo, 9TO CITUCOK U3/Ia-
eTcs BIIepBble. B J0MoIHEHNE K CITUCKY UMEeTCsl pa3ied,
Ha3BaHHBIN cocTaBUTENIMH « CIIUCOK MPOCTOPEUHBIX
(hopM UMEH CBATHIX C UX MPABHJIBHBIM IIEPKOBHBIM HAIlU-
caHueM». DTOT CIIMCOK MPEACTaBIsIET co00i Tabnuiy, rae
B JICBOM CTOJIOIIE JAIOTCS MPOCTOPEYHBbIE (OPMbI HMCH,
BCTPEUAIOIIHECS Y CTAPOBEPOB UCCIEAYEMOTO PETHOHA (Ha-
npumep, Uzom, Jlughan, Mapemvsna n 1. 1.). LlepkoBHOE ke
HamMcaHue UCKOMBIX QOpM (311eCh U Jaliee TAI0TCS Clipa-
Ba) CBHJIETEIBCTBYET O PEAKOCTH BEIOOPA ATUX UMEH ITPH
KpEIeHNH!, HAaIPUMED, Y IPABOCHaBHBIX (M30m — I1.-CIL.
3omux; Jlugpan — u.-cn. Buugpanmuit; Mapemvsina — 11.-
ci1. Mapuamus n T. 11.). PazymeeTcsi, 5TOT CITHCOK HAMHOTO
KOpOYe IOJIHOTO, OH JIAETCS UMEHHO TSI CIIOKHBIX Cyda-
€B, KOTJ1a IPOCTOPEUHOE UMS CHJIBHO BUIOM3MEHEHO U Ha-
XOXKJIEHHE TIEPKOBHOCIIABSIHCKOTO aHAJIOTa MOYKET BBI3BaTh
Oonbiive 3arpynaHenusi. COOTBETCTBEHHO, B 3TOM CITHCKE
HE HailJleM TaKuX UMEH, Kak, Hanpumep, Hamanvs — Ha-
manus, Haoescoa v of., KOTOpPEIE, TEM HE MEHee, B TT0JI-
HOM CITHCKE JTAI0TCS B IIEPKOBHOCIABSIHCKOM HAITMCAHUU.
OT npuxokaH TpedyeTcs 1MoJaBaTh IOMHHAIBHBIC KHIKKH
WITY 3aITUCKH, TIPABUIIBHO U TOYHO OTOOPA3UB IIEPKOBHOC-
JIaBSHCKOE HAITMCaHUE UMEHH, BKITI0Yas TUAKPUTHUYECKUE
3HakU. Kak n3BecTHO, 3HaHNE LIEPKOBHOCIABSIHCKOI'O A3bIKa
CaMHMH CTapoBepaMu 3apy0exbsi 0CO3HAETCS KaK Xapak-
TepHas 4yepTa WACHTU(PUKAIIUN TIPEICTaBUTENCH TaHHON
THOKOH(ECCHOHATBHOM 0OIIHOCTH.

ITo moBomy MBYX MPUBENECHHBIX CITUCKOB CIIEAYET TaKkKe
OTMETHTD, YTO €CITU B KIIPOCTOPEUHOM) CITHCKE U MYIKCKHE,
Y KCHCKHE UMEHA TIPUBOIATCSI BMECTE, TO B TIOJTHOM IIEPKOB-
HOCJTaBSHCKOM MY’KCKHE ¥ )KEHCKHE NMEHa JTAI0TCS OT/IEIb-
HO C000pa3HO MPUHATOW TPATUITUN Pa3IeTbHOIO MOJICHHS
MY>KYWH U )KESHIIUH B IIPOCTPAHCTBE Xpama, pa3JIebHbIX
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CIIMCKOB BOIIPOCOB Ha noKasAHUuY (UCTIOBENN) U T. . MyX-
CKHMX UMEH, KaK ¥ BO BCEX IMOJOOHBIX CIydasiX, HAMHOI'O
OouibliIe, YeM )KEHCKHUX, HAIPUMEP, B «IIPOCTOPEYHOM» —
Bcero 9 u3 70. [locnenoBarenbHO MPUMEHSEMBIN TTOCTYTIOK
MIOMCKa MPABUIILHOTO HAIIMCaHUs IMEHH Ha LIEPKOBHOCIIA-
BSIHCKOM MOJKET HAYMHATHCSI ¢ IPUBEICHHOIO B KOHIIE TI0-
COOMSI «IIPOCTOPEUHOT0» CIHCKA, 3aTEM BEpPYIOIIUI MOKET
YTOUHHUTbH €ro MPaBUIbLHOE HAIMCAHKE (B LIEPKOBHOCIIABSIH-
cKkoit opdorpadun) B «IoIHOM» criucke. «[lomHbIM» 3TOT
CIIHCOK Ha3bIBAETCS, MPEXK/IE BCETO, TOTOMY, YTO OCHOBAH
Ha KHWKHOM Tpaguuuu (KaJleH JapHbIX UMEHAaX), TOIa KaKk
«TPOCTOPEYHBINY OMUPAETCS HA PYKOMHCHBIE JOKYMEHTHI
npuxoxad JI1L] JIaTBuu, T. €. Ha BCTPETUBILMECS KOT1a-J1-
00 COCTaBUTEIISIM TTOCOOHS peasTbHO YITOMIHACMbIC UMEHA
CTapoOBEPOB B JAHHOM PETHOHE B 3aIIMCKaX (COCTAaBICHHBIX
HacIriex B xpaMe) HWIIN Ja>Xe€ IOMHUHAJbHBIX KHUKKAX.

JIMKOBHHHBIE ¢ TOUKH 3PEHUSI HBIHEIIHEIO BPEMEHHI
HMEHa CTAapOBEPOB (IIPEXk e BCETO IOMUHAEMBIX CTap-
IINX POJICTBEHHUKOB) BOSHUKAIOT, 110 BCEH BUINMOCTH,
KaK MapKep CTapoBEPUYECKON TpaauLuu UMSHAPEUCHHUS,
Korza peOeHKyY HapeKaeTcsi UMs Ha 8-i JIeHb TocTie poXkKae-
Hus. OTcroa MPOUCXOAMT CTOBb OOIBIIOE pa3HooOpasne
HCIIOIb3yEMBbIX UMEH, JOCKOHAJIBHO «BbIOPAHHBIX» U3
CBATILIEB Ha KOPOTKOM KaJeHAApPHOM MPOMEXYTKE Bpe-
MeHu. [Ipu 3TOM cTaparoTcs 1aTh UMs, 10 KaJIeH1apio
Onrokaiiiee Ko JHIO pOXKACHUS pedeHKa (KeTaTeIbHO B
YeCThb CBSITOrO, MAMSTh KOTOPOI'O OTMEYAETCS B 3TOT UITU
CIIEYIOLIUI [TOCIIe POK/ICHUS peOeHKa IeHb; BIPOYEM,
OTMEYCH CITy4Jail UMsSHAPEUCHHUS 10 CBATIIaM Ha 9-i1 IeHb
1OCJIE POXKICHHUS).

OOpaTUBIIKCH K «ITPOCTOPEUHOMY» CIIHCKY, 3aMeYaeM,
YTO B TaOIHUIIE IO CYyTH UMEEeM JeIo ¢ (POHEeTHUIECKOi 3a-
MIUCHI0 UMEHU B 000UX CIIyyasixX: clieBa — KaK OTPaKeHUE
B MO/1aBaeMBbIX MIOMUHAJIBHBIX KHM)KKAX, CIIpaBa — Kak
«UCTIpaBJICHUEY, IPABUIIbHOE MPON3HECEHHE, HO HE Ha-
MHCaHNe NMEHH (MMEHA B LIEPKOBHOCIIABSIHCKOM rpadu-
K€ B POAMTEIHLHOM Maeke JalOTCS B KIIOJTHOM) CITHCKE).
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[ToaTOMY HEYTUBHUTEIHHO, YTO B JIEBOM CTOJIOIIE HAOIIO-
JaeTCs OTPaKCHHE TaKUX JIHAJCKTHBIX YePT, KaK aKaHbe
(Auyppuii — Onygpuii, Cazon — Co30HN), B TOM YUCIE
aKaHbe, BO3HUKAIOIIEE BMECTE C TIEPEMEIICHUEM YIapeHHSI
¥ BUJOU3MCEHEHHEM OCHOBHI (DPambsn — DPomuil), MeTa-
te3a (@pon — Diop), 3aMeHa ¢) Ha n IpH 00ILIEM COKpa-
[ICHUH OCHOBBI, YTO XapaKTEPHO JIJISl TUAJIEKTOB PYCCKOTO
si3pIka B 1entoM (Ilana — Agpanacuir, Ocun — Hocug), a
Takxke u @ Ha Mecte x (Manogeti — Manaxus, Eemu-
geur — Eemuxuil, Eecmuguii — Eencuxuir).

st Bcero crincka B 11eJIOM XapaKTePHBI SIBIICHUS, TH-
MMAYHBIC JIIS TPOCTOPEUHS: YIIPOIICHHUE TPYIII COTJIACHBIX
B CepellMHe UMEHHU, HEPEKO C yTpaToi ciora (E¢pocun —
Esgppocun, Epumus — Espumus, Enchepuii — Enesghepuii
Y T. J1.); UHOT/Ia 3TOT MPOIIECC 3aXBAThIBAET U ACCHMUJISIIUIO
HavyaJbHOHU rnacHoi (Acmaguii — Eecmaguit). MHOTOUHC-
JIEHHBI CITy9an YIPOIIEHH TPYII ITIACHBIX B HAdasle UMEHU
(Anuxutt — Hoanuxuii, Axum — Hoaxum, Epon — Uepom,
Epogeii — Hepogpeii v 1. 1.). B 1ienom 1iist IpOCTOPEUHBIX,
B OTVIMYHE OT [IEPKOBHOCIIABSIHCKUX, (POPM NMEHHU Xapak-
TEpHA TEHJCHIIHS K YIIPOIIEHUIO TPYAHO TPOU3HOCUMOTO
CIIOBA, B PE3yJIbTaTe YETO COKPAIACTCS «IHILTHSISH IacHast
B Havasie uMeHn (Kunoun — Axunoun, Kuncum — Axencum,
Jlapuon — Hnapuon, Cudop — Hcudop), 0TriagaroT OKOH-
yanus Ha -uti ([lankpam — Ianxkpamuii). Kopotkue nmena
B CBSTIIAX, HAOOOPOT, MOTYT YJIMHITHLCS B IPOCTOPCUHH:
Munait, Muneti — Muna, Cunanmuii — Cuna. Bugumo,
B MOCJICIHUX CITy4asiX MPUXOKaHE CTPEMIIIUChH 3aI1CaTh
MMCHA B TOMUHAJIBHON KHMKKE / 3aIUCKaX TaK, YTOObI OHU
OBLITM MaKCHMAJIBHO TTOX0KH Ha IIEPKOBHOCIABSHCKUE, 10
o0pasity MHOTUX Apyrux (I yputi, @omuii v T. 11.).
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Church Slavonic Tradition as a Way of Correcting Regional
Anthropological Lexicon of the Old Believers in Latgale

Regional anthropological lexicon of the Old Believers of
Latgale is under investigation in the report. We are talking
about the lexical units, the names of deceased relatives that
are recorded in memorial handwritten books and notes of
the Old Believers served in the Church for the commemo-
ration. Large corpus of names used by the parishioners,
presented in the “Guide to the memorial book”, which is
thoroughly analyzed in the report as a source of regional
vernacular anthropological vocabulary and as a tool of cor-
rection by bringing traditional forms of the Church Sla-
vonic spelling.

Key words: the Old Believers of Latgale, naming,
Church Slavonic tradition, dialectal traits, vernacular,
commemoration
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Slavia Orthodoxa u JinTepaTypa HOBOro BpeMeHH
(XIX-XXI BB.)

Jannas paboTa mocBsimeHa BOIpPOcaM pa3BUTH
CJABSIHCKUX KYJBTYP H JUTEPATyp, NIPEUMYILECTBEH-
HO B Slavia Orthodoxa, B Hell comolararoTcst B3I 15l
M. M. Bbaxrtuna, P. O. SIko6cona, P. [Iukkuo, JI. O60-
nenckoro, J[. C. JIluxauesa, Jlx. Tpudynosuua, b. A.
VYenenckoro, M. A. EcaynoBa u apyrux. JIuteparypsl
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Slavia Orthodoxa BHyTpeHHE 1 HCTOPUUYECKH 00pa3yIoT
0CO0YI0 MOJIeNTb KYJBTYPbI, KOTOPOH MPHUCYIIE CBOCO-
Opasue pa3BUTHA HE TONBKO B CpelHEBEKOBbE, HO U B
nporecce GOPMHUPOBAHUS COBPEMEHHONW HAITMOHAILHOM
CJIIOBECHOCTH.

Kuarouesle cioBa: Slavia Orthodoxa, modens kynomypoi,
peuesule JHCaHpul

Bo BTopoii nonoBune XX Beka, 0COOEHHO B CTPYKTY-
paynsMe, BO3HUKAET 0COOBIH HHTEpEC K HOBOMY B CPaBHU-
TEJIBHOM HCCIIEOBAHUN UCTOPUH U JUHAMHKH CIIaBIHCKHAX
auTeparyp. B MenueBucTruke BaKHOE MECTO 3aHUMAIOT TIO-
JIOKEHH S UTAJIbIHCKOT0 yueHoro Pukapo [Iukkuo o Ou-
MIOJISIPHOM ITPOLIECCE PA3BUTHS CIABIHCKUX KYJIBTYp U JIH-
TepaTyp, y4aCTHUKH KOTOPOro MOJIYUYNIId HAUMEHOBaHUE
Slavia Orthodoxa w Slavia Romana [Picchio: 1959]. Ecau
3araHbIe CIABSIHE PA3BUBAIOTCS MO BIMSHUEM KaTOIUYe-
CKOM IIEpKBH U JJATUHCKOTO sI3bIKa, TO BOCTOYHBIE CIIABSIHE
CBOIO KYJIBTYPY U CIIOBECHOCTb, XOTSI M CO3/Iat0T Ha OCHO-
BE BU3aHTHUICKOTO BIIMSHHUS, OOHAKO HE HA OCHOBE JPEB-
HErpevyecKoro s3bIKa, a Ha EPKOBHOCIIABIHCKOM SI3BIKE,
y HUCTOKOB KOTOPOTO CTOSIT OOIIECTaBIHCKHE IPOCBETUTENHN
cBB. Kupmn u Medonuii. Paznudasie CTUITHCTHYECKUE,
JKaHPOBBIE 1 00IIECTBEHHBIC (DYHKIIUH SI3bIKa OBLITH 331aHBI
pa3IUYHBIMU MOAYJIBHBIMU CUCTEMAMHM KYJBTYP, YTO OKa-
3aJ10 OrpOMHOE BIUSHHE Ha 0COOYIO TMHAMUKY Pa3BUTHS
BOCTOYHOCJIABSIHCKHX IuTeparyp. [loHnManne nueonoruu
TEKCTa CBS3aHO C BOIPOCAMU HCTIOIb30BAHNUS SA3bIKA, CTUISA
1 PUTOPUYECKUX PUEMOB, TPHYEM ITH BOIIPOCHI paccMa-
TPHUBAIOTCS HE C BHELIHEW CTOPOHBI, @ C BHYTPEHHEW, M-
MaHEHTHO. brOnelickie IUTaThl UTPAIOT CEMaHTHUYECKYIO U
00pa3oBaTeIbHYI0 POJIb — C UX ITOMOIIIBIO YCTAHABIMBAET-
cst 001Iasi CEMaHTUKa TEKCTa WIIN YyposHu 3HayeHutl [Picchio
1991; Hlnagujep 1996: 365-373].

Hob6aBum, 4To yxke K koHIy XX Beka Bo ¢paHIy3-
CKOIl uctopuorpapuu JuHaMHKa €BPOIIEHCKOI0 HCKYC-
CTBa M KYJBTYpPbl pacCMaTpuBaeTCd MMMAaHEHTHO, TaK
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KakK ee Meproan3annsi OCHOBBIBAETCS HAa CTUIIMCTUKO-
HCTOPUUYECKHUX MPUHLIHUIAX, KOTOPbIC B 3HAYUTEIbHOM
Mepe OIpeaeniu 3HaYeHHUsI TEPMUHOB BO3POXKICHUE,
0apoKKO, a M03Ke KIACCUIIM3M, POMAHTH3M, PEau3M
u 1. 1. CpaBHUTENIbHOE JUTEpaTypoBeaeHue XX crosie-
THS U, B IEPBYIO ouepelb, Pene Yaiiek nonaraet, 4To
MMEHHO B3aMMOOOYCIIOBJICHHOCTh T€UEHU I HAallpaBICHUH
SIBJISICTCS TapaHTHEN 1EIOCTHOCTH U €JMHCTBA €BPOIIeii-
CKOT'0 HACJEUsl, €T0 KYJIbTYPbl, HCKYCCTBa, a TAKXKE JH-
tepatypsl [Wellek 1966].

OTOT TE3UC MOPOKIAAET BAXKHBIA BOIIPOC B COBPEMEH-
HOM CIIaBUCTHUKE: MOXKHO nuTepaTypsl Slavia Orthodoxa
CUMTATh YAaCThIO TAKOI'O CTPOEHHUS €BPOIEUCKON Tpaau-
IIHH, WTH HA000POT, OHH TIPENCTABIISIOT COOO0H MHON MUP?
[[Tomoruh 2010; [Tommosuh 2013].

K aTomy Bormpocy emre B cepennne XX Beka oOparaics
Poman fIko0coH, yka3piBasi, 9TO UMEHHO SI36IK — ,,TJIaB-
HOE, YTO 00bequHseT craBsH . O0IIecnaBIHCKOE S3bIKOBOE
POACTBO 00YCIIOBIICHO POACTBOM (DOHETHUKHU, MOPPOIOTUN
u cuHTakcuca. I103ToMy B CpaBHUTEIIBHOM H3Yy4EHUH Clla-
BSHCKHX JINTEPATYP €CTECTBEHHBIM OBLJIO OBl COCPENOTO-
YUTHCS Ha TEX DJIEMEHTAaX XYA0KECTBEHHOTO TBOPUECTBA,
KOTOpBIE HanboJIee TECHO CBSI3aHBI C SI3BIKOM. ['0BOpsT 00
O0IIMX XapaKTepUCTUKAX TO3TUKH, SIKOOCOH MmoguepKuBa-
eT JJaBJIEHHUE S3bIKOBOT0 MaTepHuala Ha JINTepaTypy: Ha all-
JTUTEPaInIio, Ha STUMOJIOTHYECKHE PUTYPHI (TapeTreMHOH,
MOJIUTITOTOH, TAPAaHOMA3H ), CXOKYIO CTPYKTYPY CTHUXA
(MeTpuyecKuX MoJeeH u cTpyKTypbl pudmsl). [Tpume-
HUB PacIpOCTPAaHEHHYIO B TO BPEMsI TEOPHIO O B3aUMOO0-
YCIIOBJIGHHOCTH MU} U A3bIKa KaK Ha JUAXPOHUYECKOM,
TaK U CAHXPOHHOM YpOBHE, YUCHBI HacTauBaeT Ha He-
00XOITUMOCTH CPAaBHUTEIHHOTO U3yUEHHUS CIABSIHCKOTO
(hosIBKIIOpa, MOCKOJIBKY «S3BIKOBOE POJICTBO — HaubO-
Jiee OTUYETIMBOE MPOSBICHHUE CIABSIHCKOTO €AUHCTBAY, U,
Jajee, OHO «yKa3blBaeT Ha MPUHAJJICKHOCTh YEIOBEKa K
criaBsiHCKOMY Mupy» [Jakobson 1953; SIko6con 1987: 25].
Korna peus uzger 06 o0I1eciaBsiHCKOH TpaIuIuy KHUKHO-
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ctu, SIko0coH oOpalaeT BHUMaHUE Ha 00K XapaKkTep
JIPEBHELIEPKOBHOCIIABSIHCKOM TUTEPATy Pbl. XpUCTHAHCKOE
OTBETBJICHUE KJIACCUUYECKOM I'PEeYeCKOil KyIbTYyphl uepes
[EPKOBHOCTABSIHCKHH S3bIK TTTyOOKO MPOHUKIIO B CIIaBSH-
CKHU MuUp.

B cyminocTH, «riaBHBIN repoii» ClIaBSHCKOTO CpaBHU-
TEJIBHOTO JINTEPATyPOBEICHHS — O0IIecIaBsIHCKOE Hacle-
JIME U €T0 BIMSHUE Ha CIaBIHCKHUE JIUTEPATyPhl B LIEJIOM.
S1x00COH BBIACISCT TPH TUIIA OOLIET0 HACIEIUS: POACTBO
CIIaBSTHCKHX SI3BIKOB, OOIIYIO YCTHYIO TPAJUIUIO U IPEB-
HELEPKOBHOCIABAHCKUH sI3bIK. C TOUKH 3pEHUSI HICTOPHHU
IUTEpaTypsl (JINTEpPATyPHOU IBOJIIOLNHN), BAXKHEHIIINM
(hakTOpOM MEKCIaBSHCKOTO B3aUMOIIPOHUKHOBEHHSI OKa-
3aJIUCh JIBE€ CHJIBI — I'pedecKasl ¥ JIJATHHCKasI KyJIbTYPBI.
Takum 00pa30M, YaCTHBIE CIABIHCKUE JIUTEPATyPHI U 00-
IIECJIaBTHCKOE KHMKHOE HacJeaHe IO KHBI MCCIIE0BATHCS
B TECHOM CBSI3M APYT ¢ ApyroMm. Kpome Toro, ciaBsiHCKUE
JUTEPATYPHI TAK)KE HEOOXOANMO CUUTATh YaCThIO OOIIEEB-
poreickoit (MUPOBOH) KyJIBTYpPHOH TpaguIiu.

bumnonsprocTs Mupa eBporneickoro CpeTHEeBEKOBBS
yIOMHHAET U Oputanckuii ucropuk Amurpuii OGoneH-
CKMU JUISl ONMMCAHUS BU3AHTUHCKOIO COJIPYKECTBA Ha-
uuit — The Byzantine Commonwealth [Obolensky 1971].
OTO conpyKECTBO, yCTAHOBJIEHHOE B PaMKaX U MOJ BIIU-
sstHueM BusaHTuiickoli nMIepuu, MpeacTaBiseT cooon
eIMHCTBO T'PEKO-CIaBIHCKUX KYyIbTyp. OO0NeHCKUM
MOJYEPKUBAET KOCMOINOJINTH3M BOCTOUHO-XpUCTHAHCKON
UMIIEPUH, 1YX KOTOPOH CYIIECTBEHHO MEPEHsIIH U APY-
rue BOCTOUYHBIE HAIMU. OH TOBOPHT O ABYX PEIIUTEIBHBIX
«BCTpeYax» claBsSIHCTBA ¢ Buzanrtueil: o nepesone cBs-
HICHHBIX KHHT, BBITOJIHEHHOM cBB. Kupunnom u Medo-
JIUEM, U O JyXOBHO# jaesTenbHOCTH AdoHa, rae coodina
[IEPEBONIINCH, IEPENUCHIBAINCH U TPOYUTHIBAIINCH Pas3-
HOOOpa3HbIe CIABIHCKHE U I'PeUecKHe TEKCTHI. JlyXxoBHOE
€IMHCTBO BU3aHTHUIICKOr0 COAPYKECTBA HALIMH, KOHEYHO,
OBIJI0 N3MEHYHBO, PACUIICHEHO Ha OTACJIbHbIC HAPOIbI U
rocyaapcTBa, HepelIKo BOEBaBIINE MEXAY co0oil. U, Tem



HE MEHee, BOCTOYHOMY COJPY’KECTBY HALlMI yaAaBajaoCh
COXPaHUTb «PA3JIUYUE B €AUHCTBE» CO BTOPOU MOJIOBUHBI
IX u no cepenunnl XV Beka.

OTMeTHM, 4TO CyIIECTBYET U MHOE HAYYHOE IOJI0KE-
HHE, KOTOPOE aKTYaIU3yeT «JaJEKUi KOHTEKCT NOHUMa-
Hus». COraacHo 3TOMY HOAXONY, BETUKHUE IUTEPATyPHbIC
MpOU3BeIeHUs «pa30MBAIOT TPaHU CBOETO BPEMEHN», OHU
«Kak OBI TIepepacTaroT TO, YeM OHU OBLIN B ATIOXY CBOETO
co3manusy. B mpouecce «cBoei MoOCMEPTHON KU3HUY TPO-
M3BEICHUS «000TaaloTCs HOBBIMU 3HAYCHUSIMU, HOBBIMU
cMmbiciiamuy [baxtua 1979: 372].

B HoBeHmuX TUTEpaTypOBEAYECKUX UCCICTOBAHUAX
PYCCKHX yYEHBIX MTOIUEPKUBACTCS CBOCOOPA3HBIN Xpu-
cmoyenmpusm, IPUCY N HE TOJIBKO APEBHEPYCCKON
CJIOBECHOCTH, HO M PYCCKOH JINTE€paType HOBOI'O BPEMEHHU.
IIpu 3TOM XPUCTOLIEHTPU3M SIBJISICTCS BAXKHEHUIINUM aTpU-
OyTOM XPHUCTHAHCKOHN KyJIBTYpHI Kak TakoBOM. ['0m0BO#
JIUTYPrudecKuil MUK OPUSHTHPOBAH KaK pa3 Ha COOBITHUS
JKU3HU XPUCTA, OCHOBHBIMH U3 KOTOPBIX ABJISIIOTCSA Ero
Poxxnenne m Bockpecenne. [ToaToMy BaXHEHTITIMHU COOBI-
TUSMU JIUTYPrUYECKOTO HUKJIIA SBISIOTCS MPa3JHOBAHUE
PoxnectBa u [Tacxu. Ecnu B 3anaiHON TpaguLIMU MOXKHO
YIOBHUTH akIeHT Ha PoxxyecTBe (M, COOTBETCTBEHHO, TO-
BOPHUTH O POHCOECMBEHCKOM APXETHIIE), TO B TPATUIIHHU
BocTounoii LlepkBu npa3nHoBanue [lacxu ocrtaeTcs rias-
HBIM MIPa3JHUKOM HE TOJBKO B KOH(PECCHOHATBHOM, HO
1 B OOMIEKYJITYPHOM ILJIAHE, YTO TIO3BOJISET BBICKA3ATh
TUIIOTE3Y O HAIMYUU 0CO00TO NACXAIbHO20 apXETUTIA U
ero oco00i 3HAYMMOCTH JJIsI TPABOCIABHON KYJIBTYPBI
[Ecaynos 2012].

HecmoTps Ha paznuunst MexXy OTACIbHBIMU CIaBSH-
CKUMH JINTEpaTypaMu, IPOIIECC B3aNMOITPOHUKHOBEHU I
HaLlMOHAJIBHOU KYJIBTYPBI, 3bIKa U MUCbMEHHOI'O HacCJIe-
JUs BCEra MPOUCXOAMII IO TOXKACCTBEHHBIM ITPaBUIaM —
OBLJT CBSI3aH C CHHXPOHHBIM ITOHSATHEM HAIIUW M COOTHOIIIE-
HUSIMU MEKAY NPUHIUIIAMU JUYHOIO U KOJJIEKTUBHOTO
UJICHTUTETA.

MATEPUAABI KOHOEPEHLIMM \9)

117



/& BocbMblE PUMCKUE KPUAAO-MEGOAMEBCKME YTEHMS

118

Jluteparypa

baxmun 1979 — baxtua M. M. DcTeTnka cIOBECHOTO TBOP-
yectBa, M., 1979.

Ecaynoe 2012 — EcaynoB U. A. Pycckas kjiaccuka: HOBOe
nonumanue, CI10.: Anereiis, 2012.

Obonencku 1996 — OGonencku /1. BuzaHTHjckn KOMOHBEINT,
npeson K. Togoposuh, beorpan: [Ipocsera, 1996.

Juxauee 1979 — JIuxaues /1. C. [ToaTuka qpeBHEPYCCKOM
auteparypsl. M.: Hayka, 1979.

Ilonoeuh 2010 — Tlonosuh T. IlecHuun 1 moxaonuiy, be-
orpax: Cioyx0enu rimacHuk, 2010, 7-58.

Ilonosuh 2013 — Ilonosuh T. Slavia Orthodoxa // TlojmoB-
HUK yIOpeaHe KibkeBHOCTH, yp. b. JoBuh, T. bpajosuh, MHcTu-
TYT 3a KIHOKEBHOCT U yMETHOCT: beorpan, 2013, ctp. 315-344.

Ilonosuh 1997 — Tlonouh T. ®opMupame NECHUIKUX KaH-
poBa kox npaBociaaBaux Ciosena y X VIII-XIX Beky // 300p-
HUK MaTuie cpricke 3a cIaBUCTHKY, Op. 53, Hoeu Cax, 1997,
121-134.

Tpugynosuh 1990 — TpubyHnosuh b. A30yUHHK CPIICKUX
CPEIhOBEKOBHIX KILIKEBHHX MOjMoBa. beorpaa: Homurt, 1990.

Tpugpynoeuh 2009 — Tpudynouh B. Ctapa cpricka Kimbu-
sxeBHOCT. OcHoBu. beorpan: Yuroja, 2009.

Yenenckuit 1994 — Yenenckuii b. A. Kparkuii ogepk ucro-
PYH PYCCKOTO JIUTEPATYPHOTO si3blka. M., 1994.

Yenenckuit 2002 — Yenenckuii b. A. Uctopus pycckoro
auTeparypHoro sa3pika (XI-XVII), M., 2002.

IInaoujep 1996 — Wnanujep U. IIpobnemu xxaHpa y
CpEelIlOBEKOBHO] KIbMKeBHOCTH // KbrkeBHa uctopuja, beo-
rpan, 28, 1996, 6p. 100, 365-373.

Axoocon 1987 — Sxobcon P. O. PaboTs! mo mosTuke / pe.
M. JI. I'acnapos, M., 1987. C. 23-79.

Curctius 1971 — Curctius E.R. Zapadnoevropska knjizevnost
i latinsko srednjuvekovlje. Prev. S. Markus, Zagreb, 1971.

Jakobson 1953 — Jakobson R. The Kernel of Comarative
Slavic Literature. / Harvard Slavic Studies, I, 1953, 1-64.

Wellek 1963 — Wellek R. Concepts of Criticism. New Ha-
ven: Yale UP, 1963.



Obolensky 1971 — Obolensky D. The Byzantine Common-
wealth: Eastern Europe, 500—-1453. New York: Praeger Publish-
ers, 1971.

Picchio 1959 — Picchio R. Storia della letterautra rusa an-
tica. Milan, 1959.

Picchio 1991 — Picchio, R. Letteratura della Slavia orto-
dossa, Bari, 1991.

Picchio 1998 — Picchio R. Open Questions in the Study
of the ‘Orthodox Slavic’ and ‘Roman Slavic’ Variants of Slavic
Culture. // Contributi italiani al XII Congresso internacionale
degli slavisti. Napoli, 1998.

Tanja Popovic
University of Belgrade, Serbia
tanja.popovicl9@gmail.com

Slavia Orthodoxa and Modern Literature (XIX-XXI century)

The paper examines theoretical, methodological and
comparative problems related to the studies of literatures
of Slavia Orthodoxa. Special attention has been focused
on different evaluations of this literary method in various
scholarly circles, both in the east (Lihachev, Trifunovic,
Uspensky, Esaulov), and the west (Picchio, Wellek, Jakob-
son, Obolensky, etc). Starting from Bakhtin’s idea that the
history and development of a literary form and expression
determine its presence, the paper discusses whether it is
possible to talk about Slavia Orthodoxa outside the context
of the Middle Ages.

Key words: Slavia Orthodoxa, cultural model, speech
genres
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HNmenoBanus u atpudyTsl Boropoauusl.
K CO3IAHMI0 MHOTI'OA3BIYHOI'0 JICKCHUKOHA PEJIUTHO3HBIX
1 pn10c0CcKO-60rocT0BCKHX CJIOB”

IMox yriom 3peHust CO3JaHNsT MHOTOSI3ITHOTO JIEKCHKO-
Ha PETUTHO3HBIX U (PUI0cO(CKO-00rOCIOBCKHUX CIOB OCO-
00€ MeCTO 3aHMMAIOT JIEKCEMBI M CIIOBOCOYCTAHHS, IMEHY-
rorue boropoauily uiM onuckIBaronue e€ XxapakTepHble
cBoiicTBa (aTpuOyThl). B paMKax 3TOro TeMaTu4ecKoro
paszena paccMaTpUBAETCS Psi BBIPAKCHHUI ceMaHTHYe-
CKHX ITOJIeH 00pyUYeHUA-KEHUTHOBI U cBeTa. [Ipn ananmze
Ka)KJI0T0 TEPMHUHA HA OCHOBE CJIOBAPEH pa3IuuIHON THIIO-
JIOTUX YUUTBIBACTCA 3TUMOJIOTHA CJIOBA, 3BHAYCHUE COOT-
BETCTBYIOIINX €My TEPMHUHOB B Pa3HBIX SI3bIKaX M €0 UTa-
JIBSTHCKUH TIEPEBOJI B LIENSIX 00JI€e TOYHOTO OMPEICIICHHS
CCMAHTHUKH U 06Hapy>1<eH1/1;1 AJCKBATHbBIX UTAJIbAHCKHUX
OKBHUBAJICHTOB B IAHHOM KOHTCKCTC.

KutioueBble ¢JI0BA: 1eKCUKOH, peucUO3HAS IeKCUKA,
@unocoghcko-b6ozocnosckas rexcuxa, umenosanus bozo-
POOUYDL, PYCCKO-UMATbIAHCKUL NEPeBO0, sL3bIK KVIbMYpbl

dunocodcekasi, peuruo3Hasi 1 60rociaoBCcKasi JISKCHKa
MIPUHAICKUT K KMHTEIJIEKTYaIbHOMY SI3BIKY» H COCTaB-
JISIeT OCHOBHOM ero miact. B pycckoM nutepaTypHOM SI3bl-
Ke Takas JIEKCHKa, OTPe/ICIICHHAS KaK «S3bIK KYJIBTYPBD»,

* @. Pomonu — aBTop Tekcra Tezucos, M. K. @eppo cocraBuia aHHOTa-
LUIO U KJIFOUCBBIE CIIOBA.
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00pa3yeT 0coObIi ()yHKIMOHAIBHBIN CTUJIb. J1j1s1 OoJiee
rITyOOKOTO TOHMMAaHHS HeOOX0IMMO 00paTUTHCS K rpede-
CKOMY, CTapOCIIaBsIHCKOMY U LIEPKOBHOCIIABSHCKOMY SI3bI-
KaM, OT KOTOPBIX OHA MPOMU30IILJIa, a YTOOkI €€ epeBecTH
Ha 3aI1aIHOEBPOIIEHCKHE S3BIKU CIIEAYET PEIIUTH BOIIPOC
0 KYJIbTYPHOM M KOH(ECCHOHATILHOM pa3InIUy MOHSITHH
1 KOHTEKCTOB.

3Hasi 0 TPYJAHOCTSIX MepEeBO/Ia JAaHHOW JIEKCUKH Ha UTa-
JIBSTHCKUH SI3BIK, MBI 3aJyMaJli IPOEKT COCTABJICHHSI MHO-
TOSI3BIYHOTO JIGKCHUKOHA (2 MMEHHO CTapOCIaBsTHCKO-1Iep-
KOBHOCIIaBSTHCKO-PYCCKO-UTAIbIHCKOT'0) PEITUTHO3HBIX U
¢$uococKo-O60rocIOBCKUX CIOB, KOTOPBIH ObI OXBaTHIBAT
CIIENTyIOIE CEMaHTHUECKUE 00JIACTH: OCHOBHBIC TIOHSTHS
BEpONCITOBEIaHH I, OOTOCIOBUS M XPUCTHAHCKOW MOpaJIH;
nMeHoBaHus 1 aTpuOyThl bora u boropoaunupsl, HebecHoM
Hepapxuu, JbsBoyia U 0ecoB, OMOJICHCKUX TIEPCOHAXKEH,
IIEPKOBHOM M MOHAIIECKOW MepapXvu; Ha3BaHUS JIUKOB
CBSITOCTH M TAWHCTB; 3JIEMEHTHI LIEPKOBHOT'O KaJeHIAPS;
(opMBI 1 2IEMEHTHI 0OTOCTYKEHHS; TIPEIMEThI OOrOCITy-
JKCHWS U CBSTIICHHUYECKOE 00JIadeHNe; NKOHOTpaHIecKue
THIIBI U UX aTPUOYThI, UKOHOTpaUIECKYI0 TEXHUKY; IIep-
KOBHYIO U MOHACTBIPCKYIO apXHTEKTYPY.

Ha nacrosiiuii MOMEHT cocTaBiieHO 0K0i10 50 cTaThel,
OTHOCSIIIIMXCS K aruorpaduu, IMEHOBaHUSM U aTpHOyTaM
Bora, boropoauiie! u absiBoia. Marepuas ObLT OTyYeH
U3 BOCTOYHOCJIABSIHCKON CpeJHEBEKOBOM KHUKHOCTH.
KoMMmeHTapuu K KaXJ0My TEPMUHY, CO3JaHHbBIE C OIO-
poli Ha pa3HbIe CIOBapH (ITUMOJIOTHYECKHM, TPEYeCKOro,
CTapOCIaBAHCKOT0, IEPKOBHOCIABIHCKOTO, PyCCKOTO, NTa-
JIBSTHCKOT'O ¥ JIATUHCKOT'O SI3BIKOB U JIP.), BKIIOYAIOT DTH-
MOJIOTHIO CJIOBA, €r0 3HAYCHHE B Pa3HBIX SI3bIKAX U UTa-
npstHCKU# niepeBoy (cM. Ferro 2012, Ferro-Romoli 2013,
2014a-b, Romoli 2016).

B pamkax Tematnueckoro paszaena «MimMeHOBaHUS U
aTpubyThl boropoaune» npeniaraeTcs paccCMOTPEHHE
psiaa BeIpKEHHUH, MPUHAJICKAIINX K CEMAaHTHYECKHAM T10-
JIM 0OpyYeHUA-KeHUTHOBI U cBeTa. B wactHocTH, OynyT
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[TPOKOMMEHTHPOBAHBI B ATHMOJIOIUECKOM, HCTOPUKO-KYITb-
TYPHOM U TIEPEBOTIECKOM ACTIEKTAX CIICAYIOIINC BRIPAKCHHS:
(1) cr.-cnag., epk.-cnas. (boco)uesrscma / pycck. (bo2o)Hese-
cma;, (2) CT.-caB., IEPK.-CJIaB., pyCCK. ompoxosuyda; (3) CT.
CIIaB. Oe3HesrCMbHY | IEPK.-CIIaB. Oe3He8rCmb s | PYCCK.
besHesecmublil; (4) CT.-ClaB., IIEPK.-CIIaB. HeHegrocmvHa (-ast) /
PYCCK. Henesecmuasi;, (5) CT.-CTaB., TIEPK.-CTIAB. OPAKOHEUCK) Cb-
Hb (-BIH), CT.~CIIaB., TIEPK.-CIIAB. HEUCKYCOOpAubHb (-BIH) / PYCCK.
Heuckycoopaunwiil (arpulyThl); (6) CT.-CNaB. 3aps (30ps) / IepK.-
ClIaB., pyccK. 3apsi; (7) CT.-CaB., LIEPK.-CI1aB. 361630a / PYyCCK.
36e30a; (8) CT.-ClaB., IEPK.~CIIaB. C8rBMUI0 | PYCCK. CBEMUIO;
(9) c1.-cnaB., HEpK.-ClIaB. CEBMUILHUKD | PYCCK. CGEMUTBHUK;
(10) cr.-cnaB. cersiuma (cerowya) / NEPK.-CaB. cerpuuma (cero-
wa) / pycck. ceeua; (11) cT.-cnaB. cersuyHuxs (C8roumvHUK) /
LIEPK.-CIaB. CEIUYbHUKD | PYCCK. CEELUYHUK.
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Names and Attributes of the Virgin. —
Creating a Multilingual Lexicon of Religious

and Philosophical-Theological Words

In the perspective of creating a multilingual dictionary
of religious and philosophical-theological words, lexemes
and phrases conveying titles (names) of the Virgin and
describing her characteristic properties (attributes) occupy
a special place. In this thematic section, authors present
their analysis of a number of expressions belonging to the
semantic fields of betrothal-marriage and light. The analy-
sis of each term, based on dictionaries of different typol-
ogy, takes into account the etymology of the word, its
meaning in different languages and its Italian translation,
aiming at an exact understanding of its proper semantics
and at the identification of suitable Italian equivalents in
the considered context.

Key words: lexicon, religious and philosophical-
theological words, names of the Virgin, Russian-Italian
translation, cultural language
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Koppeasinus 3HaueHnii «c000pHOCTDH
H «COBMECTHOCTH) B JIPEBHEPYCCKOM SI3bIKE
(Ha maTepuaJje KHUKHBIX NaMaATHUKOB XI-XIV BB.)

B cTathe paccmaTpuBaeTCs COOTHONIICHHUE MTOHSITUN
«COBMECTHOCTBY» B «COOOPHOCTEY» B IPEBHEPYCCKOM SI3HI-
K€, UX 3HAYMMOCTh 1711 POPMUPOBAHUS JIPEBHEPYCCKOM
MEHTAJIBHOCTH B MEPUOJ CTAHOBJICHUS XPUCTHAHCKOU TO-
CyIapCTBEHHOCTH. B MEHTpe BHUMAHUS — OHTOJIOTHYIC-
CKasl CYIIHOCTb 3TUX MOHSTUH U SA3bIKOBBIC CPEACTBA UX
perpe3eHTanuu B naMsTHUKax nucbMeHHocTH XI-XIV BB.
Habmronenust nenaroTcst Ha MaTepralie KHHKHBIX TTaMsIT-
HUKOB Pa3HbIX >KaHPOB.

KuioueBsble cjioBa: cogmecmuocmob, cOOOPHOCMb, MeEH-
MAILHOCMb, UCMOPUSL PYCCKO2O A3bIKA

[ToHATHST «COBMECTHOCTEY» U «COOOPHOCTBY SIBISIOTCS
OY€Hb BAXHBIMH /IS IOHUMAaHUS IPEBHEPYCCKON MEH-
TajabHOCTH. OHU BIUAIN HA (YOPMHUPOBAHUE TPAKTHUECKU
Bcex cep ObITHS HAIUX MpenkoB. [i1s cpeaHeBeKOBOro
YeJI0BeKa COBMECTHAs JIeITeIbHOCTh UMea TIIyOOoKHuit
CMBICIT: JIFOJTU cO00IIa JOOBIBAIIN MHIITY, KOJUIEKTHBHO MTPH-
HUMaJIU PELIeHUs M0Cie B3aUMHOTO 00CYKICHUS BaKHBIX
BOIIPOCOB, COBEPIIIAIN PETUTHO3HBIE 0OPSI/IbI, BCEM MUPOM
3aMIUIIAIN CBOIO TEPPUTOPUIO. 3HAUEHHUE COBMECTHOCTH
BBIJIEJIMIIOCH HA ONPEICJICHHOM dTare pa3BUTHS YeloBe-
YecKoro o0IecTBa U3 MpencTaBiIeHN 0 MHOKECTBEH-
HOCTH, TTIO3TOMY COBMECTHAs JIeITEILHOCTh BCETa OCY-
LIECTBISACTCS MHOKECTBEHHBIM CyOBeKTOM. OHAKO « 1151
yesioBeka [pesHeit Pycu nomMmumMo npocToi CoBMEeCTHOU
JIESITEIIBHOCTH OI'POMHOE 3HAUYE€HHE MMEIIO Ty XOBHOE €JT1-
HEeHHe Jrosiel 1pyr ¢ Apyrom u ¢ borom. B aToM cMmbIciie B



JPEBHEPYCCKON MEHTAIBHOCTH U B IPEBHEPYCCKOM SI3bIKE
MPOSIBJISIETCS CBSI3b 3HAUEHUH COBMECTHOCTH U COOOPHO-
cti» [PriOHuKOBa, Lllynkos 2017: 59].

CBsi3b YeNIOBEKA C OKPYIKAIOIIMM MUPOM OblJia Bax-
HOH depToii ero co3Hanus. [lorpeOHOCTH UemoBeKa co
BpEMEHEM CTAaHOBHJIMCH BCE pa3HOOOpa3Hee u Oiarona-
psl pa3BUTHUIO MUCBMEHHOCTH HAIILTH CBOIO PeIEKCHIO B
SI3BIKE, KOTOPBII OTPa3il B MaMsITHUKAaX OCMBICICHHYIO
COBMECTHYIO ACATEIbHOCTb U BOSHUKHOBEHHE 1yXOBHOM
KyJbTypbl. ClieioBaTeIbHO, MOYKHO MPEATIONOKHUTH, YTO
KaTeropusi COBMECTHOCTH SIBJISIETCS] YHUBEPCAJIbHOH, 3a-
HUMAaeT Ba)KHOE MECTO B YEJIOBEYECKOM CO3HAHUH KaK OH-
TOJIOTHYECKasi KaTeropus U HAXOJHUT COOTBETCTBYIOIIEE
BBIPAXKCHUE B SI3bIKE.

Ha coBmecTHOCTB IeCTBHSI B PEBHEPYCCKUX MaMsIT-
HUKaX yKa3bIBaIOT Pa3HOOOpA3HBIC SI3BIKOBBIC CPEACTBA!
JIEKCHYECKHe (COIMATHBHBIC HApeUYHs COROKYMb, BRKYME,
KynbaHO), HanpuMmep: KHA3ZH pycTHH nonpowa BCH
gakymk (Hosr. I 11.); Mopdonoruueckue (r1aroisl Chexa-
THCA, COBOKYMHTHCA, COBPATHCA, 0cOOBIE (POPMBI TBOPH-
TEJIBHOTO0 COBOKYITHOCTH, (JOPMBI ABOHCTBEHHOT'O YHCIIA),
Hanpumep: GoRoKynHwAcA BeA BEpaTHA B Briweroponk
(Hopr. I 11.), A HORropoAuH cTaua BRuems v cRATEN
Godrkn (Hosr. I 11.), GkaacTa AhBA BpATA B'h MAHA-
¢ThipH (JIaBp. 11.); cHHTaKcHuYecKHe (JIOKaTUBHBIE U TEM-
IopaJIbHBIC O6CTOHTCHBCTBa, TJ1aroJIbHbIC KOHCTPYKIIUH
C MPEAJIOTOM ¢ ¥ TBOPUTEIBHBIM MaJI€KOM UMEHH U 1.),
nanpumep: Hae Muxaako ¢b BpaTomt Beeroaopoms
ta Takga (JlaBp. 1), U 3aTROpHIIACA HOBOTOMKALLH R'h
ropodk ¢ kuAzems dponoakoms (Hosr. I 1), Kuasze go
Takes H APYKHHA €r0 HAOLIA H CTALLA Oy EMHCKOMA
(JIaBp. m.).

Ecnu «coBMECTHOCTB» — 3TO ¢r1oco6 HU3MIECKOro
CyIIECTBOBAHUS HAIIKUX MPEAKOB, TO «COOOPHOCTHY, MO
MHeHu0 pycckoro ¢unocoda C. H. Bynrakosa, — «aymia
npaBocnaBus» [Bbynrakos 1991: 145]. Pa3BuBas 3Ty MbICIb,
OH MHUILIET 00 «0cOOOM COOOPHOM COCTOSIHUH YEJIOBEKa,
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WCTUHHOH Bepe, KOTla BCE MHOT000pa3ne JyXOBHBIX H Y-
IIEBHBIX CHII YEJIOBEKa O0OBETUHEHO B JKUBYIO M CTPOHHYTO
LIETBHOCTh €r0 COOOPHO BOJICH, HPABCTBEHHBIM CaMOIIO-
3HaHuem» [bynrakos 1995: 145]. C npunstuem XpucTu-
AHCTBAa «COBMECTHOCTB) TOJTHUMAETCS Ha 00Jiee BEICOKHIA
YPOBEHb — JIYXOBHBIH, [I03TOMY MOHSATHE «COOOPHOCTHY
MOXKHO CUUTATh TYXOBHBIM DKBHUBAJICHTOM MOHSTHUS «CO-
BMECTHOCTB». Tem Ooiee, 9TO CTPyKTypa CJIOB «COBMECT-
HOCTB» M «COOOPHOCTBY CXO0Ka: CONEPHUT 00Iuil mpeduKc
€O — CO 3HAYCHUEM «COBOKYITHOCTH, CAMHCHHUS.

Tak, B npumepe «G€ BO YK€ H Mbl ¢h BCRMH caa-
BHMB GeaTy Tponuy» (CrnoBo o 3akoHe U Oiarogatu
MuTpormnonauTta Mnaprona) HabirogaeTcs TyXoBHOE eTnHe-
HUE JIIOJIeH ApyT ¢ ApYyroM u ¢ borom, ey KOTOPOro
siBnsgercs npocnasienue Cearoit Tpouisl. COBMECTHOCTD
B JIAaHHOM cllydae 0ObeIMHSICT JII0JICH Ha JYXOBHOM OCHO-
Be U, kak otmeuaeT U. A. EcaysnoB, «B TaKOM HaCTOHYH-
BOM MIPUCOCAUHEHUU Ce0sl K APYTUM XPUCTHUAHAM, a HE B
ropioM 000co0JIeHNH 1 3aMBbIKaHUH Ha ce0e BBIPa3miiach
co0opHas CyITHOCTh PYCCKOTO IpaBociaBus» [Ecaynos
1995: 33]. Cestas Tpouna, CBUAETENLCTBYS O €UHCTBE
bora-Ortma, bora-Ceina u bora — Casitoro Jlyxa, ux He-
pa3NeTbHOCTH, B CYIIHOCTH, SBJISIETCS CAaKPAJIbHBIM IIPO-
00pa3oM IpaBOCIIaBHON COOOPHOCTH, CMBICII KOTOPOH —
€IMHCTBO BO MHOXKECTBE. Takoe MposiBiicHue COOOPHOCTH,
a IMEHHO TIpeieIbHas CTEIICHh OXBaTa OOIIUM JCHCTBHEM
Ha JIyXOBHOH OCHOBE HaOmromaeTcs B mpenioxennn: Ilon-
AMTE B Mo BRPY H EyAeMb BCR Kak 0AHHD Y€A0REKT
(Hogr. I n1.). B tanHOM nipuMepe 3HaueHNE «COOOPHOCTEY
MIpeBANMPYET HAJl 3HAYCHUEM «COBMECTHOCTBY, TOCKOIBKY
00BEIMHSIONIEH OCHOBOH SIBJISICTCS HE (PU3HUECKOE JIeH-
CTBHE, a OOITHOCTH BEPOUCIIOBETAHUS.

OnHaKO B HEKOTOPBIX CIyYasiX BO3MOYKHO COBMEIIIEHUE
JIByX 3HaYCHH, Hanpumep, B ipenioxennn: U Tako RCH
gkymE oTnkeuiHe moaeRens BoromaTepe 1 npocaarHiua
Bora (OKutue Ceprus Pagonexckoro). BzaumocBsizb 3Tux
3HAUEHUI MPOSBISETCS B TOM, UTO «JJIsI APEBHEPYCCKOTO Ye-



JIOBEKa 0YEHb BaYKHO OBbLIIO BHYTPEHHEE COTIIache, SIHOMY-
IIIHe JTFOJICH B MCTHHE, JTF00BHU K bory u npyr apyry. U B aTom
cily4ae COOOPHOCTh MOYKET IOHUMATHCS B TPAJULIIOHHOM
XPHCTHAHCKOM 3HAYCHUH KaK IIEPKOBHOE €IMHEHHE XPHCTH-
aH B JII00OBH, Bepe M ’KU3HU. MeCTOMMEHHNE «BCH» 1 COLlMa-
THBHOE 00CTOSITEIIECTBO «BKYME» yCHINBAIOT «COOOPHOE»
3HaueHHe Bcell KOHCTpyKUMmy [Prionukosa 2008: 86].

SI3BIKOBBIMH MapKepaMM 3HAYEHUSI «COOOPHOCTH»
MOKHO CUHTATh JICKCEMbI EAHHORBPHHK'D, €EAHHOAV LIK-
HO / OAHNOAYLILNO, KOTOPBIE MO3BOJSAIOT IPAKTHUECKU
OJTHO3HAYHO OIPENEINTh 3HAaU€HHUE BCEHl CUTyalluH Kak
eMHeHUe Ha N1yXoBHOU ocHOBe: H ¢ Hamn epnHoRp-
HHK'D ByA€wH (JIaBp. 11.), BCH BbIWA OAHHOAVWIEHO H TO
100 myks (Hosr. I 11.). Byny4n kaapkaMu ¢ IpedecKoro
SI3bIKA, 9TU CJIOBA MCIIOJIb30BAINCH TPEUMYLICCTBEHHO B
LEPKOBHOCIIABSIHCKOM SI3BIKE JUJIsI BBIPA)KEHUS MJICH €/IHH-
ctBa ¢ borom u nepes borom B HOBOI1 npaBocnaBHO# Bepe.
Taxum oOpa3zom, COOOPHOCTH MOKHO CUUTATh OJIHUM U3
TJIaBHBIX IYXOBHBIX YCIIOBUU €JMHCTBA BO MHOXKECTBE,
TTO3TOMY B CJIaBSTHCKOM CPEIHEBEKOBOM OOIIIECTBE COOOP-
HOCTB SIBJISLIIACH OCHOBOM KaK IPaBOCIABHOM PEIUTHO3-
HOCTH, Tak 1 caMoil xu3nu. C. H. Tpy6erkoii, 00bsAcHSSA
COOOpHYIO CYLIHOCTb JIMYHOI'O CO3HAHUs, nuiet: «Pak-
THYECKHU S 110 TIOBOAY BCETO JAEPKY BHYTpPH celst cobop
co Bcemu. Co3HaHUE HE MOJKET OBITh HU O€3JTHYHBIM, HU
SIMHOJIMIHBIM, KOO OHO O0JIee ueM JIMYHO, Oy Iydu cooop-
HBIM» [ TpyOerkoit 1995: 495—-498].

Opnako HanboJee YaCTOTHBIMHU aKTyalnu3aTopaMu
3HAYEHUU COBMECTHOCTH U COOOPHOCTH SIBJISIFOTCSI COLU-
atuBHBIe oOcTosITenbCcTBA RMECTR, BRYyMR, KOYNBHO.
YHHUKaIbHBIM IPUMEPOM MOKHO CUUTATh MPEAJIOKEHUE
Brynk Oreun, Reynk Guins, Bkymk Ayxs GrRATHIH
ecTh (Bmecte ectb Oten, BMecte ChiH, BMecTe Jyx Csi-
Toi) u3 «IloBecTn BpeMEHHBIX JIET», TIOCKOJIBKY B HEM
BOTLJIOIIEHBI B3aMMOOOYCIIOBJICHHOCTh ¥ HEPa3pPHIBHOCTh
3HAYEHUH «COBMECTHOCTB» M «COOOPHOCTEY. OHO MILIIO-
CTPUPYET U ONU30CTh MOHATHS «COOOPHOCTH MOHSITHIO
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«COBMECTHOCTBY, TaK KaK «cO00p» aKTyalu3upyeT UICI0
MHOXXECTBEHHOTO efnHCTBa. KOHKpEeTHO Ha3BaHHAs Ka-
’KJas 4acTh €AUHOTO 1EN0ro (Hamp., TP eAHHOCYLLHY)
H IIOBTOPEHUE MapKepa RKYM'K, HEOOXOAUMOr0 [Is yKa-
3aHMS Ha COBMECTHOE NpeObIBaHUE BO BPEMEHH H TIPO-
CTPAHCTBE, NO3BOJIAIOT 3aKIIOUUTh, UTO MPEIUKAT €CTh
OTHOCHTCS K KQXKJIOMY U3 COUCTAaHUM U STUMUHUPOBAH B
MEePBHIX ABYX CIydYasX C EJbI0 YCHIICHUS TYXOBHOTO U
MPOCTPAaHCTBEHHOr0 equHcTBa CBsiToM Tpouiisl.

Taxum 06pa3oM, aHATU3 S3BIKOBOTO MaTepraia IMo3Bo-
JISIET CIeNIaTh BBIBOJ O TOM, YTO MIOHATHS «COOOPHOCTHY U
«COBMECTHOCTbY MPEACTABISIIN JBE UIIOCTACH MTOHSATHH-
HOHM KaTeropuHu COBMECTHOCTHU: (PU3UUYECKYIO U JyXOB-
HYIO — YTO W ONPENeNIeT NX B3aNMOOOYCIOBIEHHOCTb.
Bynyuu MeHTanbHBIMU €AMHULIAMU, OHU OIIPEACIISIIN HE
TOJIBKO 00pa3 sxu3Hu uesioBeka JIpesuelt Pycu, HO u dop-
MHPOBAJIA CHCTEMY LIEHHOCTEH /st OyAyIINX MOKOJIEHUH,
YTO HAIJIO CBOE BBIPAKEHUE B SI3BIKE, IOCKOJIBbKY, IO MHE-
Huto B. ['yMOo0Jib/iTa, «CYUTHOCTH SI3bIKA COCTOUT B TOM,
9TOOBI OTIIUBATE B ()OPMY MBICIICH MaTepUIO MHPA Bele
u sineHui» [['ymOonpaT 1984: 315].
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Correlation Values “Comformity” and “Consiliarism”
in the Old Russian Language
(on the Material of the Literary Monuments XI-XIV Centuries)

The article discusses the relationship between the con-
cepts of comformity and consiliarism in the ancient lan-
guage, their importance for the formation of the old Russian
mentality in the period of formation of the Christian state.
The focus is the ontological essence of these concepts and
the linguistic means of their representation in the written
monuments of XI-XIV century. Observations made on the
material of the literary monuments of different genres.

Key words: comformity, consiliarism, mentality, history
of the Russian language
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ATpudyuiiini noMiTku B «pycbkux kHurax» 3 l'anie,
110 30epirarorbes B 0i01ioTekax Kuesa, sik cBigueHHs
IXHBOI0 MOIIMPEHHS Ta penenuii

Ha ocnose MOMET, NPEACTABJIICHHBIX B OK3CMILJIApaAxX
«PYCCKOTO» nNepeBoga «quBIpCX KHHUT 00 HCTUHHOM
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xpuctuancte» U. Apunara (I'anne, 1735), coxpaHuBIInX-
cs B Ombnmnorekax Kuepa, B JOKIaae nenaeTcs MONBITKA
MOKa3aTh CTENEHb PACIPOCTPAHECHUS ITUX EPEBOAOB,
SI3BIK KOTOPHIX B UX peleniuu caMm Tomopckuii onpene-
JINIT KaK «30JI0TYI0 BEPCUIO» HAMJAEHHOTO UM «ITPOCTO-
ro» sI3bIKA.

KurwueBsble cioBa: pycckuil u YyepKo8HOCIAGIHCKUL Y
npasocnasvix ciasam, «npocmouy asvik, XVIII eéex, Cumeon
Tooopckuii

l'onoBHuM nocsaraenssam nepedyBanHsa Cumeona To-
nmopebkoro B [amne (1729—1735) cranu #ioro nepekiaau
pemNiriiHol Ay MIOniTIomoi JiTeparypH 3 HiMel[bKoi Ha
«PYCHKY» MOBY, BUKOHaHI Y MEXKaX MiCiOHEpPCHKO-ITPO-
CBITHUIBKOI AIsiIbHOCTI Ii€eTUCTIB. OCHOBHHUM 1 II€H-
TpajdbHUI TEKCT CTAHOBUTH Ymupu KHucu w UCTHUHHOMb
Xpucmuancmers oranna Apaara. V pisai micra Pocil,
Inrepmannangii ta Jlibnsuaii 3 I'anne Oyno nociaHo
1237 npuMipHUKIB IIbOTO TIepekany. Y 6i0mioTekax
Cankr-lleTepOypra Ta MOCKBH 10 CHOTOIHI 30€piratoThCs
«pychbKi KHUTHY 3 ['anne, siki MIiCTATh MOMITKU YATaYiB Ta
BiacHukiB (Bykova 1966), norpwu Te, 110 ix 0yso 3abopo-
Heno B Pocii y 1743 porri.

Bin’ixmkarouu 3 [anne Ha 6atekiBiiuny 10 Kuesa,
ne Tomopcekuii 3100yBae nocany npodecopa JlyxoBHoi
Axanemii, BiH y35B i3 00010 3HAUHY KIJIBKICTh «PYCHKO-
ro Apaara». Ha mijcTaBi moMiTOK, HasBHUX Yy IPUMIp-
HHKaX, 1110 30eperiucs B 6i0miorekax Kuesa, y nonosijai
3/11HiCHEHO cIIpoOy MoKa3aTH CTYIiHb MOMHUPEHHS Tepe-
KJaJliB, MOBY IKUX y IXHi#l penenmii cam Togopchkuii
BH3HAUUB K «30JIOTY BEPCilO» BHHAWJICHOI HUM «IIPO-
CTO1» MOBH.
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Attributional notes in the «Russian books» from Halle,
which are being kept in Kievan libraries as witnesses —
of their dissemination and reception 151
On the basis of the notes, placed in the copies of the -
«Russiany translation of the ,,Four Books on True Christi-
anity* by J. Arndt (Halle, 1735), which have been preserved
in Kievan libraries, an attempt will be made to present
the degree of dissemination of these translations. Against
the background of their reception, Todorsky himself has
charactarised their language as the ,,golden version® of the
»simple* language.
Key words: Russian and Church Slavonic amongst the
orthodox slavs, 18" century, Simeon Todorsky

Butropuo C. Tomennepu
Tocyoapcmeennwiii ynusepcumem 2. Mauepama, Umanus
springfield66@hotmail.com

ANoCTOJILCKHUIT cUMBOJI Bepsbl (Symbolum Apostolorum)
B LIEPKOBHOCJIaBsIHCKOM nepeBoe JIm. I'epacumoBa

B noxmane paccMaTpuBaeTcsl IEpPKOBHOCTIABIHCKHI
[IEPEBOJI JIATUHCKOTO ATMOCTOJIBCKOIO CUMBOJIA BEPHI C
TOJIKOBAHUSIMH, BBITIOJTHEHHBIH U3BECTHBIM HOBIOPOJI-
CKMM nepeBogurukoM /Imutprem I'epacuMoBbIM B IEpBOit
nososuHe X VI Beka.

CrnaBgHCKUN NEepeBOJl COCTOUT U3 YETHIPEX YacTeu:
1) kpaTkoe BBeIeHHE, B KOTOPOM OOBSICHAIOTCS pa3HBIC
3HAYEeHUS TEPMHHA “‘CHMBOI’; 2) 3aMeTKa O YeTHIPEX CHM-
BOJIaX BEPBI, UCIOIb3YEMBIX B XPHUCTHAHCKON LIEPKBU: 3TO
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Arnoctonbckuii cumBoi, Hukeo-KoHCTaHTHHOTIOIBCK U
CUMBOJ, AQaHAChEBCKUI CUMBOII, K KOTOPBIM JI00aBJICH
4yeTBepThIH, (Symbolum iuris); 3) TEKCT ATIOCTOIBCKOTO
CUMBOJIa U 4) TOJIKOBaHUS K HEMY B BOIIPOCO-OTBETHOM
(opwme. [lepBas u BTOpast 9acTH, BOCXOASIINE K JTATHHCKIM
CPEIHEBEKOBBIM JICKCUKOTpa(pUIeCKUM COUNHEHUSIM, CBU-
JETETBCTBYIOT O criocobe pabotsl mutpust I'epacumona,
CHA0’KaBIIIETO TPY/THOTIEPEBOANMBIE CIIOBA KOMMEHTapH-
SIMU JIEKCUYECKOTO XapaKTepa, B3AThIMHU U3 JJATUHCKUX
HUCTOYHUKOB.

B noknane garorcst cBeieHUs O CIOKHOU TpaJaUIIUK JIa-
THHCKOTO TEKCTa, 00CYKJaeTcs BOMPOC O pa3HbIX UCTOU-
HUKaX, UCIIOJIb30BAHHBIX TIEPEBOAYMKOM, U KPATKO OIHCHI-
BaIOTCS HEKOTOPBIE TEKCTOJIOTMYECKIE 1 JIMHTBUCTUIECKHE
0COOEHHOCTH CIaBSHCKOT'O TEKCTA.

KuaroueBblie ciioBa: Anocmoabckuil CumMeol gepul, jid-
MUHCKAA MPAOUYUsl, YePKOBHOCIABAHCKUL nepesoo, [Imu-
mputi I epacumos, bpyno Biopybypeckuil.

Vittorio S. Tomelleri
Macerata State University, Italy
springfield66@hotmail.com

The Apostles’ Creed (Symbolum Apostolorum)
in the Church Slavonic Translation by Dm. Gerasimov

In the present paper the Church Slavonic translation of
the Latin Apostles’ Creed with commentary, made by the
famous Novgorodian translator Dmitriy Gerasimov in the
first half of the 16th century, is analysed.

The Slavonic translation consists of four parts: 1) a short
introduction, where the different meanings of the term
“Simvol” are explained; 2) a note on the Creeds used in the
Christian Church, namely the Apostles’ Creed, the Nicene-
Constantinopolitan Creed and the Athanasian Creed, to
which a fourth Symbolum (Symbolum iuris) is added; 3) the



text of the Apostles’ Creed and 4) the question-and-answer
commentary on it. The first and second parts, going back to
Latin medieval lexicographical works, testify to the trans-
lation technique adopted by Dm. Gerasimov, who used to
explain hard-to-translate terms with lexical commentaries,
taken from Latin sources.

The paper provides some information about the compli-
cated transmission of the Latin text, discusses the different
sources used by the translator and, finally, describes some
textual and linguistic features of the Slavonic text.

Keywords: Apostles’ Creed, Latin tradition, Church Sla-
vonic translation, Dmitry Gerasimov, Bruno of Wiirzburg.

Poman ®umep
Ascmpus
roman.ernestowitsch@yahoo.de

IMaTpuapx ®oTuii, 3HAYEHHE €0 JeATeTHLHOCTH s
CJIABAHCKOT0 MPAaBOCJIABHOTO KYJIbTYPHOI0 MPOCTPAHCTBA

ITaTpuapx @otuil, ynpapisaBuinii KoHCTaHTUHONOb-
CKOl maTpuapxueit B nepuof ¢ 858 1o 867 u ¢ 877 no 886
rojia CoeuHsET B cebe apxuepes u yuéHoro. Ero muuHoCTh
JI0 CUX IOP CUMBOJIU3HPYET MOJOKUTEIBHOE OTHOLIEHUE
[IPaBOCIaBHOM BEPHI K HAy4YHOU AesTenbHocTH. Hampas-
JIs11 MUCCHOHEPOB B Mopasuto u bosrapuio U noaaepxu-
Basl MMepPeBOJ] IIEPKOBHBIX KHUT Ha CIaBSHCKHUH S3BIK, OH
czienal BO3MOXKHON XPUCTHAHU3ALUIO CIIaBsSIH U IIepeaady
BHU3aHTHUHCKON KyJBTYpPBI CIaBIHCKUM HaponaMm. Bo Bpems
npasieHust PoTust CEPbE3HYI0 yrpo3y €AUHCTBY LEPKBU
MPEACTaBIIIO0 NOsABIEHUE JIKENCHUTOPOBCKUX AEKPETAIINH,
KOTJia JIeJIO JOLLIO JO B3aUMHOI0 OTJIy4YE€HUs OT LEPKBU
nansl PuMmckoro u narpuapxa KoHCTaHTHHONOIBCKOTO.
biaromapst ycemrHoi AUIIOMaTHYECKON N€ATENBHOCTH
@DoTus 3TOT KOHYIUKT OBLI yIasKeH.
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KuaroueBble caoBa: [lampuapx @omuii, ucmopus
1X sexa, uzanmuiickuii 2yManu3m, Xpucmuanu3ayusl c1a-
651, Yemeépmoiti Koncmanmurnonoavckuii coobop

DoTuit OBLT OOHUM U3 CaMBIX BhImarommxcsa Koncrau-
THUHOIIOJIBCKUX MAaTPUAPXOB, U TOT PakT, 4To B I X Beke Ha
KoncranTuHomnonsckoil natpuapiieit kadeape 6611 TaKoH
MIPEBOCXOIHBIN 60T0CIO0B, PHUI0NOT, (hriTocod, €CTECTBOH-
CIIBITATENb, BPay U TUILIOMAT, 0 CUX TIOP UMEET 3HAUCHUE
JUTS CTIaBSTHCKOTO MTPaBOCIABHOTO KYJIBTYPHOTO IPOCTPaH-
ctBa. [larpuapx ®otuii 6611 yemoBekoM [X Beka. UToObI
Jy4Ile MOHUMATh MOTHUBBI €T0 JIeSITEIbHOCTH, CIEAYET BHA-
YaJie pacCMOTPETD TJIaBHbIE COOBITHS U TCHJCHIIMH ITOTO
BEKa: BOCCTAHOBJICHUE BOCHHBIX U SKOHOMUUYECKHUX CHUJI
BuzanTuiickoil UMIiepun, BTOPYIO 30Xy HKOHOOOpUYeCTBa
U €ro MpeoJI0JIeHNe BU3aHTUICKUM I'YyMaHU3MOM, HOBbIE
pa3Horiacusi B KOHCTaHTMHOMOIBCKOM 1IEPKBU, HHTEPEC
CJIABSTHCKHX KHS3€H U OONTapCKUX XaHOB K XPUCTHAHCTBRY,
nosiBjaeHue JIxkencuiopoBCKUX JAeKpeTaInuil, KOTOpPbIE KaK
(hyHIITAMEHT HICOJIOTUH TAIICKON TEOKPATHH UMETH JTAIEKO
UIYLIHE MOCIEACTBUS ISl HCTOPUU CPEHUX BEKOB.

B nerctBe u roHocTH DOTHI NTEpEKUT BO3BPALLECHUE
nkoHoOopuecTBa. [lociie mpeomoneHns HKOHOOOpUECTBA
B 843 rony ceMbst @oTUs cTajga OAHON U3 CAMBIX BIUS-
tenpHbIX B KoncTantunomnone. Mononoit @oTuii moctynui
Ha TOCYAapCTBEHHYIO clyk0y. OMHOBpPEMEHHO C JeATeNb-
HOCTBIO TOCY1apCTBEHHOI0 UMHOBHHUKA JIJISl HETO Haya-
JIach M Kapbepa mnperoaaBaresisi U yuéHoro. @otuii ObLa
HACTaBHUKOM MOJI0J0ro uMneparopa Muxauna 111 npu
[IapCKOM JIBOpPE, OH UUTAJ JISKIIMH B 0OHOBJIEHHOM KoOH-
CTaHTHHOMOJIBCKOM YHUBEPCUTETE, KOTOPBIM pa3Menacs
B MarnaBpckom aBopue u B Ilarpuapuieii akagemuu. B
857 rony @oTuii cuuTaICa CaMbIM BBIIAFOIIUMCS O00TO-
C10BOM BU3aHTHUICKON UMIIEPUN.

B 858 romy ¢ narpuapiiero nmpectoa ObLT HU3JI0KEH U
OTIpaBJICH B CCHUIKY MaTpuapx Mruarwuii, a n3dbupareis-
HBII COOOP, PACCMOTPEB HECKOIBKO KaH]IHIATOB, PELITUI



n30paTh narpuapxom MupssHuHa QOTHUS KaK caMoro Jio-
croitHoro. [locne Bo3Benenust doTust Ha nmaTpuapnii
MPECTOJ BO3HUKJIA CMYTa, TaK KaK MOHaXH HE OOOpSIN
3aMeHy MOHaxa Urnarus mupssHuHoM @otuem. Potuit
MHOT0 IIpeTepIel OT HallaJ0K CBOMX MPOTUBHUKOB B KOH-
CTaHTUHOIIOJILCKON LIEPKBH, OT MTPOU3BOJIA BUZAHTUMCKUX
MMIIEpaTOPOB M OT BMEIIAaTeIbCTBA PUMCKUX Mar, HO B
KOHIIE ero npasyieHus] KOHCTaHTHHONONIBCKAs HEPKOBb
oOpeJia eIMHCTBO.

[Tarpuapx ®oTuit coenuHun B cebe apxuepes u yIeHo-
0, €ro JIMYHOCTH IO CUX IIOP CUMBOJIU3UPYET OTHOIIEHUE
MPaBOCIABHON BEpHI K HAYYHOH JiesiTeNbHOCTH. POTHIT HE
TOJIBKO JJI HaC MMEET BeJMKHE 3aCIyTH B COXPAaHEHUH aH-
TUYHOM JTUTEPATyphl, HO OH MOKa3aJl, KaK MPaBOCIaBHBIN
XPUCTHAHWH MOYKET 3aHUMAThCA aHTUYHOM JTUTEepaTypoit
u ¢punocodueli 63 MCKaKEHUsI MPABOCIaBHOM Bepbl. OH
coueTa AHTHIHYIO PHUIOCOPHIO C OOTOCIOBHEM ITO ITPHH-
LUy AOMHHUPYIOUIEH MO3ULNU OOroCcIoBHs, KOTOPOE
noJib3yeTcs punocohckuMu 3HaHUSAMU. J{o Hamux gHEH
HOBBIE Hay4YHBIE TIO3HAHUS HE YTPOKAIOT MIPABOCIABHOMN
Bepe, a IPaBOCIIaBHAS [IEPKOBb PAaCCMaTPUBAET HAYUHYIO
JIesITeJIbHOCTh KaK MyTh K Mo3HaHUto bora.

Hpyroit 3acayroit @oTus OBLIO MPEOIOJICHUE Pa3HO-
r1acuii BHyTpH KOHCTaHTHHONONIBCKON LEPKBU MEXIY
00pa30BaHHBIMHU OOTOCIOBaMU B psiax Oeoro AyXOBEH-
CTBa M MOHAIIIECTBOM TI0 BOTIPOCY CTPOTOTO MW yMEpPEeH-
HOT'0 IIPUMEHEHN I HEPKOBHBIX KaHOHOB. [Iatpnapx ®oTtuit
MPEOTBPATHII IPEBPALLEHUE [TPABOCIABHON LIEPKBU B U30-
JIUPOBAHHYIO OPTAaHU3AIMIO CTPOTUX MOHAXOB U MaJIBIX
OOLIMH, TaK HAa3bIBaEMbIX «HU30paHHbIX». [laTpuapx ®oTtuit
npogosxkan nyTs Myctuna @unocoda (100-166) u otuos
uepksu [V Beka, kotopsie cTpouin LlepkoBb 1171 BCex clio-
¢B o011ecTBa, B TOM YHUCIIE U 00pa30BaHHBIX.

®dotuii, HanpaBJIAsL MUCCHOHEPOB B Mopasuto u boira-
PHIO U IO AePKMBas TIEPEBO/I IIEPKOBHBIX KHUT HA CIIaBSH-
CKHH SA3BIK, C/IENal BO3MOKHON XPUCTHAHU3AIHIO CIIaBSH U
nepeaady BU3AHTUHCKON KYJIBTYpBbI CIIaBIHCKUM HApOAAM.
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bes nesrensHOCTH POTHS CETOMHS MPaBOCIaBHAS IEPKOBb
ObLTa OB TOJBKO MAJION, HAITMOHATBHON TIEPKOBBIO TPEKOB,
a claBsiHCKasl KyJbTypa He Oblia Obl Takoi OoraTou.

K coxanenuto, ycnex ®@otus B cBoeii 0oprOe 3a equH-
CTBO BceneHCcKo# [lepkBu OBLT UL BpeMeHHBIM. Packom
epkBu Oepét cBoe Hayaso yxe B VIII Beke B U3bsATHU
HECKOJIBKMX MPOBUHIIMH U3 MANCKOH IOPUCTUKITNN UMTIIE-
patopom JIsBoMm III 11 corozoM Pumckux marr ¢ hpaHKCKH-
MU KopossiMu. Bo Bpems npasiienust @oTus CEpbE3HYIO
yrpo3y €IMHCTBY LEPKBH MPeACTaBIsLIN JIsKencuopos-
CKHe JAEKPeTaInH, KOHPIUKT JTOMEN TOTAA IO B3aUMHOTO
OTIIy4YEeHHUs OT LIepKBH nansl PuMckoro u natpuapxa Kon-
CTaHTHHONOJIbCKOTO. biiarogaps ycunusm ®otus pa3aop
OBLJT yIIaXKeH, ¥ MO MPEeICEAaTeTLCTBOM ITOTO aTpruapxa
LIEPKOBb MPOBEJa CBOU MOCJIEIHUN BCEIIGHCKUN co0op.
K coxanenuto, @oTuii He CMOT IPEIOTBPATUTH OoJIee
MO3JIHEro packoyia Mexay Pumckumu nanamu u Koncran-
THHONOJIbCKUMH NaTpHapXaMU.

[Matpuapx dotwuit ymep okosno 891 rona. Uepes moutu
JIBECTH JIET UM natpuapxa @otus Ob110 BHeCeHO B CH-
nonuk IIpaBocnaBusi.
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Patriarch Photius and the Significance of His Lifetime
Achievement for the Slavic Orthodox Cultural Space

Patriarch Photius, who ruled the Patriarchy of Con-
stantinople from 858 until 867 and again from 877 until
886 was not only an ecclesiastical dignitary but also an
excellent scientist. Until today the positive attitude of the
Orthodox Church towards science fostred by him is valid.
By sending missionaries to Moravia and Bulgaria he kicked
off the Christianization of the Slavic peoples which brought
also the Byzantine culture to them. Using his extraordinary
diplomatic skills he prevented the threatening division of
the church arising from the Pseudo-Isidorian Decretals.

Key words: Patriarch Photius, history of the 9th centu-
ry, Byzantine humanism, Fourth Coucil of Constantinople
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AHTOH LlMMMepauHr

Tocyoapcmeennviii uncmumym pycckoeo sizvika umenu A. C. [ywikuna /

Mockoeckuil nedazozuueckuti 20Cy0apcmeennslil yHugepcumem /
Hucmumym azvikosunanus Poccuiickoii akademuu nayx, Poccus
fagraey64@hotmail.com

IIpenukaTuBBLI U JATHBHO-TIPEINKATHBHBIE MPeAI0KeHH s

B CTAPOCJIABAHCKOM H IPEBHEPYCCKOM fA3BIKAX

PaccmarpuBaeTcs Kiacc MpeInKaTHBOB, JTOITYCKAIOIIAX
JaTHBHO-TIpenKaTuBHBIE cTPYKTYpHI (I1C), B cTapocna-
BSIHCKOM U JIPEBHEPYCCKOM SI3bIKAX, U CTPOUTCSI OHTOJIOT ST
korcTpykiuu AI1C. OT natnBHO-MHGUHUTHBHBIX CTPYKTY,
I7ie BEepLIMHOH siBNsieTcst MHPUHUTUB, peiokerus AT1C ot-
JIMYAIOTCS B TPEX OTHOIICHUSIX: a) OHU BBIPAYKAIOT MTPEIUKAT-
HOE 3HAUYCHUE BHYTPEHHETO COCTOSHUS; 0) CEMaHTHUCCKUIT
CYOBEKT JIOJDKEH OBITh Oy IICBICHHBIM; B) TIO/bEM apryMeH-
Ta U3 MHOUHUTUBHON KJIay3bl B IJIABHYIO HEBO3MOXKEH.

Knrwouesvie cnosa: npeduxamusol, 0amebHblil RA0eIC,
CMApOCIABAHCKUL SA3bIK, OPEGHEPYCCKULL A3bIK

1. Koncrpykuus JAIIC.

OpnHolt U3 XapaKTEPHBIX OCOOCHHOCTEH CIaBIHCKUX S3bI-
KOB SIBJISIETCS CBSI304HAsI KOHCTPYKIIUS C HECOIIaCyeMbIM
WMEHHBIM TIPEIUKATHBOM, TJI€ CEMAaHTUYCCKUN CyOBEKT
ogopmIIeH AaT. Il. (JaTUBHO-IPEIUKATUBHAS CTPYKTYpa,
HIIC). Knacc nmpenukatusoB JIIIC mydiie Bcero onucad Ha
Matepuaiie pycckoro [ {mmmepnunr 2017] u 6onrapckoro
s1361K0B [I"pagmnaposa 2010], Ho npeanoxenus AIIC ectb
B OOJIBIIMHCTBE COBPEMEHHBIX CIABSHCKUX SI3BIKOB [ Mpa-
3ex 1987: 108—-115]. Konctpykmus A1IC, ¢ Beicokoit Bepo-
SITHOCTBIO, c(hOPMHUPOBAJIACh B IPACIABSIHCKHNA IEPHOJ, OHA
3aUKCHpOBaHa B PA3HBIX YACTIX CIABSHCKOTO apeasia u

* Pabora HanmcaHa npu nopaepxke npoekra POOU 17-04-00444 «I'pam-
MaTHYECKHE KaTETOPUU B CTPYKTYpPE KIIay3bI».
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IIPOKO MPEICTABIICHA B CTAPOCIABIHCKIX, APEBHEOOITAp-
CKHX ¥ IPEBHEPYCCKUX MaMsITHUKAX. Ta ke KOHCTPYKITHS
U3BECTHA U3 IpeBHecKaHIuHABCKOro [ {lummepmaunr 2010],
HO B JIAaHHOM CITy9ae HesICHO, UMEEM JIM MBI JIEJIO C HH]IOEB-
POTIEIICKUM HACIIEIMEM WITH C TIAPAIIIIETTbHBIM Pa3BUTHEM.

[Napagurmarnyeckuii ctaryc konctpykuuu A11C onpe-
JieTIsieTcsl TeM, B KaKOi Mepe 3a Hel 3aKperuieHo BRIpaskeHne
MPEeANKATHBIX 3HAYEHUI onperieNieHHoro Tuma. Koppemnsiis
MEX/J1y CEMAaHTUKOW U CHHTAKCUCOM M3MEpSIETCS C YUETOM
obbemMa U yCIOBUM MOTOJIHEHH KJlacca MPeIuKaTHBOB
HIIC, a Takxe Kpyra MoKpbIBA€MbIX UMH JIEKCHUECKUX 3HA-
yeHni. CTapociaaBsHCKUE U IPEBHEPYCCKUE MPETNKATHUBEI
JIIC onmcansl ¢ pa3Hoii CTENEHbI0 TOYHOCTH. B kiaccu-
geckoi padote [Xomora 1980: 240—253] mepedunciaeHsl Bce
ynorpeonenust AI1C n qansl uX nepeBoHbIC SKBUBAJICHTHI.
B [3natanoBa 1990: 58—68] k cniucky K. M. XomoBoii no-
0aBIIeHBI MPETNKATHUBBI, BCTPEYaloIIrecs B ApeBHeOoITap-
cKkux nmaMsATHUKaX X B. AHAJOrU4HOU pabOThI IS IpEB-
HEPYCCKHUX MaMsATHUKOB HeT, a CiioBapb pycCKOTo s3bIKa
XI-XVII BB. [CP 1975] HE UCTIONB3YET TIOMET IIPEI.» U
«apen. AICy», uto 3arpynusier nouck. B 0630pHbIX paboTax
npeaukarusbl A11IC 1 mpeaukaTuBbl 6€3 BHELTHE BbIpayKeH-
HOT'O CEeMaHTHYECKOTO CyOBeKTa JTAI0TCS OOLTUM CITUCKOM;
Tak ke noctynatot 1 K. 1. Xogosa c P. 3naranoBoii, Ho mpu
HeOOBIIOM 00beMe TAMATHUKOB OHM OTMEYaroT BCE yIIO-
tpebnenus JIIC. Takas mpakTuka moaaepkuBaeTcs yoe-
JKJICHHEM B TOM, YTO 3aIl0THEHHE BaJICHTHOCTH Ha JIaT. II.
npu npeaukatuse GakynbTaTUBHO. [Ipy npeaukaTuBax
JIIC tumna X-y 66110 Z-60 0OBIIHO BO3MOXKHBI yIIOTpEOIIe-
HUS TUTIA ObLIO Z-80, HO B O0PATHYIO CTOPOHY UMILTUKAITHS
He JIeHCTBYET: Ha OCHOBE KOHTEKCTa ObL10 Z-60 TpeNCcKa-
3aTh HAJMYME BAJEHTHOCTH Ha JIaT. I JINLIA HENb34, CP. PyC.
ObLIO NBLILHO, ObLIO abCYpOHO deamsb P Tipu 3ampeTe Ha
*Mnue 6v110 nolavho, *Mue Ovino abcyporo denams P. T103-
ToMy 00 oobeme kiacca JII1C B mro00M si3bIKe H Yy JIF000TO
aBTOpa HYKHO CYJIUTh IO T€M MPEAJIOKEHUSM, TJIe TIO3UIIHS
Jart. 1. JUIa Ipyu IpeJuKaTUBE 3all0JIHEHa.
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OtnenbHas mpobiemMa, BOSHUKAOMIAS TPH CPAaBHEHUH
JIPEBHEPYCCKHUX U CTAPOCITABIHCKHUX MPETUKATHBOB, COCTOUT
B TOM, 4TO IOYTHU Bce cTapociaBsHckue npeaukatusbl JI1C
OTpa)KEHBI B IEPKOBHOCIIABSHCKUX MTAMSITHUKAX, B TOM YHC-
Jie, B TaMATHUKAX CTaApOPYCCKOTO IEPHO/Ia, B TO BPEMS KaK
4acTh APEBHEPYCCKUX MPEIUKATUBOB, CP. HCAlb, HAOOOTD,
80/1bHO, OTCYTCTBYET B CTapOCIIaBSIHCKOM. Pa3ubie Mopdo-
JIOTUYECKHE BapUAHTHI PeaTi3allii KOpHEW peTnKaTHBOB,
CP. JP.pYC. 200bHO, Y200bHO, CT.CIL 0Y200bHO, IP.OOIT. 2001,
CIIElyeT paccMaTpuBarh Kak pazHbie equHUIBL. CT.CIL. 0)-
200bro He BcTpedaetcs B JI1C, mrs np.6onr. coors (Illecr.
224a. 13—15) u ap.pyc. ye00bHo Takue ynorpediaeHus 3aduk-
cupoBaHsbl, cp. Oxe TH He YroabHo abpkatu HoBaropona
CBIHOM®, a BbJa HEI Opats (1HILI, 1. 94 00).

2. Onrogorust koncrpyknuu JATIC B crapocaassin-
CKOM SI3BIKE.

Crenyet pa3rpaHIYMBATh CEMaHTHYECKUI BapHaHT KOH-
crpykuun AI1C, T. e. 3HaueHNEe BHYTPEHHEI'O COCTOSHHS,
COOTHECEHHOT'0 C OyIIeBIeHHBIM cyOBekToM [[locmenon
1955], 1 OHTONOTHIO KOHCTPYKITHH, T. €. HAOOP MMOKpHIBac-
MBIX €F0 JICHOTaTUBHBIX curyanwid. [llar B 3ToM Harpagire-
HUHM caenal yxe B kiaccupukanuu K. M. Xonosoid, kotopast
OpPHEHTHPOBaHA HE Ha JIEKCEMBI, a Ha BRIPaykaeMbIe CMBICITBI,
Cp.: «OTMeUaeTCsi CBoeoOpasHast MeK Ty pa3psiiHas OMOHU-
MUs IPEAUKATUBOB. Tak, MpenukaTuB 0oopo, ynorpeois-
SICh B 3H. ‘CHACTIIMBO, OJIATOIIOIYYHO , BBIPAYKAET IMOIIHO-
HAJBHYIO OKPACKy JIEHCTBHS, a B 3HAUCHUH ‘TOJTHO, yMECT-
HO’ — MOpaJIbHO-3THYECKYIO OLEHKY» [ XomoBa 1980: 239].
OnHaKO YeThIPEeX TAKCOHOMHUYECKHUX TPYII JIJISl OTTUCAHHUS
onrtonoruu JI1C HenocTarouHo, a 3HaYEHUE ‘MOPaIbHO-3TH-
YeCKO! OLEHKN BBIZCICHO HEBEPHO. 3HAYCHUSI THIIA PYC. X-y
CMBlIOHO, 3a30pHO, epex denamy P Ha 6a3e cTapOoCcaBsHCKOM
koHcTpyKkuu JII1C BooOIIe He BRIpa)karoTCs, a TPHUMEPHI
THUIA 000PTsE eCTib €OUHOMOY UNOBKIBKY OYMbPIBIU 3 100U
(M. XVIII, 14 3orp.) BHE KOHTEKCTA, CKOpPEe, HEOMHO3HATHBI,
4yeM MHOT03HauHbI. OHU THOO TIepeiatoT OIIeHOYHOE 3HaYe-
HUe ‘ITydle, KOrJa OIWH YeJI0BEK YMHUPAET 3a BCeX JTroaei’,



U B DTOM clIydae He SBIIoTCs npemiokeausmu JI11C —
JaT. 1. IPpU TAaKOM YTEHUU OTHOCUTCS K MHOUHUTHUBY
OyMbproMU, @ HE K TPEAUKATUBY 000OpIse, THO0 MOJAIEHOE
3HaUYEHHe ‘caMoMy X-y OOJIbIIe To100aeT yMepeTh 3a BCEX
nmronel’. B [Llummepauur 2017] OHTONOr U KOHCTPYKIUU
JIIC B coBpeMEHHOM pYCCKOM SI3bIKE IIPEACTaBIEHA B BUJIE
15 KyaccoB cuTyaIii, Ha KOTOPbIE OPUEHTHPOBAHBI I'PYTIITBI
MIPEANKATHON JIEKCUKH. [IJ1s1 pyCCKOro sI3bIKa TECTHPOBAJICS
crnoBHUK 13 342 npeaukarusoB JII1C (cymmapHast eMKOCTb
15 knmaccoB), cpennuii 00beM aktrBHOro ciosaps JAI1C y Ho-
CHUTEJIsl COBPEMEHHOI'O PYCCKOT'O SI3bIKa [0 HTOraM AKCIEpU-
MeHTa cocTaBuJI 244 enuHuLbl. [I[pMEHNB 3Ty OHTOJIOTHIO
K CTapOCIIaBIHCKUM U JIPEBHEOOITAPCKUM MPEIITIOKEHUEM
JIIC, MBI BRISICHUIIH, 9TO B JAHHBIN TIEPHO] HEHYJICBOE 3a-

MHOJIHEHUE uMenu 9 kitaccoB u3 15.

OnTtonorus koucTpykiuu HIIC B cOBpeMEHHOM PYCCKOM U CTapOCIaBSIHCKOM

SI3BIKAX (C y4eTOM IpeBHEOONTapCKUX TeKcToB X1 B.)

Kanaccel cutyanmii IIpumep Pyc.| Ct. ci1.

1 Dusnyeckre CoCTOSTHUS X-y xomnoxno, mioxo,, HE ITO 27 |1
CEBE.

2 | MogansHOCTH X-y HA1O, nenpunnyno, [IOPA. (44 |23
3 | OmoumnoHanbHble coctosiuust | X-y rpyctHo, HE 110 JIVIIE. 57 |8
4 | MopaibHbl€ OLIEHKH X-y croiaHo, 'PEX. 16 |0
5 | YnoOcTBO UCIIOMHEHUS X-y yno0HO,, CIIOIPYYHO. 8 3
6 | YMecTHOCTb X-y yMECTHO. 13 |0
7 | BHyTpeHHsis TOTpeOHOCTh X-y HEBMOTI'OTY, IIOTPEBHO. |7 0
8 | (He) coorBercTBHE 3a1a4e X-y BITOPY, sxupno, JIEHb. 11 |1
9 | TpymHOCTH BBITOIHEHUS X-y Tpy/HO, HEJIETKO. 10 |7
10 | (He) sxenanue BBIIOIHATH X-y OXOTA, HEOXOTA. 9 0
11 | O6mas oreHka X-y XOpOIlIo, TI0XO,. 41 |6
12 | (He) peneBaHTHOCTH X-y Baxxno, HATIJIEBATD. 16 |0
13 | DddexruBHOCTH X-y BpeIHO, MOJIEe3HO. 6 4
14 | Cencopnsle n X-y BUJIHO, CIIBIIIHO, SICHO, 25 |5

HHTEJUIEKTYaJIbHbIE PEAKIIMU | MU3BECTHO, JIFOOOIBITHO.
15 | [Tapamerpusyemslii npusHak | X-y remno, Benuk o, [1O [TOSAC. |52 |0

Bcero: 342 |58

MATEPMAABI KOHGEPEHIJ UM \9)
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Crapocnassiackas koHCTpyKkius JIIC, kak mokaspiBaeT
puc. 1, B oTIHYHe OT COBpEMEHHON PYCCKOW, OPUEHTHPO-
BaHa Ha MOAAJLHOCTH (KJacc 2), a He Ha 0003HaYeHus Qu-
3MYECKUX M YMOIIMOHATBHBIX COCTOSTHUH (Ki1acchl 1 1 3), a
NPOAYKTUBHBIC B COBPEMEHHOM SI3bIKE Kiacchl 15, 12 u 4
B HEll HE 3aII0JIHEHBI.

3. Konctpykuust AIIC u 1aTHBHO-UH(PUHUTHUBHBIE
Npe/IJI0KEeHU.

B coBpeMeHHOM pycCKOM U B APEBHEPYCCKOM sI3BIKAX
npeanoxerus JIIC MoryT ObITh OMOHUMHUYHBI JaTHB-
HO-MHOUHUTUBHBIM cTpykTypam (AMC), rae BepmnHOit
SIBIIsIeTCS MHOUHUTHUB. | TaBHBIC OTIANYUS MEXKY KOH-
CTPYKIUSIMH COCTOSAT B CIEAYIOIMEM: 1) mpeaIoKeHus
JUC ne nmeroT 3HaueHns coctossaust; 2) B IIC HeT orpa-
HUYEHMsI Ha OAYIIEBICHHOCTh CyOBeKTa; 3) B IpeioKe-
Husax JAMC apryMeHT B JaT. 1. MOXKET MEePEHOCUTHCS U3
WHOWHUTHBHOH KJ1ay3Hl B TaBHy0. Cp. mpumepsr (1) u (2),
crpykrypa AUC (2a) sBisiercst Tpancopmanueit GuHUT-
HOT0 TpeioxkeHus (20):

() ap.pyc. Cey Back ubTy Biagsikbl, a He 1bno 6bITH rpagy
cemy 0e3b Biajpih (1HILT a. 108 00).

(2) pyc. a. Hexoporo [

0. Hexoporo, [, KOTJIa TOPOA 0e3 enuckonal.

1nrp TOPOMY OBITH O€3 enmcKonal.

TIpennmoxenus JAIIC TpeOyrOT OMyIIEBICHHOTO CyOh-
€KTa, BBIPAYKAIOT 3HAYCHNE BHYTPEHHETO COCTOSIHUS U HE
JIOITYCKAIOT NOABEM apryMeHTa HHQUHUTHBHOHN KJlay3bl.
[ostomy JAIIC u JINC He MoryT OBITH BApHAHTAMH OJTHOMN
CTPYKTYpHL. TeM He MeHee, €CTh IPeIUKaTHBbI THUIIA B0,
koTopsle AatoT u npeanoxenus JJUC, u npennoxenns JAI1C,
pacuupenHble HHQUHUTHBOM. DTO MOJAEPKUBAET OMOHH-
MHUIO CTPYKTYp THIa (3a-0), rie apryMeHT B Jar. II. SIBJISeT-
cs opyueBieHHbIM. B 3aunne «Cnosa o [lonky Uropese»
JIfeno MOKET OBITH TiO0 nipenukatuBoM I1C, oTHOCSIIINM-
Cs1 K TIIarojty suiems ‘ObLI0™ B TIIABHOM Ki1ayse [, Osuems
areno [ . Hauamu mpyonsixs nosr.cmiu]], nnbo Hapeunem
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o0pa3a JICHCTBHS, OTHOCSIIUMCS K UHPUHUTHBY HAUMU —
[, Ofwems [ ., 1rono nauamu mpyoHsblxs nogrscmiu]].

(3) ap.pyc.

a. He aibno-PRED nu mb1 ), Os1meTs, . |\ o0, Oparie, [ ., HaYs-

THU CTapbIMU CIIOBECHI TPYIHBIXb NOBbBCTIH 0 mbiiky Uropestk, —
Hrops Cearwscnasuus?] (JIIC)

DAT o 3SG.IMPP 6paTle’ [Ian HaYSATH — -
CTapbIMH CJIOBECHI TPYIHBIXB oBbCTii...]? (JAUC).

¥ 143
0. He .)I']“JIIO—ADVi JIM HBI _,  OAILIETH

Mpr monaraem, 4To (3) — ciaydall Hepa3peuruMoit
CHHTaKcn4Yeckol oMoHuMHHU. C OJTHOM CTOPOHBI, €CTh
OeccropHbIe MPUMEPHI YITOTPEOICHUS 1010 KaK IIPeIu-
karua JIIIC: ct.ci. curie 60 1bmo ECTh HAMB UCTIPABUTH
BbCR NpaBpAs (Cymp. 416, 19), cp. Taxxke (Kiom 6 a 34;
Cymp. 404, 8; 137, 1; 262, 14; 355, 17; 396, 21; 87; 2; 66,
6—7) [XomoBa 1980: 242]. C apyroii, MexaHU3M BBIHOCA
3JIEMEHTA U3 HHPUHUTUBHOIO 000POTa U MMOMEIICHHUS €T0
MOCIIe HAYAJIBHOTO OTPHUIIAHUS 3aCBHUIETEILCTBOBAH MHO-
TUMU CTAPOCIABSIHCKAMHU U IPEBHEPYCCKUMHU TTPUMEpPaMU
[Banmusnsk, [Tagyuesa 2013: 297-300]. Ecnu runoresa o
reconumocTH koHcTpykiuid ATIC u IUC BepHa, criexyet
3aKJIIYHTH, uTO npenyoxenus JIIC 3anpemaror He TOIb-
KO TIOJTbEM JATHUBHOTO apryMEHTa, HO M BBIHOC Hapeuusl.
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Dative predicatives and dative sentence patterns in Old Church
Slavonic and Old Russian

This paper discusses Old Church Slavonic and Old Rus-
sian non-agreeing predicatives licensing dative-predicative-
structures (DPS) and compares the ontologies of the DPS
construction in Old Church Slavonic vs Modern Russian.
DPS sentences differ from dative-infinitive-structures,
where the infinitive is the head, in three respects: a) they
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are stage-level predicates; b) the dative subject must be ani-
mate; c¢) raising of elements from infinitival clauses into
matrix clause is not permitted.

Key words: predicatives, dative case, Old Church Sla-
vonic, Old Russian
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K npeapicTopuu nepBoii rpaMMaTHKH PYCCKOT0 sI3bIKa
I. B. JIlynoanda («Grammatika Russica», Oxcdopa 1696)

B yHuBepcuTeTCKOil 6ubanoreke ropona Mens xpa-
HHTCS DK3EMIUISIp TpaMMaTuku MeneTust CMOTPHUIIKOTO
1619 ropa. Ha noisix KHUTU COACPKUTCS MHOKECTBO IO-
MEeT — KaK MepeBO/i OCHOBHBIX TEPMUHOB I'PaMMaTHKHU
Ha JAaTUHCKHUH SA3BIK, TAK U TIOSICHEHUS K TEKCTY, ITUTATHI
U3 IpyTHX COOPHUKOB, OpdorpaduuecKkue nCIpaBICHUsI.
ABTOpPCTBO OOJIBIIMHCTBA 3amKceld ¢ OOJBIION 0Iel Be-
posITHOCTH TpuHAIISKUT X100y Jlynonedy (1624—1704),
M3BECTHOMY OpPHEHTANHCTY U ns1e [ enpruxa Bumbrensma
Jlynonbda (1655—-1712) — aBTOpa nepBoil rpaMMaTUKU
pycckoro s3pika « Grammatica Russica» (Oxcdopm 1696).
Ponu Xuo6a Jlynoneda kak craBucta B CO3IaHUH TIEeP-
BOM pyCCKOM rpaMMaTHUKH MOCBALIEH NpeajaraeMbli
TOKJIA]T.

KuroueBbie caoBa: Xuo6 Jlyoonvgh, I'enpux Bunveenvm
Jlyoonvgh, Hemeyko-pycckue omuoutenus 6 XVII sexe, nep-
8A5 2PAMMAMUKA PYCCKO20 A3bIKA

B yHuBepcuTeTcKoit OMbIMOTEKE TOpoIa Nenst xpa-
HHUTCS DK3EMIUISIP TpaMmMaTuku Menetus CMOTPHIIKOTO
1619 rona. Ha mosisix KHUTM COAEPKUTCS MHOKECTBO ITOMET:
KaK MEePeBO OCHOBHBIX TEPMUHOB I'PaMMATUKHU HA JIATUH-
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CKHH S3BIK, TaK ¥ MOSCHEHHS K TEKCTY, IUTATHI U3 IPYTUX
COOpHHKOB, OpdorpaduaecKne UCTIPaBICHIUS. ABTOPCTBO
OOJIBIIMHCTBA 3aIMUCeH C OOJIBIION JOJIel BEPOSITHOCTH
npuHaiexut Xuooy Jlynonsdy (1624—1704), uzsectHoMy
opueHTanucty. Xuob Jlymonsd, 3HaBmMiA O0see 1BaaaTH
SI3BIKOB, B TOM UHUCJIE U CIABSIHCKHE, 3aHUMAJICS N3y YEHUEM
pyCCKOTO s13bIKa BO BTOpoit mosoBuHe X VII Beka. ITomy
CTIoCcOOCTBOBAJIA | €70 CiTyk0a cekpeTapem y reprora Cak-
cen-l'orckoro Dpucta [ — Jlymonbd oTBeuasn 3a nepenucky
C PYCCKHM IIAPCKUM JIBOPOM.

Xuo6 Jlygonb(d mmeeT Takxke HEIOCPEACTBEHHOE OT-
HOIIIEHHE K TBOPYECTBY aBTOpa NEPBOI MeUaTHOM rpam-
MaTHKH PYCCKOTO s13bIKa, [ enpuxa Bunbrensma Jlynonsga
(,,Grammatica Russica“, Oxford 1696), koTopoMy OH TIpH-
XOoAMJICs AsiAei, Kk nuetTucty Asrycry I'epmany dpanke u
€ro MHUCCHOHEPCKHUM MPOEKTaM, MOJyYHBIIUM Pa3BUTHE
no3naHee, yxxe B X VIII Beke.

HestensHoctn Xuoba Jlynonsha kak ciiaBucta u ero
poJIu B CO3/IaHUU NIEPBOM pycckoil rpammaTuku ['eHpuxa
Bunerensma Jlymonbha moCBAIICH peniaraeMblii TOKIaI.

Tatjana Chelbaeva
Martin Luther University Halle-Wittenberg, Germany
tatjana.chelbaeva@slavistik.uni-halle.de

On the History of the First Grammar of the Russian Language
by H. W. Ludolf (“Grammatica Russica”, Oxford 1696)

In the university library of the city of Jena a copy of
Melety Smotrytsky’s 1619 grammar is kept. The margins
of the book contain a lot of labels: as well translations of
the basic terms of the grammar into Latin as well as expla-
nations for the text, quotes from other collections, spelling
corrections. The authorship of most of the records belongs
to Hiob Ludolf (1624-1704), a prominent orientalist, and
Henry Wilhelm Ludolf’s uncle — the author of the first



grammar of the Russian language, the “Grammatica Rus-
sica” (Oxford 1696). This report is devoted to Hiob Ludolf
as a Slavist in the creation of the first Russian grammar.

Key words: Hiob Ludolf, Heinrich Wilhelm Ludolf, Ger-
man-Russian relations in the 17" century, the first Russian
grammar

Ouibra Yymnuena
Llenmp Bocmounoxpucmuanckou Kyavmypul, Poccus
bening@mail.ru

Makcum I'pek 00 nkoHax:
0CO0EHHOCTH NPUCBOCHNS /el B PYCCKOM KYJbType

WNneu Makcuma ['pexka OTHOCUTEIBHO HKOHOTIOYUTA-
HUSl, HKOHOTpauu 1 aJieroprii B ICKYCCTBE OKA3aIUCh
BE€CbMa HOBBIMHU U BAXHBIMU JJIs1 pyCCKOﬁ AyAUTOpUU.
OHU COXPaHUIIUCH B BUIC HEOOIBITUX CTATCH U 3aMETOK
10 KOHKPETHBIM HKOHOT'pa(hUIeCKUM CIOXKETaM, B IIepecKa-
3¢ cOOCCeTHUKOB a)OHCKOT0 KHUKHUKA, a TAKIKE B BUJIC
MMPOCTPAHHBIX CTaTeH, aBTOPCTBO KOTOPHIX OBILIIO MPUTTH-
caHo Makcumy I'pexy. B noknazae OyaeT onpenerneH Kpyr
MOJJIMHHBIX TEKCTOB M BhICKa3biBaHUN Makcuma I'peka,
TOKa3aHbl TPUYUHBI ITOABJICHU A HCGB)IOSHI/IFpa(bOB u oxa-
paKTEepU30BaHO BIMSTHUE €0 HJIeH Ha PyCCKYHO OOT0CIIOB-
CKYI0 KyabpTypy X VI B. 1 oTHacTH no3xe.

Kurouessle cnoBa: Poccus XVI eexa, ukononouuma-
Hue, Maxcum I'pek, ukonoepagusi, peaucuosnvie cnopol,
80CHpuUsMUEe UKOHDBL, PYKORUCHASI MPAOUyus

B o6mmpHoMm Hacnennu Makcuma ['peka Tema uko-
HOTIOYNTAHMS U UKOHOT'PA(PHUECKHUE CIOKETHI 3aHUMAIOT
JIOBOJIBHO MaJlo€ MECTO, €CJIM CyIUTh 10 00BbEMY TEKCTa.
Onnako oOpalleHne K 3TUM KOPOTKUM COYMHEHUSIM T0-
3BOJISI€T O-HOBOMY B3IVISIHYTh HA HEKOTOPBIE CEPhE3HbBIE
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MpoOIEMBI, BOJTHOBaBIITHE pycckoe obmectBo X VI B. Crre-
JIyeT OTMETUTH U TOT (aKT, YTO paccyxaeHus Makcuma
I'pexa Ha naHHYI0 TEMY HUKOTAa HE CTAHOBHJIMCH NpeIMe-
ToM uccnenoBanus. OOBIYHO MPUBOAATCS JIUIIb KOPOTKHE
OHUTATHl B pab0oTax, KOCBEHHO 3aTPAaruBaOIINX B3TJISIBI
a(hoHCKOTO cTapia. EMMHCTBEHHOM CIIeHAIbHOW CTaThel
10 HEKOTOPBIM acIeKTaM 3TOI TeMbl Oblla MyOIuKaIus
aBTOpa manHoro mokiana [Cumiceva 2010].

Ilo conepranuto cTaThby, NOANUCAHHBIE B PYKOIHUCHON
Tpaauuuu umeHeM Makcuma ['peka no reme MuKOHOIO4H-
TaHUS U UKOHOTpaduu, MOKHO pa3AeNuTh Ha JBE TPYTI-
nbl. K nepsoit otHOCHTCs «CI1OBO O MOKJIOHEHUH CBATBIX
UKOH» — coritacHO COJIOBEIIKOMY COOpaHHIO, KIIPOTUB
€pPETUKOBY, COIIACHO PyMSsIHIIEBCKOMY, IPOTUB «MKOHO-
6opua Jlrorepar»; n «Ckazanue o CBATHIX HKOHaX». OQHAKO
«Cka3zaHue. ..» sSBISETCS NO3HUM MICEBIOAMUTPadoM, co-
CTaBJIEHHBIM Ha ocHOBe «CrormaBay». A «CJI0BO O TOKJIOHE-
HUU...» ObLIO 3a701T0 10 pue3na Makcuma I'peka B Poc-
CHI0 UCTIOJIb30BaHO Takxke Mocupom Bonorkum, crapriem
ApTtemueM u, BEpOSITHO, IIPEIICTABIIIECT COOOH ITepeBo;T C
rpeueckoro. B uccnenoBarenbckoil auTeparype ¢ 3TUM CO-
YHHEHUEM CBSI3aHO HEMAJIO Iy TAHHIIBI, TO3TOMY OHO TpeOy-
€T JIOTTOTHUTEIBHOTO TEKCTOIOTUYECKOTO H3YUeHHS. ITOT
TEKCT OBIT BKIIFOUEH B MPHKU3HEHHBIN PyMsHIIeBCKIIT
coopHuk Makcuma ['peka, a 3aTeM He pa3 epenuchIBajCs
U B COCTaBe O0ONBIIMX cOOpaHuil, M OTAETbHO. Ero BEICOKO
LEHWIH CTapooOpsAIbl. OMHAKO U ATO TICEBAOTHTPA.

Ko BTOpoOIi rpymnne counHeHU OTHOCATCS KOPOTKUE
CTaThH 110 YACTHBIM BOIMIpOcaM WKOHOTpadwu (0 HUX IIjIa
peyb B YKa3aHHOW BBIIIE MyOIMKAIIMU aBTOPA JIOKJIAJ1a).
Ho sT0, 6e3ycnoBHO, nopnuHHbIe TeKCThl Makcuma ['peka,
OTKPBIBABIIIME PYCCKUM CITYIIATENISIM M YUTATEIISIM TTOH -
THE aJJIETOPUU B PEITUTMO3HOM UCKYCCTBE U UILIIOCTPU-
pOBaBIIIME €ro Ha HECKOJIBKUX MTPUMEPAX.

IToMuMoO 3TOrO, MBI JOJIKHBI YUUTHIBATh U pacckas
Hmutpus ['epacumoBa, mepeBogYnKa, pabOTaBIIETO C
Maxkcumom ['pexom, 0 ToM, Kak apOHCKUN MOHAX OLCHUIT



TOJIKOBAHHE CIOXKHOU aJJIErOpuyeCcKol KoMIo3uuuu « el
€cHu uepel BOBEK M0 UMHY MenxucenekoBy», BbI3BaBIICH
Cepbe3HbIe BO3PAKEHHUS Y HOBIOPOJICKOTO apXUEMUCKONa
I'ennanus B camoMm koHue XV B. [lepeckas Imutpus I'epa-
CHUMOBA MOKHO ITPU3HATH Y TCHTUYHBIM: U B CUJTY JJUYHOTO
KOPOTKOI'0 3HAKOMCTBA ¢ MaKCUMOM, U B CUITy HEKOTOPBIX
0COOEHHOCTEN CaMOTo pacckasa, Iepeialolero He TOIBKO
(hbakThI, HO M peaknuu MakcuMa, B 9aCTHOCTH, €T0 yKIIOH-
YUBOCThH B OJHOM OCOOEHHO OCTPOM MOMEHTE.

Taxum 06pa3om, epea HaMH CTOAT TPHU 3aJa4H: OIle-
HUTb UJEH, BbICKa3aHHbIe MakcuMoM ['peKoM; OLICHUTh
WJIeH, TPUIINCAHHBIE EMY, U CPABHUTH UX C MO3ULHUSAMHU
camoro a(h)OHCKOTO MOHAaXa; MPOCJIEANTD BIUSHUE €0 UC-
THUHHBIX U MHUMBIX UACH Ha PYCCKYIO TPAJULINIO JUCKYC-
cHii Mo uKoHOorpaduueckuM BorrpocaM. Cpeau KITF0UeBbIX
TOYEK TaKUX AUCKYCCHI clienyeT Ha3BaTh cobop Ha Bana
BuckoBaroro, counnenue 3uHoBus OTEHCKOr0 U €ro I10-
neMuKy npotus epecu @eogocus Kocoro, 3amuTy uko-
HOTIOYMTAHUSI B MOJIBCKO-TUTOBCKUX 3eMJIAX ApTeMUEM,
TeYaTHBIA COOpHUK 1647 T. 0 TOYNTAaHUH UKOH M MHEHHE
crapoobOpsaues. [loHsTHE anmeropuu MPoOYHO BOIILIO B
XVI-XVII Bekax u B TeOpeTHUECKHI 00UX0] PYCCKUX
KHIKHUKOB U UKOHHUKOB, U B IPAKTUKY UKOHOIIMCAHMS,
YHOOMSIHYThle MaKCUMOM CIO’KETBI COXPAHSIIN aKTyaslb-
HOCTbh. [ 1aBHas nmpolyieMa ycBoeHus ujaeid Makcuma
I'peka pyccknuMu KHHKHHUKAMH 3aKJTI09a1ach B TOM, YTO
TOHKOCTb €r0 aHaJu3a 0Ka3aJach HE MPUHITON B MOTHOM
o0beMe, ero YuTaTeau NpPeAnoYrTain 0ojee npsiMble U
«J1060BBIe» TonKoBaHUA. C Ipyrol CTOPOHBI, aBTOPUTET
MaxkcrMa UCTIOTB30BaJICS JIIS IOAKPETIIICHUST 0a30BBIX
nJel NKOHONOYUTAaHMsI, KOTOpPBIE OH, HECOMHEHHO, pa3Jie-
JISLJT, KaK JIF0OOH TpaMOTHBIN TPaBOCIaBHBIN YEJIOBEK, HO
0 KOTOPBIX HUTJE HE MUCAJI U HE TOBOPUII Hanpsamyto. Ta-
KHM 00pa3om, Bce cchlllajiuch Ha MHeHre Makcuma [ pe-
Ka, HO OTHU COKPAIaJi €ro apryMeHThI, IpyTHe MPUIIHU-
CBHIBAJTM €My COOCTBEHHBIE BO33PEHU S, U JINIITb HEMHOTHE
yCBaMBalli KJtoueBble uaeu. Hanbonpiyo TpyaHOCTH
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MPEACTAaBISAI0 COOOM MOHSATHE aJJETOPUHN U €€ POJIb
B PEJIMTHO3HOM BU3YaJIbHOM HcKyccTBe. [loTpebHOoCTh
B aJUIETOpUsIX OblIa HECOMHEHHOM, HO KaK OTPAHUYHTH
Ha0op MpueMIIeMbIX 00pa30B, KaK TOJIKOBATh UX, — ITO
0Ka3all0Cch CEPbE3HOH MPOoOIeMOii, OKa3aBIICHCs B IIEHTPE
MHOTHX OOTOCJIIOBCKHX CIIOPOB ¢ cepenunbl X VI Beka u
1o camoro kouna X VII Beka. OgHako u3yueHue Kirode-
BBIX el MakcuMma ['peka 00 HKOHOITMCAaHUH TTO3BOJISET
[10-HOBOMY OLICHUTH MOCJEIYIOIINE COOBITHS PYyCCKOM
LIEPKOBHOM KHU3HMU.

Jluteparypa
Cumiceva 2010 — Cumiceva O. V. Massimo il Greco
sull’iconographia // Studi slavistici, VII. 2010. Pp 385-394.
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Maxim the Greek on Icons:
Peculiarities of Reception of Ideas in Russian Culture

Ideas of Maxim the Greek on icon veneration, iconog-
raphy and the role of allegories in art were quite new and
important for his Russian public. They were kept in the
form of some short articles and notes on specific icon top-
ics, as well as in the retelling of his interlocutors, and
in some more vast texts which were doubtfully written
by Maxim the Greek at all. In the report, there will be a
survey of sources, some ideas on the origin of his pseudo-
epigraphs, and a characteristic of his influence on Russian
theological culture of the sixteenth century and later in
the named field.

Key words: sixteenth century Russia, icon veneration,
Maxim the Greek, iconography, religious disputes, icon
and its public, manuscript tradition
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Crapoe 0 HOBOM —
peub Cpe)ll—leBeKOBbﬂ 1 COBPEMEHHasl KYyJbTypa

Crieruduka CpeHEBEKOBOTO UCKYCCTBA (JINTEPATYPhI)
B CpaBHEHUHU ¢ 00JIee MO3MHUM XYI0KECTBEHHBIM TBOP-
YeCTBOM JIaBHO M3BECTHA M HE pa3 o0cyKanach B Hay-
ke. CpelHeBEKOBAasl CUCTEMA JKaHPOB, OTHOLLECHUE K OpU-
TUHAJIBHOCTH, IPUHIIMI aBTOPCTBA, IOHATHUE BPEMEHU U
MIPOCTPAHCTBA 3HAUUTENBHO OTIUYAIOTCSA OT UCKYCCTBA
Hosoro Bpemenu (peHeccaHca, 0apOKKO, KJIaCCHUIIU3MA,
pamuonanu3Ma, uckycctBa XIX u otuactu XX Beka). B
paboTe paccMaTpPUBAIOTCS XYI0KECTBCHHBIC TEUCHUS X X H
Hauasia XXI Beka, KOTOpbIe MPEAOCTABISAIOT BOBMOKHOCTh
00HApPYXUTh CXOXKECTh B MPHUEMaxX M BO B3MJISIAX B AMOXY
CpeIHEeBEKOBhS U B TuTepaType HoBoro Bpemenu (uckyc-
CTBE aBaHTap/a, MOJIEPHA U IOCTMOJICPHA).

KurwueBble cJI0Ba: cpednesekosbe, UCKYCCmEo napa-
0okca, abcmpazuposanue, cO8peMeHHas Tumepamypd,
nOCMMOO€EpH

[TapagokcanbHBIN, HA IEPBBIN B3I, (GparMeHT Ha3Ba-
HHUS AaHHOU padoTsl (Cmapoe o Hogom) 0Opa30BAHHOMY
YeJIOBEKY CPEIHEBEKOBbS TIOKAa3aJCs Obl BIIOJIHE JIOTHY-
HbIM. Jlanekas acconnanus Ha CHMBOJIMYECKOE TOJIKOBA-
Hue bubnmu cesaToro Asrycruna: ,,Quid enim quod dicitur
Testamentum Vetus nisi occultario Novi? Et quid est aliud
quod dicitur Novum nisi Veteris revelatio? («4ro Ha3bI-
Baercs 3aBeToM BeTxum, kak He npukposenue Hosoro, u
yT0 — HOBBIM, Kak He oTKpoBeHue BeTxoro?y) [JIuxaues
1971: 76] BBIABIISICT HE TOJBKO B3aUMOCBSI3aHHOCTH CHMBO-
JIMYECKOT0 CIIOoco0a MBIIUICHUS B CPEIHNE BeKa, HO U €ro
MPUHLIUIIAATIBHYIO «PEBEPCUOUITBHOCTDY.
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Criennguka cpeTHEeBEKOBOTO HCKYCCTBA (JINTEPATYPBI)
T10 CPAaBHEHHIO C OOJIee TIO3THUM XY/I0KECTBEHHBIM TBOpYe-
CTBOM (KaK 1 TI0 CPaBHEHHIO C aHTUYHOCTHIO) TABHO M3BECTHA
U He pa3 o0cyxaanach B Hayke [ Xeisunra 1919; bunnnmm
1919; ABepunues 1977; T'ypeBuu 1984; Dxo 1987; Bononas-
kuH 2013 u 1. 1.]. CpegHeBeKoBas CUCTEMA KaHPOB, OTHO-
[IIeHNEe K OPUTHHAIBHOCTH, PUHIIAIT aBTOPCTBA, BOCIIPH-
SITUE BPEMEHU U TPOCTPAHCTBA — BECbMA OTJIMYAKOTCS OT
nckycctBa HoBoro Bpemenu (peHeccanca, 6apoKKo, KJlacCH-
[U3Ma, paruoHaIn3Ma, uckyccTBa XI1X n otgactu XX Beka)
[JIuxaues 1971; Asepunnes 1977; bormanosud 1980; bpayx
2006; Lmanuep 2012]. BmecTo nmpuHIMNIa aBTOPCTBA, JOMHU-
HUpPYIOLIEro B ucKyccTBe HOBOro BpeMeHu, KOTophlii po-
SIBIISIETCS B BBIJICTICHHH, OCOOCHHOCTH ¥ OPUTHHAIIEHOCTH,
CpeHEBEKOBas MOATHKA MOAUYEPKUBAET MPUHLIMII )KAaHPA, a
BMECTO MHIMBH/IyaJ 31 POBAHHOTO XY/I0’KECTBEHHOTO BBIPa-
JKEHHSI — TOIHKY U JINTEPATYPHBIN 3THKET, CHCTEMY OOIIIETO,
COBMECTHOT'O Y YHUBEPCAJIBHOIO BhIpaskeHUs [bornanosuy
1980: 62]. KoHKpeTHOCTB, KOTOpasi MHOTO BHUMAaHUs1 Oy/ieT
YIEISTH BHEITHOCTH, OITMCAHMUIO SBJICHHUI 1 BEPHOMY 0TOOpa-
JKEHUIO JISCTBUTEIILHOCTH, C COOJTFOICHUEM HEKOTOPBIX, KaK
CUHTAJIOCh, BEYHBIX MEPOK «IIPaBUIILHO CKOMIIOHOBAaHHOT 0
XYA0KECTBEHHOTO TIPOU3BEACHUS — HAIIP. MpUeouHcmaa B
Jipame, HO U B 1300pa3UTEIIEHOM UCKYCCTBE, — HE TOJIBKO
0003HAYNT BEKa XyJ0)KECTBEHHOTO TBOPUECTBA, TIOCIIE/IO0-
BaBIIIHE 32 PEHECCAHCOM, HO TaK)Ke OCTAHETCS, XOTS M HEeO-
CO3HAHHO, ATAJIOHOM ()OPMHUPOBAHHSI MUPA YEJIOBEKA U €T0
onbita. Ho yxe B XIX Beke Ha JIOHE pOMaHTU3Ma, a 3aTEM U
CHIMBOJIM3MA, OTKPBIBILIEM JIBEPH SIPKO BBIPAKEHHOM CyOBEK-
THUBHOCTH, 3TO MAaCCUBHOE 3/1aHUE KJIACCULIUCTUYECKUX IIPO-
MOPUUH U PallMOHATTMCTHYECKONH 0O BEKTUBHOCTH HAUMHACT
paspymarbed. MekycctBo XX u Havasa X XI Beka 3aKOHUUT
HA4aTylo padoTy — CpaBHSET C 3eMJIEH TBOPEIl HCKYCCTB
crapoit 1oOpoii EBporibl 1 Ha ero 00J10MKax COOPYIUT HEUTO
HOBOE. B OONBIIMHCTBE CTydaeB, 3TO HE Oy T MPOYHEIE, He-
PpYLIHUMBIE KOHCTPYKIIUH, HO, CKOpPEE, MMPOEKIIMK HETIPEICKa-
3yeMbIX BO3MOYKHOCTEW HOBOT'O BOOOpasKEHHUSI.
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OnHako XyH0KECTBEHHBIC TEUCHHS B NCKYCCTBE XX U
XXI Beka HE TOITBKO IEMOHCTPHUPYIOT HOBYIO CEHCHOMITB-
HOCTb, Pa3pBIBAIOILYIO CBSI3U C ITPEIECTBYOIIEH Tpa ULIUeH,
HO 1 CBOMMU PCHICHUAMMU YKa3bIBarOT HA OHpe}:[eHeHHI:Iﬁ Xy-
JIOXKECTBEHHBIN ONBIT. OHU TIPEIOCTABIISIOT HAM BO3MOKHOCTh
O0Hapy>KUTb CXOKECTh B IPUEMAXx U B3IJIsIIaX B JIUTEPaType
9MOX CPETHEBEKOBBSI M COBPEMEHHOCTH. 371eCh HMEIOTCS B
BUTY, TIPEXKIE BCETO, HICKYCCTBO aBaHTap/a, MOZepHa 1 TIOCT-
MoziepHa. Bblaenm JIb HECKOJIBKO TaKHUX TPUEMOB:

— CTHJIM3AIMs U a0CTparupoBaHueE;

— TOTIHKA KaK KJII0Y K TOHNMAaHHIO;

— CUMBOJI KaK 3HaK — U CPEAHEBEKOBOE UCKYCCTBO, U
ncKyccTBO XX BeKa KellaeT 0003Ha4Ums M HeJIBYCMBbIC-
JICHHO yKa3aTh Ha CyTh M HA BHYTPEHHEE, U IIOTOMY CTpe-
MUTCSI K ONPEACICHHOMY CXeMamu3my, 4TO He UCKII0YaeT
HECKOJIbKO YPOBHEW 0003HaYCHNUsI / TOTKOBAHUS / CMBICTIA;

— MapaioKCaTbHOCTh, MPOTHUBOIIOCTABIICHHIE MTOHITHH,
3HaYCHUHN — UX NepevyurciieHue (Hamp., XapaKTepUCTUKHI
KUBOTHBIX B Du3uon02€), KOTOPOE CIIOCOOCTBYET BCEOOh-
eMJIEMOCTH | eNbHOCTH [cp. Bomomaszkun 2013: 40].

CpenHeBEeKOBOE UCKYCCTBO B CBOUX JIYUIIMX MPOU3BE-
ACHUAX YTOHYCHHO, HCYJIOBUMO U HUKOIrla HE OJHO3HAY-
Ho. MickyccTBO aBaHTapaa, MomepHa XX Beka B 0COOCHHO
ITOCTMO/JIEpHA BTOPOH MOJIOBUHBI TOTO CTOJICTUS BHOBb
MOBOPAYMBACTCA K ITOU HCYJIOBUMOCTU — K HEPCAJIbHBIM
(hopmam, HEPOMOPITUOHAIBLHBIM TEJIaM, OTCYTCTBHUIO
MIEPCIIEKTHBBI, HECOOIIOACHUIO SAMHCTBA BpEMEHH, MeCTa
u aercTBus. [ MOpUAHOCTD KaHPOB U (PparMeHTapHOCTH,
MOAYEPKHYTas (M HHTepMeIraIbHasl) IUTaTHOCTh, KOHTPa-
JTUKTOPHOCTH apryMEHTAINH U XapaKTepHu3alui 00pa3os,
SI3BIKOBBIC OpaBY I (miemeHue ciogec), Hapsiiy co CBOEO-
Opa3HbIM «KPAaCHOPEUMBBIM MOITYaHUEM) — CJIE/IOBATEIb-
HO, BCE TO, YTO HEBO3MOXXHO ceOe MpeACTaBUTh B A00POi
KJ1accuueckoll tuteparype HoBoro Bpemenn — HaigeT
CBOE MECTO HE TOJBKO B H300pa3UTEIIBHOM HCKYCCTBE H
nuTeparype (M 0OT4aCTH B MY3BIKE), HO U B HOBOM BH/JIE XY-
J0>)KECTBEHHOT'O BBIPAYKEHMSI, TAKOM KaK HUCKYCCTBO KHMHO.
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The Old about the New —
the Language of the Middle Ages and Modern Culture

The specificity of the medieval art/literature relative to
the artistic creations of the successive periods has long been
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known and discussed by the scholars. The medieval system
of genres, the attitudes towards originality, the principle of
authorship, the perception of time and space — are very
different from those pertaining to the art of later centu-
ries (Renaissance, Baroque, Classicism, Rationalism, the
19t century art and, to an extent, the 20th century art). —
The paper looks at the art trends of the 20th and the early
21% century which provide the opportunity for identify- 155
ing similar procedures and perceptions in the epoch of the -
Middle Ages and in the literature of the modern era (avant-
garde and modern art, postmodernism).

Key words: Middle Ages, art of paradox, abstraction,
contemporary literature, postmodernism
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«HeperynasipuocTu» B pa3BUTHH
pyccxux ¢guiekTUBHBIX (opM

B noxiane nmponomkaercs 3asgBIEHHAs HA IPOLLIOT O/
Hux Cenpmbix Pumcknx Kupunno-MedoaueBckux 4TeHu-
SIX TEMa O CHHTETH3ME KaK O BEKTOPE Pa3BUTHsI IPaMMaTH-
YECKOM CUCTEMBI PyCCKOTO sA3bIKa. [[oka3aHo pa3BuTHE U
oOorareHre TpaMMaTHYeCKIX CPEICTB, XapaKTePHBIX IS
CHHTETHYECKOTO A3BIKOBOI'0 cTposi. OOCYX1al0TCs aKTy-
aJbHBIC BO3MOKHOCTU MOP(OHOJIOTMH U CYyNIIICTUBU3MA,
MX y4acTue B GOPMUPOBAHUU HOBBIX IPaMMAaTHUYECKUX
3HaYEHHUH y U3MEHSIEMBIX YacTel pedH.

KuroueBsble cjioBa: cunmemuueckuti cmpou, cynnie-
MUBU3M, 6HYMPEHHAS (PIeKCUsl, MopponorocuyecKue e-
pedosans
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MbI OCTaHOBUMCS HA YCIIOKHEHUHU CTPYKTYPbI (DJICKTHB-
HBIX (hOpM 1 (pIIEKTUBHBIX TIAPAINTM U Ha XapaKTePHBIX JIJIS
SI3BIKOB CHHTETHYECKOTO CTPOS «HEPETYJISPHOCTSIX). TIPOSIB-
JICHUSIX CYTITUIETH3Ma, BHYTPEHHEH (IIeKCHH, Ha rpaMMaTH-
4ecKor (PyHKIIMH MOP(OHOIOTHIECKUX YePEIOBAHNN.

HabGmroneHus moka3sIBarOT, YTO TaK Ha3bIBAEMbIE HE-
MPaBUJIBHOCTH BBIPA3UTEIHHO OOHAPYKUBAIOT CeOs TpH
aKTyaJM3aluy pa3HbIX MOP(OIOTHIECKUX MPOIECCOB:
SBOJIIOINU KaTerOPUU YUCIa, CTAHOBICHUH YHCIUTEb-
HBIX, KATETOPUH BU/Ia U 3ayi0ra. JTO AaeT OCHOBAHHE pac-
CMaTpHUBaTh X B OJTHOM Py C PETYISpHBIMH MOP(doIIOo-
THYECKUMU CPEICTBAMHU.

1. O0 yCOKHEHUH CTPYKTYPbI MaJISKHON CIIOBO(POPMBI
MO>KHO TOBOPHTH B CBSI3U C yHU(PHUKAIHEH UMEHHBIX (hOpM
MHOXKECTBEHHOI'0 YHCia. B pycckom sI3bIKe, B OTIMYHE OT
JIPYTUX CIaBSHCKHUX SI3bIKOB, IEPSIKUBIINX aHAJIOTUIHY IO
YHHQPHUKAITNIO, B XOZC TOT0 MpoIlecca HaOIIoaaeTCs TeH-
JICHIIHS K BBIYJICHSHHIO TTOKA3aTelsI MHOKECTBEHHOCTH.
VY MMeH CyIIeCTBUTENBHBIX 3Ta TCHACHIUS (OPMHUPYETCS
Ha 6a3e duekcuit 1.—B. -a u hiekcuii KOCBEHHBIX Mmaiexen
-am, -amu, -ax: nois, noaAM, HOAAMU, O NOIAX; 20004,
20pooam, eopooami, 0 20pooax. 31ech -a- MPOSIBIISCT ceOs
KaK cBoeoOpa3HbIi ap(hUKC — ToKa3aTeIbh MHOKECTBEH-
HOCTH. B popmax coriracyempIx CIIOB aHAJIOTUYHBIH MTPO-
LIECC OCYIIECTBIIEH BO BceX (hopmax 0e3 UCKIIIOYCHUS TIPU
BCEM UX MHOT0OOpa3uu. Hampumep: me — mex, oonu —
OOHUX, MOU — MOUX, HOBbLE — HOBbIX.

CrenoBatenbHO, ¢(hOPMUPOBAIOCH HOBOE — CHHTETH-
YecKoe 0 CBOEH MpUpo/Ie U TpaMMaTHYecKoe o PyHK-
MU — CPEACTBO BHIPAKCHUS YHCIOBBIX OTHOIICHUH.
B pesynbrare aToro Mopdemuasi CTpykTypa (opMbl MH.
Yycla YCI0KHHUIIACH.

2. JIsist A3BIKOB CHHTETHYECKOTO CTPOS XapaKTEPEeH Ta-
KOH CcIoco0 BhIpaKEHUS I'PAMMaTHUYSCKUX 3HAYCHUM, KaK
CYNIUICTHBHU3M. BakHO OTMETHUTD, YTO PYCCKUH SI3bIK HE
TOJIBKO COXPaHUJ CYyNIIJICTUBHBIE OTHOIICHUS THUTIA 5 —
MeHs, Mbl — HAC, YXO — Yuil, HO U paclIupui cepy npu-
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JIO’KEHHUSI 3TOr'0 CBOCOOPAa3HOTO I'PAMMATHUYECKOTO CPEJi-
CTBa, YCIOKHSIOMIETO CTPOCHHE MapaIUuTMEI.

NmeroTcst B BUy MHHOBAIIMY B MAJICKHON Mapagurme
MECTOUMEHHUS TPEThEro JINIA OH — €20, YUCITUTEIbHBIX
0b6a — oboux, 06a — 080OUX.

CoBMellleHre KOPHEH 1 pa3HBIX OCHOB HAOJIOIaeTCS
B YHCJIOBBIX MapaJUurMax CylIeCTBUTEIbHBIX U BHUIOBBIX
mapagurMax TIaroJioB: pebeHoK — Oenu, 4ei08eKx — 00U,
bpamv — 634Mb, KAACMb — NOA0ACUMb, CAOUNBCA —
cecmb; 0epedo — depeswvsl, uy0o — uydecd, CYOHO — CYOd,;
nucams — HaAONUCamos — HAONUCHIBAND.

3. Y HOBOOOpa30BaHHBIX HA OCHOBE CIIOBOCOYCTAHUM
YUCIUTEIIBHBIX aKTUBU3UPYETCS ClICIU(PHUSCKAst IS sI3bI-
KOB CHHTETHYECKOTO CTPOS €UHHUIIA BEIPAKESHUSI TpaMMa-
THYECKOTO 3HAYCHUSI — BHYTpeHHss (uiekcusi. OHa cBsi3a-
Ha C BHElTHEH (hiiekcrueil 1 MOKET UMETh Pa3HYIO CTPYKTY-
pPy: ABYUJICHHYIO, KaK B YUCIUTEIHHOM NOAIMOPA — NOJY-
mopa; TPEXUJICHHYIO CTPYKTYPY, KaK B ITapaJIurMe YUCIIU-
TEJBHOTO HAMbOECAN — NAMUOCAMU — NAMBIOOECAMbIO
(AaHAJIOTUYHO NAMbCOM, WECTbCOM, CEMbCOM, 80CEMbCOMNI,
0egsimbCcom); OHa MOXKET UMETh TaK)Ke YeTHIPEXUICHHY O
CTPYKTYPY: 08ecmu — 08YXCOm — 08YMCMAM — O8YMsi-
cmamu (aHAIOTUYHO MPUCMA, Yemblpecma).

4. B X071e ICTOPUYECKOTO Pa3BUTHUS PYCCKUH SI3BIK TTPHU-
CrocoOu crapbie He()yHKIMOHAJIbHBIC USPEIOBAHUS K BbI-
Pa’KEHUIO HOBBIX I'PAMMAaTHYECKNX 3HaueHU. Harpumep,
YepeoBaHUe [T — K| MOXKET pa3iudaTh HECOBEPIICHHBII
Y COBEPILICHHBII BUJI TJIATOJIOB: U30e2amsb, npubezams, yoe-
2amo U T. 1. U u3bexncamov, npubesHcamns, yoercamo U T. 1.;
9TH K€ JIBA BUJIOBBIX 3HAUCHUS B HEKOTOPBIX CIydasX pa3iv-
YarTCs YePEIOBAHUEM B KOPHE IIACHOM [H] ¢ HyJeM: coOu-
pams — coopamv, HA3bIEAMb — HA36aN1b, UITH YePEIOBAHU-
€M COYECTaHUM [UM], [MH] C HYJIEM: 8bI2ICUMAIMb — GbIJCAND;
yepenoBaHueM [o] u [a]: ocnopums — ocnapusamo.

MopdoHooruuecKre YepeoBaHusl 0COOCHHO MIHPOKO
HCTIOIB3YIOTCS B BRIPAKCHHUH YHCIOBBIX OTHOIICHHI: CO-
ced — coceou; CIHOHA — CAIOHU W MH. JIP.
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HoBsble QyHKIIUY NOSBISIOTCS Y TAKOTO MOP(OHOIOTH-
94eCKOr0o CpPeCTBa, KaK yapeHHe. Y CyIeCTBUTEIBHBIX C
MOABHMIKHBIM yapeHHeM pOpMUpYeTCs TeHICHIHS K «KO-
JIOHHOCTUY» yJapeHus IIPH MPOTHUBOIIOCTABICHUH (OpM
el. ¥ MH. YHCJIA; Y TJIarojoB y/lapeHHe MOXKET pa3iindaTh
BUJIOBBIE (DOPMBL: nepecsl namos — nepecuing mo, a TAKKe
y4acTBYET B MPOTHUBOMOCTABICHNH TICPEXO/IHBIX U HETle-
PEXOIHBIX TIArOJIOB: CHewU b, HO V' uulb.

B. b. KaceBuu oTmMevaet, 4To «CyIIECTBYIOT YCTOHYHU-
BBIC CBSI3U MEXITY THIIOM SI3bIKa U PA3BHUTOCTBIO €T0 MOP-
(hoHoOTHH. ...YIEeTHHBIN BeC MOP(POHOIOTHICCKHX SBJIC-
HUH, UX «IPEACTABICHHOCTH» B CHCTEME S13bIKa YOBIBAIOT
OT (JIEKTUBHOTO THIIA K H30ouupytomemy» [Kacesuu 1986:
143—144].

CrenoBaTesibHO, B IHHAMHUKE PYCCKOTO s3bIKa HaOII0-
JACTCs XapaKTePHOE ISl SI3bIKOB CHHTETUYECKOTO CTPOSI
YCIIOKHEHHUE CTPYKTYPBI QICKTHBHBIX (HOPM U (QICKTHB-
HBIX MAPAJIHUTM.
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“Irregularities” in the development of Russian fusional forms

The report develops the discussion of the synthetism as
a vector of development of the Russian language grammati-
cal system; the topic was declared at the last year’s Seventh
Cyrillomethodian Conference and Workshop. In the article
we indicate the development and enrichment of the gram-
matical means typical of the synthetic language system.
We also debate relevant capabilities of morphonology and



suppletivism, and their usage in the formation of new gram-
matical meanings in the inflectional parts of speech.

Key words: synthetic system, suppletivism, inner inflec-
tion, morphonological alternations

Hpuna IOpreBa
Hnemumym pycckoeo sizvika um. B. B. Bunoepadosa PAH, Poccus
iriwonok@yandex.ru

O rpammaTH4YecKNX OpHeHTUPaAX
B paHHel JeTOMHUCHO| Tpaauiuu’

B noknane OyayT mpencTaBieHbl OCOOEHHOCTH SI3bI-
KOBBIX CTpaTeruii B paHHUX JPEBHEPYCCKUX JICTOIHUCSX.
HecMmoTtpst Ha pa3HbIe 3a/1a4n: K IPEMEPY, CO3IaHUE Tpe-
CTHYKHOM XPOHHKH JUISI TAJIUIIKOTO KHWYKHUKA HITH TOPA3I0
Oosee cBOOOIHBIC 3amucH AJist aBTopa Kuesckoii neTonu-
CH, — I'PaMMaTH9eCKUil BEIOOP, MYCTh U IOCTATOYHO IIUPO-
KHH, BCET/Ia IeNIaeTCsl UCXO/ISl U3 HEKOH )KaHPOBOW HOPMBI,
OT/ICJIBHBIX KITIOUYEBBIX OPM U KOHCTpYKLUMit. [yis netonu-
cell 3T0, B YaCTHOCTH, COOTHOIIEHHE PETEPUTHBIX (HOpM,
WHOUHUTUBHBIX U APYTHX 000COOIEHHBIX 000POTOB.

KuroueBble cj10Ba: OpegruepyccKkuil sA3bIK, 1eMOonuc,
HappamusHas cmpamezus, npoweouiee 8pems, UHQGUHU-
mugHble 060ponbl

ITockonbKy B IIarOIBHONM CHCTEME XOPOILO COXPaHsIET-
Csl ICXOJHOE COCTOSIHME TEKCTa, OHA JOCTaTOYHO M0Ka3a-
TEJIbHA JJIs1 aHAJIA3A.

Jlns1 HappaTUBHOM CTPATErnK JIETOMUCHOIO IOBECTBOBA-
HUS 3HAYUMO UCIIOJIb30BaHUE IPETEPUTHBIX KOHCTPYKIUI

* MccrenoBanue BBITIOJTHEHO 3a c4éT rpanTa Poccniickoro HayqHOro (hoH-
na (mpoext Nel6-18-02095), mpenoctaBienHoro uepe3 MHCTHTYT pycckoro
si3p1ka uM. B. B. Bunorpasosa.
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«Ha4ya (moy4a) + nHOUHUTHUBY. B meTonucsx HaYa-KoH-
CTPYKLUHU OKa3bIBAIOTCS BCTPOCHHBIMH B CUCTEMY IIpeTe-
PUTOB — BO3MOKHO, BMECTO MCUE3HYBILIEr0 KUBOT'O NM-
nepeKTa, KOTOPOMY QYHKIIMOHAIEHO COOTBETCTBYIOT.

CrpaTteruu ynorpeOeHuss KOHCTPYKIUH ¢ Ha4ya B
PaHHUX JPEBHEPYCCKUX JIETOMUCIX pa3Hble, IPUUYEM BBI-
060p 00yCJIOBIIEH YCTAHOBKOM Ha OOJBITYIO MU MCHBIIIYIO
MpeCcTHKHOCTh. Hanboee sspkuit KOHTPACT IMOKA3BIBAIOT
unymue apyr 3a apyrom lamunkas (I'JI) u Bonbiackas
(BJI) neromucu: B I'JI «<Haua + nuaduautHB» BCcero 13
(0,5 % Bcex npeteputos), a B BJI — 108 (moutu 7 %).
B niepBoii ke cratbe BJI (3a 1261 rox) BcTpeuaeTcs 15 Ha-
4a-000pOTOB, TO €CTh OOJIbIIe, YeM BO Bceit [JI, mpu Tom
yto ['JI B monTopa paza 1jinHHee.

I'JI n BJI mo oTHOIIEHNIO K HAYa-KOHCTPYKIUAM OKa3bl-
BAIOTCsI HA MPOTUBOIOJIOXKHBIX Moocax. OcTalbHbIe paHHUE
JIETONHXCHU IIPUICP;KUBAIOTCS CEPEMHBIL: YHCIIO Ha4a-000po-
TOB cocTaBiseT 1,5-3 % Bcex nperepuTHBIX Gopm. OOBIK-
HOBEHHO 3TO 3aBUCHT OT YCTaHOBKH JIETONHCIIA: B OoJiee
KHMPKHBIX TEKCTaX YMCJIO pacCMaTPUBAEMbIX HHOUHUTHUB-
HBIX 000poTOB Omke K 1,5 %, xak B Cy31a1bCKoi JIeTonnucu
(CJD), rae ux 70 (1,5 %), B MeHee KHUKHBIX — OJike K 3 %o,
kak B Kuesckoii neroricu (KJI), roe nx 233 (3 %). Heckombko
nHas cutyanus ¢ HoBroposckoii [lepsoit tetormceto (HILT),
B KOTOPO Bcero «Hava + nHGuHUTHBY Beero 48 (1,3 %).
[prumna Takol HEMHOTOYHCIIEHHOCTH — HE B CTPEMIICHUH K
BbICOKOM KHMKHOCTH. Paccka3 HILJI, uto HexapakTepHO 1151
JIPYTHX PaHHUX JIETOMHCEH, — MpocTast PUKCAHst COOBITHI
(mOBECTBOBaHKE COCTOUT M3 a0pruCcTOB Ha 91 %, uTO HEOOBI-
YaifHO MHOT'0), 1 TAKUM 00pa30M BBITECHEHBI BCE OCTAJIbHBIC
MIpEeTepUTHBIE (POPMBI B JIETOIUCH.

Ponbs rpaMMaTHUECKOTO OPHEHTHPA HAYA-KOHCTPYKITUU
UIPalOT UMEHHO JJIsl paHHUX JieTonucel. B xone ucropuun
sI3bIKA YMOTpeOJieHe HAYMHATEIbHBIX KOHCTPYKIHH CTa-
HOBUTCS BCE OJIMKE K COBPEMEHHOM CHUTYaIUH.

XapakTepHas yepTa JETOMHUCHOr0 TeKCTa — J10CTaTOu-
HO aKTHBHOE UCII0JIb30BaHUE 000co0IeHHOr0 o0opoTa da-



tivus absolutus (DA). B mopsiake Bo3pacTaHus KOJIUIECTBA
«JTaTEIBHBIX CAMOCTOSITENILHBIX)» JIETONNCH PaCIIPEIeIIOT-
cs ciaenyromum obpazom: HITJT (47 — 6 % ot Bcex nmpuya-
ctuii), KJI (287 — 9 %), CJI (294 — 14 %), [1BJI u BJI (376
n 103 npumepa coorBeTcTBeHHO — 16 %). [0 cpaBHEHMIO C
HA4Ya-KOHCTPYKLUEH, oTHOLIeHHe K DA nmpoTHBOIIOI0KHOE:
B MEHee KHIKHBIX TEeKCTaX OOBIKHOBEHHO 3TUX 000POTOB
MeHblie. [IpaBaa, B 3Tom cinydyae DA B COBEPILIEHHO HEK-
HHKHOM BJI oka3bIBaroTCs CIMIIKOM 4acTOTHBL. OgHaKo
3TOMY €CTh 00bsicHeHue: B ['J1, OpHeHTAIIMU HA KOTOPYIO
BOJIBIHCKU JIETOIIHMCELl, BUANMO, HE MOT M30€KaTh, SKCTpe-
ManbHO MHOTO DA: 720 ynoTtpebnenutii (45 % Bcex npuya-
ctuit). Takoil BRICOKUI TIPOIIEHT HE BCTPEUAETCS, TOXOXKE,
00JIbIlIe HUTZIE — 3TO MHANBUIYAJIBHBIN OYEPK TaIuil-
KOro KHI>)KHHUKa, HaHu3bIBaouero DA noapsan, cp. : Me-

CTUCJIABOY Ke NPULIEINI0 HA paTh. Npujae Ha JIbicoyro
ropoy. laHuioBy ke M0bXaBIIIO B JIAXDI. H BO3BEALIIO
KHA3A JIbCTKa M monae NpoTuBoy emoy. MbCTHCIABOY
ske MoMo4b nocaasum Gluaexkcanaposu cpbTuBIIMMB
’)Ke UMb paTh BorHama u B rpa(n) beass. u 3a maJjio
ropoja He B3AIIA. HA0YTPeA MOM/I0LIA NIPOTUBOY UMb.
MecTucaagoy ke He crepnbBuio u Bo3Bparuca B I'a-
JIN4b. [JaHUII0Y Ke KHA3K0 BOCBABIIIO C JIAXBI 36MJI0
rajuubCcKoyio... (0. 253 /253 00.,3a 1225 1).

Kak u B ciyuae ¢ Ha4a-000poTaMu, TalTMIIKHA KHUX-
HUK BBIOMpPAET caMoe paJuKajIbHOE pelIeHHe.

B npoTuBOIONI0KHOCTH pacipoCTpaHEHHBIM KOHCTPYK-
ousM «Ha4ya + nauautus» u dativus absolutus naTepec-
HO PacCMOTPETh aHTHOPUEHTHP — KOHCTPYKITHIO, KOTOpast
B JICTOIIMCHOM TEKCTE, HAIIPOTUB, BCEMEPHO M30eraiach.
OTO NPOCHEKTUB C XOTHTH.

XO04K0-KOHCTPYKIUHU C MPOCIEKTUBHON CEMaHTUKOMN
B JeTonucsax kpaitne peaku: ux 8 B I[IBJI, 3 B KJl u 2
B CJI (onun mapannenen KJI). [Ipu aTom B HuX Oe3yc-
JIOBHO JIEUCTBYET OrpaHUYCHHE Ha COYETAeMOCTh: U3 13
JETOMHUCHBIX IpUMepoB B 10 ucnonb3yeTcss HHGUHUTHB
OBITH, €II€ B IByX — OyMPpeTH (IOMPeTH) U B OTHOM —
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JerhbTH. B 1onogHEeHUE K YIOMSAHYTBHIM BbIIIE KECTKUM
YCJIOBHSM Ba)KHO, YTO B KOHCTPYKIHSAX C OBITH BCEraa
HCIOJIb3yeTCs (hopMa XOIeTh, a He Xo4eTh (naxe B KJI,
rzie Bcero 3 (opMbI X0uleTh) — U XOIeTh ObITH BBITIIS-
JIAT IITaMIIOM.

Ho xuBble MpOCHEKTUBHI B IPEBHEPYCCKOM SI3BIKE,
BEPOSITHO, BCE ke ObLIHN. B TI0JIB3y ATOT0 MOTYT CBHUJIE-
TEIILCTBOBATH JIETOITMCHBIE TPUMEPHI 0€3 OBITH U C Xa-
PaKTEepHBIMHU AJIs KMBOIO SI3bIKA MIPU3HAKAMHU, CP.. U He
MO:Ke € TOr0 MeCTa HM MaJI0 NOCTYNHUTH. U X0Th nerbrn
(eomos ObL1 ynacms, uyms ObLI0 He ynau). U TY HOAXbITH-
ma u noab pyub. u Hecoma u Bb ropenky (KJI 166 06.,
3a 1152 1.). Takum 06pa3oM, MOKHO MPEANOTI0KUTH, YTO
MTPOCTIEKTHBOB — KPOME OTHOTO — B JIETOITICHOM TEKCTE
YCHUIIEHHO U30eray.

HuTepecHo, 4To u B 60J€e MO3THUX TEKCTaX CUTYa-
ST POBHO Ta JKe: TIPe001anaroT GopMyITbHEIC BAPHAHTHI
xowgems Obimu. VI Ha OTpOMHOE KOJTUYECTBO KOHTEKCTOB
C 9TUMHU KOHCTPYKIIUSIMU B CTAPOPYCCKOM MOJKOPITyCE
HKPS nmeeTcs omHo nckiaroueHne — KOHTEKCT X VI B.,
CXOHBIN ¢ paHHENETONUCHBIM X0Th JieTrbTu: M cusa cavi-
waes baazouecmusasn yapuya om 20cyoaps ceoezo 0.a-
20uecmueazo yaps 0 OMuleCmeul e2o... He Modice onl ge-
JUKUS NeYaIu Cmosamu, awe He Obl 01a204ecmugblil yaps
CBOIO CYNPYACHUYY CEOUMA PYKAMA YOEPICATb, XOMAULE
00 nacmu (uymo ne ynana) Ha 3emaio. TpoHUIKas MOBECTh
o B3satun Kazanm (1552-1553) [HKPA].

BeposiTHO, GyHKIITMOHMPOBaHUE B MMCBMEHHOHN Tpa-
AU BapraHTa XOILIeTh ObITH BCET/IA MTOIICPKUBAIOCH
JKUBBIMU JIPEBHEPYCCKUMHU MpocrekTuBaMu. [1o kpaiineit
Mepe, HACTIeTHUKHU TAKMX KOHCTPYKIUN B PYCCKUX THATICK-
Tax JOKHUIIH JI0 CHX TIOP, CP.: 0éHb XOuem Oblnib XOpOuuM,
suut, 1yK yur xo4'om euonyms [KAOC].

HecmoTtps Ha noctarouHo 6ombmoe pa3zHoodpasue
BapUaHTOB, /ISl pAaHHEMN JIETOMMCHOW TpaJulluu BaXKHbI
rpaMMaTH4ecKue OPUEHTHUPBI 1 aHTHOPUEHTHPHI, U TEKCT
BCEraa CTPOUTCS UCXOS U3 HUX.
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The paper presents language strategies in Old Russian
chronicles. Despite the different tasks of the chroniclers —
for example, creating a prestigious chronicle for the Gali-
cian compiler or relatively free writing for the author of the
Kievan one — grammatical choice, albeit broad enough, is
always made according to certain genre standards, individ-
ual key forms and structures. For chronicles these are the
combination of preterit forms; infinitive and other specific
grammar expressions.

Key words: Old Russian language, chronicles, narra-
tive strategy, past tense, infinitive constructions
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